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I. Cuestiones de organización

1. El Presidente de la Junta Ejecutiva hizo una declaración de apertura en la que
informó a los miembros de la Junta de las reuniones celebradas por la Mesa desde
que se reuniera por última vez en enero.

2. El Presidente informó a la Junta de que el Vicepresidente del Grupo de Estados
de Europa Occidental y otros Estados, Sr. Grant Robertson (Nueva Zelandia), había
pasado a ocupar otro puesto. La Junta eligió a la Sra. Ginette LaChance (Canadá)
para sustituirlo durante el resto del año. El Presidente dio la bienvenida a la
Sra. LaChance y dijo estar deseoso de trabajar con ella.

3. La Junta aprobó el programa revisado que figura en el documento DP/2001/L.2
y Corr.1, con las enmiendas orales introducidas por la Secretaria.

4. La Secretaria de la Junta informó a sus miembros del estado de la documenta-
ción que se examinaría durante el período de sesiones y dijo que, lamentablemente,
no todos los informes y documentos de sesión estaban disponibles en los idiomas
oficiales, por lo que seguirían entregando a la Junta durante el período de sesiones, a
medida que fueran suministrados por los Servicios de Conferencias de las Naciones
Unidas.

5. Al final del período de sesiones, la Junta Ejecutiva acordó el plan de trabajo
correspondiente al segundo período de sesiones ordinario de 2001, que se celebraría
en Nueva York del 10 al 14 de septiembre.

Serie de sesiones del FNUAP

II. Informe de la Directora Ejecutiva correspondiente a 2000

Informe anual correspondiente a 2000

6. La Directora Ejecutiva abrió el período de sesiones anual de 2001 con una de-
claración sobre las últimas novedades interesantes que se habían registrado desde la
celebración del anterior período de sesiones en enero, no sin antes dar la bienvenida
a la Sra. Imelda Henkin, la nueva Directora Ejecutiva Adjunta de Gestión. A conti-
nuación informó de que el FNUAP estaba emprendiendo un proceso de transición
que constaba de cinco elementos principales: a) formular y aplicar una perspectiva
estratégica de los objetivos y las operaciones del FNUAP a medio plazo; b) evaluar
el proceso de realineamiento; c) preparar una estrategia de desarrollo de los recursos
humanos; d) transformar el Fondo en una organización basada en los conocimientos;
y e) aumentar la visibilidad del Fondo. Para llevar a cabo el proceso de transición, el
FNUAP había recibido donaciones de la Fundación Bill y Melinda Gates, la Funda-
ción John D. y Catherine T. MacArthur, la Fundación de David y Lucile Packard, la
Fundación Rockefeller y el Gobierno del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del
Norte.

7. La Directora Ejecutiva afirmó que la principal prioridad del Fondo era mejorar
las operaciones sobre el terreno, para lo que se estaba realizando una evaluación de
las necesidades cuyos resultados se presentarían posteriormente a la Junta, junto con
las recomendaciones pertinentes. Además de examinar detalladamente las necesida-
des de las oficinas del FNUAP en los países, las prioridades del Fondo para el
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año 2001 eran las siguientes: reforzar la programación en esferas como la reducción
de la mortalidad materna, la promoción de la salud reproductiva de los adolescentes
y la prevención del VIH/SIDA; proseguir el realineamiento de la organización y la
formulación de una estrategia de recursos humanos; implantar en toda la organiza-
ción la gestión basada en los resultados y mejorar la formulación, las comunicacio-
nes y el intercambio de conocimientos; y fomentar la promoción y la colaboración a
nivel mundial.

8. La Directora Ejecutiva informó de que, desde su entrada en funciones a princi-
pios del año se había desplazado en numerosas ocasiones, tanto a los países en que
se ejecutaban programas, por ejemplo para asistir a la importantísima Cumbre Afri-
cana sobre el VIH/SIDA, como a los países donantes a fin de recabar su apoyo. Mu-
chos de los gobiernos donantes con cuyos representantes se había reunido habían
manifestado claramente su respaldo a la labor del FNUAP. En cuanto a la financia-
ción, se mostró optimista, porque las contribuciones a los recursos ordinarios del
Fondo habían aumentado ligeramente por vez primera en varios años, pero a la vez
realista, dado que los ingresos aún seguían estando por debajo de los 312,6 millones
de dólares, el nivel máximo alcanzado por el Fondo tras la Conferencia Internacio-
nal sobre la Población y el Desarrollo de 1995. Además dio las gracias a los donan-
tes, muchos de los cuales habían incrementado sus contribuciones en el año 2000, y
declaró que estaba especialmente satisfecha de que ese año el Fondo hubiera conse-
guido por primera vez el apoyo de 100 países donantes.

9. La Directora Ejecutiva anunció que la  Dra. Nafis Sadik, su antecesora en el
cargo, y la Organización japonesa de cooperación internacional en materia de plani-
ficación de la familia habían sido galardonadas con el Premio de Población de las
Naciones Unidas de 2001. Para concluir destacó la importancia de inculcar el con-
cepto de rendición de cuentas en toda la organización y sobre todo en el personal di-
rectivo superior, empezando por ella misma. De hecho, indicó que al preparar su
plan de trabajo trienal había mencionado explícitamente resultados concretos de cu-
yo logro esperaba que la Junta la hiciera responsable.

10. Al presentar a la Junta Ejecutiva su informe anual correspondiente a 2000
(DP/FPA/2001/4), la Directora Ejecutiva dijo que en la primera parte se resumían
los principales acontecimientos de ese año, incluida la jubilación de la Dra. Sadik y
el homenaje de la Junta a su liderazgo, mientras que en la segunda se detallaban las
actividades de promoción realizadas por el Fondo durante el año. En el informe se
intentaban evaluar los progresos conseguidos en la ejecución de actividades de pro-
moción a nivel nacional mencionando los resultados que con mayor frecuencia se
citaban en los informes anuales de las oficinas en los países para dar una idea de la
magnitud y la amplia diversidad de dichas actividades. Además, expuso algunos de
los puntos más destacados del análisis estadístico y de la tercera parte del informe,
dedicada a la ejecución de los programas del Fondo en seis países y a su labor en el
en el ámbito de la disponibilidad de suministros de salud reproductiva y la presta-
ción de asistencia humanitaria.

11. Numerosas delegaciones felicitaron a la Directora Ejecutiva por sus seis pri-
meros meses en el cargo. Uno de los delegados comentó que, en su opinión, la tran-
sición a su nueva administración había sido perfecta. Las delegaciones también die-
ron la bienvenida a la Sra. Henkin a su nuevo cargo y afirmaron que estaban deseo-
sos de trabajar con ella, en vista de la colaboración positiva que ya habían manteni-
do mientras ocupaba otros puestos en el Fondo.
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12. El informe anual fue bien recibido y lo mismo ocurrió con el relativo al marco
de financiación multianual. La mayoría de las delegaciones celebraron que la prime-
ra parte del informe se centrara en la promoción y encomiaron al Fondo por la cali-
dad de la presentación. Uno de los delegados manifestó su agradecimiento a la se-
cretaría del FNUAP por el alto nivel del informe. Otro dijo que lo consideraba bas-
tante bueno y exhaustivo pero que sería de desear que en futuros informes anuales se
trataran con más detalle todas la esferas de la labor del Fondo, incluidas las estrate-
gias de población y desarrollo. Otro delegado indicó que este informe debía servir
para demostrar claramente que el FNUAP estaba ya muy cerca de cumplir los obje-
tivos de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo previstos
para 2015.

13. Uno de los representantes señaló una aparente anomalía en el informe anual y
el análisis estadístico: mientras que los ingresos ordinarios habían aumentado un
5,1%, los gastos de los programas se habían reducido en un 29%. Otro delegado in-
dicó que el total de recursos se había incrementado en un 27% y dijo no comprender
por qué habían disminuido tanto las sumas destinadas a los programas. Otro repre-
sentante manifestó su sospecha de que la necesidad de reponer la reserva operacio-
nal tal vez hubiera provocado un descenso en los gastos de los programas y expresó
su deseo de que pudiera evitarse una situación así en el futuro. Uno de los delegados
dijo que esperaba que en lo sucesivo pudiera mejorar la correlación entre el análisis
estadístico y el resto del informe para que, por ejemplo, se explicara a fondo la dis-
minución de los gastos de los programas en otra sección.

14. Varias delegaciones manifestaron su satisfacción por la atención que en el in-
forme anual de 2000 se dedicaba a la promoción y muchas de ellas pidieron al Fon-
do que continuara mejorando su labor en ese ámbito. Un representante dijo que esto
demostraba que el FNUAP estaba trabajando para provocar cambios profundos en
las actividades sociales. Otro dijo que estaba de acuerdo con la siguiente afirmación
contenida en el informe: “las buenas ideas no se venden por sí mismas”; de hecho,
los mensajes dirigidos a destinatarios concretos habían conseguido modificar real-
mente las actitudes en su país. El representante dijo que una de las principales ense-
ñanzas extraídas era la necesidad de ser flexibles y de adaptar los mensajes a la si-
tuación local. Otro delegado destacó la importancia de fomentar la capacidad dentro
de las iniciativas de promoción. Las delegaciones convinieron en que estas iniciati-
vas debían tener resultados claramente definidos y en que había que intentar medir
esos resultados de forma más precisa. También señalaron que la promoción debía ser
parte integrante de la elaboración de los subprogramas y no algo extraño a ellos.

15. Durante el debate, varias delegaciones mencionaron el importante papel de
promoción que el FNUAP tenía que desempeñar en esferas como la prevención de la
epidemia de VIH, la mortalidad materna, la condición jurídica y social de la mujer,
la salud reproductiva de los adolescentes y el papel de los hombres. Varios delega-
dos destacaron que siempre había que resolver estas cuestiones teniendo en cuenta
los valores culturales de cada nación. En este sentido se dijo que la participación de
los líderes religiosos, tal como se afirmaba en el informe relativo a la promoción y
también había señalado la Directora Ejecutiva, era con mucha frecuencia la clave del
éxito. Uno de los delegados manifestó su satisfacción por el hecho de que la Direc-
tora Ejecutiva hiciera todo lo posible por poner en relación los programas con los
antecedentes sociales y culturales de los países.
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16. Un representante dijo que el Fondo necesitaba seguir demostrando que la me-
jora de las estrategias de salud reproductiva y de población y desarrollo era esencial
para el desarrollo. Otra delegación declaró que la promoción de las estrategias de
población y desarrollo parecía gozar cada vez de menos crédito. Algunas delegacio-
nes dijeron que, de hecho, en el informe anual no se prestaba suficiente atención a la
programación general relativa a esas estrategias y resaltaron la importancia de este
aspecto de la labor del Fondo, señalando que, por ejemplo, la inexistencia de censos
obstaculizaba el desarrollo. Un representante alentó al FNUAP a aumentar su interés
por las cuestiones de población en ciertas regiones del mundo, como Europa orien-
tal, donde las tasas de mortalidad y el envejecimiento de la población se estaban
convirtiendo en problemas cada vez más graves.

17. Al tratar la cuestión de los recursos, las delegaciones se mostraron satisfechas
por el ligero incremento de los recursos ordinarios registrado en el año 2000. Tras
felicitarse por la inversión de la tendencia descendente en los recursos, un represen-
tante señaló que, el Fondo aún no disponía de recursos suficientes para contribuir al
logro de los objetivos de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desa-
rrollo previstos para 2015. Otro de los representantes advirtió que muchas personas
sufrirían de no obtenerse esos recursos y que la comunidad de donantes debe darse
cuenta de que este no era el momento adecuado para reducir su aportación, pues la
incidencia del VIH aumentaba de forma tan rápida, las tasas de mortalidad materna
seguían siendo muy elevadas y los embarazos de adolescentes constituían un pro-
blema creciente.

18. En cuanto a la disponibilidad de suministros de salud reproductiva, una dele-
gación señaló que era fundamental crear en los países un sentido de la identificación
con los programas y de su sostenibilidad. A este respecto, era sumamente importante
aumentar la capacidad logística. La delegación manifestó su deseo de recibir más in-
formación sobre los productos previstos, así como una lista sucinta de suministros
de salud reproductiva. Otro delegado dijo que el FNUAP tenía que desempeñar una
importante función en la provisión no sólo de preservativos sino también de otros
suministros de salud reproductiva.

19. Varios representantes expresaron su apoyo a la labor desarrollada por el
FNUAP en la esfera de la asistencia humanitaria, pero uno de ellos lamentó que en
el informe presentado a la Junta no se situara esa asistencia en el contexto de un
planteamiento basado en los derechos humanos. Un delegado señaló que, en lo refe-
rente a la asistencia humanitaria, las personas que se encontraban en apuros no sólo
necesitaban alimentos sino que también tenían otros problemas: la mortalidad ma-
terna, la epidemia del VIH/SIDA y la salud reproductiva de los adolescentes eran
cuestiones que surgían en todas las situaciones de emergencia humanitaria. Uno de
los representantes insistió en que el esfuerzo del Fondo por capacitar a las tropas y
al personal de mantenimiento de la paz para impartir educación a sus compañeros a
fin de impedir el contagio del VIH era una iniciativa que debía llevarse a cabo en
gran escala. Otro representante solicitó información sobre la proporción de recursos
básicos que se dedicaban a la asistencia humanitaria y sobre las disposiciones refe-
rentes al personal encargado de prestar asistencia.

20. Dos delegaciones informaron de que los representantes de sus países habían
participado en el examen de mediano plazo del programa del FNUAP en China,
del que se hablaba en la tercera parte del informe anual. Ambas delegaciones decla-
raron que el programa había tenido una repercusión positiva en las circunscripciones
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donde el FNUAP realizaba sus actividades. Un delegado dijo que se había progresa-
do en términos de voluntariado, formación, creación de capacidad y promoción de la
salud reproductiva, y dijo que la mejora de los servicios en este ámbito había permi-
tido reducir el número de abortos; no obstante, la principal limitación parecía ser la
falta de los datos necesarios para medir los resultados del programa. La delegación
de China expresó su acuerdo con las delegaciones que habían afirmado que el pro-
grama del Fondo en su país estaba teniendo efectos positivos y señaló que habían
descendido el número de abortos y las tasas de mortalidad materna e infantil. La
delegación reconoció que a veces resultaba difícil obtener datos que permitieran
evaluar los resultados en los países donde trabajaba el FNUAP y que se necesitaba
tiempo para realizar evaluaciones más cualitativas. El delegado también dijo que su
Gobierno apoyaba la participación de los países que recibían ayuda del FNUAP en
la formulación de programas más eficaces de supervisión y prevención de la epide-
mia del VIH/SIDA.

21. La Directora Ejecutiva respondió que, como habían mencionado varias delega-
ciones, el FNUAP desempeñaba un importante papel de promoción de los objetivos
de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo en todo el mundo.
Era evidente que, en todas sus actividades de promoción, el Fondo colaboraba con
otros agentes, por lo que era muy difícil atribuir de forma directa los resultados de
esas actividades. Ciertamente, todo el equipo de las Naciones Unidas en el país tenía
que llevar a cabo esta labor de manera conjunta. En respuesta a las declaraciones
formuladas por varias delegaciones afirmó que el FNUAP seguiría cooperando con
los dirigentes religiosos y que ella misma iba a establecer un grupo especial encar-
gado de las cuestiones relacionadas con los valores culturales. Convino asimismo en
que la identificación nacional con las actividades de promoción y con otros progra-
mas era fundamental y debía contar con el impulso de los propios países y basarse
en sus prioridades.

22. La Directora Ejecutiva indicó que el Fondo distribuía sus recursos destinados a
los programas de la forma siguiente: el 70% para salud reproductiva, el 20% para
estrategias de población y desarrollo y el 10% para promoción, aproximadamente.
Este desglose se reflejaba normalmente en los programas de cada país, dependiendo
de sus necesidades concretas, y dentro de estas líneas generales el FNUAP seguía
concediendo particular importancia a la labor relativa a las estrategias de población
y desarrollo, esfera que no tenía intención de descuidar. En cuanto a la asistencia
humanitaria, la Directora Ejecutiva señaló que había que prestar mayor atención a
las necesidades de la mujer, sobre todo las embarazadas y las madres primerizas.

23. La Directora Ejecutiva Adjunta de Gestión dio las gracias a los miembros de la
Junta por su apoyo. A continuación señaló que, tal como habían indicado varias de-
legaciones, los gastos de los programas del FNUAP habían descendido en 2000; el
Fondo había tenido que recurrir a la reserva operacional en los últimos años y, por
este motivo, durante la primera mitad de 2000 había reducido los gastos de los pro-
gramas para reponerla y no incurrir en gastos excesivos en el transcurso del año.
Además, diversas promesas por valor de 25 millones de dólares no se habían recibi-
do hasta el otoño de 2000, cuando ya era demasiado tarde para asignar los fondos
eficazmente a los programas de ese año.

24. El Jefe de la Subdivisión de Programación Multinacional dio las gracias a los
países donantes que habían prestado asistencia en el ámbito de la disponibilidad de
suministros de salud reproductiva e informó a la Junta de que se le comunicaría la
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estrategia del FNUAP a este respecto, que incluía menos datos sobre la forma en que
el Fondo convertiría la disponibilidad de esos suministros en componente básico de
su colaboración con los países en los que ejecutaba programas, centrándose en la
creación de capacidad, la cooperación, la promoción, la movilización de recursos, la
sostenibilidad y el apoyo técnico. El FNUAP siguió ofreciendo a los Representantes
y a los grupos de servicios técnicos y a los países capacitación y orientación sobre
cómo lograr esa disponibilidad en los países en que se ejecutaban programas. La es-
trategia serviría para determinar claramente los productos y la forma de verificarlos.
En cuanto a la lista de suministros esenciales de salud reproductiva solicitada por las
delegaciones, estaba siendo revisada por la Organización Mundial de la Salud y se
confirmaría en una reunión de análisis prevista para julio, tras cuya celebración se
pondría a disposición de todos.

25. El Jefe de la Subdivisión dijo que el Fondo estaba considerando la posibilidad
de actualizar su servicio de adquisiciones, incluso utilizando la Internet. Los gobier-
nos estaban dedicando más recursos para garantizar la disponibilidad de suministros
de salud reproductiva y cada vez se prestaba mayor atención a la comercialización
social, para que los que pudieran sufragaran al menos una parte de los costos. Tam-
bién se estaba haciendo un esfuerzo por aumentar la colaboración con el sector pri-
vado, aunque los países menos desarrollados del mundo seguirían dependiendo de
las donaciones de materiales. Se calculaba que las necesidades de anticonceptivos a
nivel mundial alcanzaban casi los 1.000 millones de dólares anuales y que los do-
nantes tendrían que aportar aproximadamente un 40% de esa suma.

26. La Jefa de la Sección de Asistencia Humanitaria del FNUAP dijo que había
que satisfacer las necesidades de cientos de miles de refugiados y desplazados para
que no sufrieran más traumas, ya que se incumpliría el firme compromiso de defen-
der los derechos humanos manifestado en el Programa de Acción de la Conferencia
Internacional sobre la Población y el Desarrollo si se impidiera el disfrute de esos
derechos, como en el caso de las personas desplazadas. Gracias al apoyo de varios
donantes, el FNUAP estaba intentando reforzar su capacidad para actuar en estas
situaciones, pese a contar sólo con una pequeña plantilla en la sede y en Ginebra. El
Fondo estaba estudiando la forma de mejorar su procedimiento interno de dotación
de personal mediante una estrategia quinquenal y continuaría colaborando con los
grupos religiosos para prestar asistencia en situaciones de crisis. La Jefa de la Sec-
ción declaró que sólo una pequeña parte de los recursos ordinarios se destinaban a la
asistencia humanitaria y que para sufragar la mayoría del apoyo que prestaba en si-
tuaciones de emergencia, el Fondo dependía de las contribuciones realizadas en res-
puesta a los llamamientos unificados de las Naciones Unidas y de otros recursos ex-
trapresupuestarios. El FNUAP había participado en todos los llamamientos unifica-
dos del año 2001 y la respuesta de los donantes había sido mejor que en años ante-
riores.

27. El Jefe interino de la Subdivisión de Población y Desarrollo informó de que el
Fondo había creado esta Subdivisión dentro de la División de Apoyo Técnico para
respaldar la labor relacionada con las estrategias de población y desarrollo en los
planos nacional y regional. Además dijo que la Subdivisión realizaba actividades en
diversas esferas fundamentales y que durante tres decenios había llevado a cabo una
labor de promoción para recabar apoyo financiero y técnico que permitiera levantar
censos de población. El Fondo colaboraba estrechamente con la División de Pobla-
ción de las Naciones Unidas y el Consorcio París 21 para crear una base de datos
que respaldara una programación basada en datos reales. El FNUAP también estaba
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cooperando con sus homólogos del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo
(GNUD) a fin de lograr que las estrategias de población y desarrollo se tuvieran de-
bidamente en cuenta en las evaluaciones comunes para los países y los marcos de
asistencia de las Naciones Unidas para el desarrollo. También informó de que el
Fondo tenía a su cargo el capítulo de la evaluación Río +10 correspondiente a los
vínculos entre la población, el medio ambiente y la pobreza y que su Subdivisión
estaba preparando un informe sobre los aspectos operacionales de dichos vínculos.

28. El Jefe de Subdivisión interino dijo que el próximo informe sobre el estado de
la población mundial estaría dedicado a la población y el medio ambiente. Asimis-
mo comunicó a la Junta que en 2002 se celebraría una asamblea mundial sobre la
población y envejecimiento para revisar el plan de acción aprobado en Viena en
1982 y que el FNUAP desempeñaría un activo papel en dicha asamblea. También
señaló que la epidemia del VIH/SIDA representaba un importante problema en el
ámbito de la población y el desarrollo y que la labor del Fondo a ese respecto no se
limitaba a las actividades de prevención, sino que sus oficinas en los países también
trataban de evaluar y contrarrestar los efectos del VIH en diferentes segmentos de
pirámide de edad de la población, como el creciente número de huérfanos generado
por el SIDA y la carga que suponía para los abuelos la existencia de “generaciones
perdidas”.

29. Al referirse a las esferas que se consideraban más importantes dentro de las
iniciativas de promoción del Fondo, el Director Ejecutivo Adjunto de programas ha-
bló sobre el papel fundamental que debía desempeñar el FNUAP para prevenir el
contagio del VIH entre los adolescentes, por encontrarse en una situación particu-
larmente idónea gracias a la orientación y los servicios en materia de salud repro-
ductiva que ofrecía a los adolescentes. Además manifestó su acuerdo con las delega-
ciones que habían propuesto que se siguiera intentando reducir las tasas de mortali-
dad materna, integrar la planificación familiar en los servicios básicos de salud y fa-
cilitar atención obstétrica de urgencia. En este sentido declaró que el Fondo no sólo
estaba ayudando a prestar servicios de este tipo sino que también realizaba numero-
sas actividades de promoción para recabar el apoyo de los gobiernos, las comunida-
des locales y otros agentes.

30. El Director de la División de Asia y el Pacífico informó de que recientemente
había regresado de su visita a China, a donde se había desplazado para participar en
el examen de mediano plazo del programa en el país. En el examen también habían
intervenido diversas misiones de países miembros de la Junta Ejecutiva, cuyos re-
presentantes se habían trasladado a tres de los países en los que desarrollaba sus ac-
tividades el FNUAP. Había presidido el examen el Gobierno de China y en él habían
participado activamente diversas organizaciones no gubernamentales. Los asistentes
se habían llevado una impresión muy positiva del programa, que se ejecutaba con un
planteamiento basado en los derechos humanos que contaba con todo el apoyo y la
plena cooperación de los países interesados. En el marco del programa se habían
establecido grupos locales de coordinación a nivel nacional, se habían incorporado
en el plan de formación de los trabajadores sanitarios temas sobre la prevención y el
tratamiento de las infecciones de transmisión sexual, y se estaba creando una base
de datos sobre indicadores locales de salud reproductiva. Posteriormente se realiza-
ría una evaluación final y el FNUAP seguiría la situación de forma sistemática y
volvería a informar a la Junta.
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Marco de financiación multianual

31. La Directora Ejecutiva, al presentar el primer informe del FNUAP sobre su
marco de financiación multianual 2000-2003 (DP/FPA/2001/4/Parte II), dijo que el
marco se estaba aplicando con un planteamiento de la gestión orientada a los resul-
tados y que, a fin de recopilar datos para preparar este primer informe, el FNUAP
había analizado la situación en 123 países. Este análisis había demostrado amplia-
mente la validez del marco de resultados y confirmado que los programas ejecutados
por el Fondo en los países estaban haciendo una contribución directa e importante al
logro de los objetivos del marco de financiación multianual y la Conferencia Inter-
nacional sobre la Población y el Desarrollo. El Fondo había creado una base de da-
tos para registrar los resultados previstos a nivel nacional, así como la forma de me-
dirlos y de conseguirlos y, lo que era más importante, reflejar la disponibilidad de
datos que permitieran medir esos resultados. Se establecería también un sistema de
presentación anual de informes basados en los resultados para las oficinas en los
países y los grupos de servicios técnicos a los países, al que tendría acceso todo el
personal para poder aprender de él.

32. La Directora Ejecutiva señaló que la incorporación de la gestión orientada a la
obtención de resultados era una prioridad básica en toda la organización. Previa-
mente, el Fondo había adoptado el marco lógico como instrumento programático y
administrativo y seguiría fortaleciendo la capacidad de programación y gestión es-
tratégicas dentro de su labor general de fomento de la capacidad. La preparación e
implantación del marco de financiación multianual había impulsado al FNUAP a
considerar su papel en el logro de los objetivos de la Conferencia Internacional so-
bre la Población y el Desarrollo. El marco de financiación era una labor en curso
que había que desarrollar y perfeccionar constantemente. La Directora Ejecutiva in-
dicó que en su primer informe presentado a la Junta sobre el marco de financiación
multianual había intentado ser totalmente sincera y, en lugar de describir la situación
en la que el Fondo desearía encontrarse o aparentar que se encontraba, había deta-
llado las circunstancias reales. La preparación del informe había obligado al FNUAP
a analizar sus limitaciones y fallos además de sus puntos fuertes y sus logros, espe-
cialmente sobre el terreno.

33. La Directora Ejecutiva afirmó que el comienzo de nuevos ciclos de programas
en los países en el año 2002 era una ocasión excelente para empezar a incorporar la
gestión orientada a la obtención de resultados en las actividades del Fondo sobre el
terreno, sobre todo porque ese año se iniciarían 39 nuevos programas. Eran cuatro
las esferas de atención prioritaria: fomento de la capacidad y de la participación na-
cional; mejora de conocimientos y los procesos relativos a la gestión de los progra-
mas; aumento de la disponibilidad de datos; y creación de una cultura basada en los
resultados dentro de la organización. Por último, señaló que en el informe que estaba
examinando la Junta se exponían con franqueza los problemas a que debía hacer
frente el FNUAP para llevar a cabo estas iniciativas, ninguno de los cuales podía re-
solverse de la noche a la mañana.

34. La Directora Ejecutiva dijo que todos los miembros del FNUAP tenían que dar
cuenta de los resultados a título individual y que ella misma, al frente del grupo de
funcionarios administrativos superiores, velaría por que se rindieran cuentas en úl-
tima instancia a nivel de toda la organización. Los objetivos no se alcanzaban solos
y el Fondo seguiría colaborando con muchos agentes, tanto dentro como fuera
del sistema de las Naciones Unidas. Tampoco podía conseguirse ningún objetivo sin
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recursos suficientes, por lo que para lograr resultados sostenibles había que crear
una base de financiación creciente y predecible, pues los fondos básicos continuaban
siendo el fundamento del programa del FNUAP. Finalmente declaró que confiaba en
que la Junta Ejecutiva la ayudara a obtener los recursos financieros necesarios.

35. Las delegaciones acogieron con beneplácito el compromiso del Fondo de apli-
car el planteamiento basado en los resultados y el marco de financiación multianual
y expresaron su satisfacción por el informe sobre la marcha de los trabajos presenta-
do a la Junta, que consideraban un buen comienzo para reconfigurar el FNUAP. Al-
gunos delegados también mencionaron la decisión de la Directora Ejecutiva de in-
culcar la rendición de cuentas y la gestión orientada a la obtención de resultados en
toda la organización. Las delegaciones convinieron en que la responsabilidad del
personal era fundamental y se declararon complacidos con la declaración de la Di-
rectora Ejecutiva de que ella era la primera que debía rendir cuentas.

36. Los representantes estimaban que el informe sobre el marco de financiación
multianual era claro y de fácil consulta pero uno de ellos indicó que en el futuro de-
bería abreviarse y que quizás se podrían agrupar ciertos datos para presentarlos en
forma de cuadros. Los delegados afirmaron que había que hacer hincapié en las gra-
ves limitaciones que afectaban a la aplicación del marco de financiación y proponer
soluciones. Un delegado dijo que los progresos mencionados en el informe eran
alentadores, teniendo en cuenta que el marco de financiación sólo llevaba un año
funcionando. Muchas delegaciones estuvieron de acuerdo en que el marco era una
labor en curso y se mostraron satisfechos con lo que se había conseguido hasta la fe-
cha. Había que perfeccionar y mejorar constantemente el marco de financiación
multianual para reflejar los resultados reales que se hubieran o no obtenido y el
Fondo tenía que analizar la repercusión de los resultados y ajustar sus políticas en
consecuencia.

37. Las delegaciones reconocieron que el documento que estaban examinando era
un informe provisional preparado tras menos de un año de experiencia pero pidieron
que en el futuro se centrara más en los resultados. Los miembros de la Junta Ejecu-
tiva esperaban con interés el futuro informe anual orientado hacia los resultados y
pidieron que en los informes sobre el marco de financiación multianual se expusiera
claramente lo que había funcionado y lo que no y se explicara por qué. En este sen-
tido, una delegación señaló que el presente informe no ofrecía indicaciones sobre la
estrategia que podría adoptarse en el futuro para resolver los problemas detectados.
Otro representante expresó su deseo de que el Fondo destacara los resultados que no
estaban previstos.

38. En cuanto a los objetivos del propio marco de financiación multianual, las de-
legaciones dijeron que el marco que se había aprobado en la decisión 2000/9 refleja-
ba muy bien las metas de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desa-
rrollo y se centraba en las ventajas comparativas de que gozaba el FNUAP, insis-
tiendo en la estrecha colaboración del Fondo con otros organismos de las Naciones
Unidas como el PNUD y el UNICEF. Una delegación indicó que el hecho de que es
os tres organismos hubieran preparado sus marcos de financiación multianuales más
o menos al mismo tiempo debería contribuir a crear un enfoque más holístico de la
asistencia de las Naciones Unidas para el desarrollo. Uno de los delegados dijo que
una clara prioridad del marco de financiación multianual del Fondo debía ser poner
remedio a las consecuencias de los abortos practicados en condiciones de riesgo y
que el FNUAP tenía que seguir colaborando con la OMS para emprender iniciativas
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destinadas a promover la seguridad en la maternidad. Otro representante dijo que era
esencial mantener una estrecha cooperación entre la sede y las demás oficinas
y fortalecer la colaboración con las organizaciones del GNUD, los gobiernos y
el Banco Mundial. Otra delegación destacó la pertinencia de las consideraciones es-
tratégicas para la aplicación del marco de financiación multianual durante el
año próximo, que figuraban en la sección VII del informe, y pidió al FNUAP
que comunicara a la Junta cualquier cambio que tuviera previsto introducir en esas
prioridades.

39. Las delegaciones comentaron que los productos obtenidos en el ámbito de las
estrategias de población y desarrollo no eran tan tangibles como los correspondien-
tes a la salud reproductiva. Un representante dijo que era evidente que la población
y el desarrollo era una de las esferas fundamentales del desarrollo social y económi-
co y que tenía que contemplarse desde una perspectiva a medio y largo plazo, de ahí
la importancia del marco de financiación multianual.

40. Las delegaciones coincidieron en que seguía siendo imprescindible disponer de
datos que permitieran medir el grado de cumplimiento de los objetivos del marco de
financiación multianual. Durante el debate, numerosas delegaciones reiteraron que
era necesario disponer de datos precisos y fiables para establecer puntos de referen-
cia, sin los cuales era imposible realizar ningún tipo de análisis. Varios delegados
pidieron al FNUAP detalles sobre la forma en que colaboraba con otros organismos
de las Naciones Unidas para elaborar una estrategia común sobre la recopilación y el
análisis de datos, actividades cuya mejora tenía que ser parte de todos los programas
del FNUAP en los países. También era preciso establecer instrumentos de supervi-
sión y evaluación a partir de datos reales y hacer más empírica la medición de los
resultados. Debía lograrse asimismo que la recopilación de datos tuviera una perio-
dicidad común.

41. Las delegaciones expresaron su satisfacción por el hecho de que en el Fondo se
implantara la gestión orientada a los resultados pero señalaron que tendría que arrai-
garse y extenderse a todos los aspectos de su labor. También habría que inculcar en
el personal una cultura basada en los resultados. Un representante preguntó qué tipo
de capacitación se estaba ofreciendo para dar a conocer los conceptos y los instru-
mentos de la gestión orientada a la obtención de los resultados al personal del
FNUAP. Otro delegado dijo que este tipo de gestión no podía ser competencia ex-
clusiva de unos pocos iniciados sino que debía ser una cultura común a toda la orga-
nización. Una delegación pidió al Fondo que invirtiera más en el fomento de la ca-
pacidad de las oficinas nacionales, sobre todo en lo referente a la utilización del
marco lógico.

42. Numerosas delegaciones señalaron la necesidad de alcanzar los objetivos de
financiación previstos en el marco multianual a fin de que este lograra sus metas,
pues sin suficientes ingresos no funcionaría. Un representante dijo que, aunque ha-
bía diferencias entre los recursos reales y los estimados en el marco de financiación
multianual aprobado en la decisión 2000/9, sería contraproducente para el Fondo ba-
sar sus planes financieros en previsiones que evidentemente no se podrían cumplir.
Otro delegado señaló a la Junta que los ingresos ordinarios eran inferiores a lo espe-
rado, aunque el Fondo había hecho grandes esfuerzos por implantar la gestión orien-
tada a los resultados. En este sentido, una delegación indicó que los miembros de la
Junta tenían la responsabilidad de obtener recursos financieros para el FNUAP y pi-
dió a sus miembros que así lo hicieran. También se dijo que era preciso conseguir
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promesas multianuales para que el Fondo pudiera disponer de recursos predecibles en
los que basar su programación.

43. Uno de los delegados declaró que había escuchado con gran atención las ob-
servaciones formuladas durante el debate y que interesaban a todas las organizacio-
nes relacionadas con el desarrollo las principales cuestiones planteadas por las dele-
gaciones, a saber: la dificultad de obtener datos precisos y actualizados para medir
los resultados; los problemas que surgían al tratar de inculcar en las organizaciones
una cultura orientada hacia la obtención de resultados; la necesidad de actualizar y
perfeccionar el marco de financiación multianual teniendo en cuenta la experiencia
adquirida; y la necesidad de establecer un vínculo más estrecho entre el marco y la
movilización de recursos. No había ninguna fórmula que garantizara el éxito; cada
organización podía aprender de las otras, por lo que todas debían compartir sus ex-
periencias. Pero cabía esperar que la labor que se estaba realizando diera fruto en el
futuro. Todos debían recordar que la gestión orientada a la obtención de resultados
no era un objetivo en sí misma sino un instrumento para conseguir ciertas metas. A
este respecto podría ser perjudicial adoptar una actitud perfeccionista, empleando
tiempo y recursos en preparar marcos lógicos perfectos mientras decaía la propia
actividad. Otra delegación estuvo de acuerdo en que el marco de financiación mul-
tianual no podía convertirse en una traba burocrática ni constituir una pesada carga
para la ejecución de los programas, sino que debía considerarse un instrumento y
utilizarse como tal. Las inversiones en recursos humanos también tenían que basarse
en un análisis razonable de costos y beneficios.

44. La Directora Ejecutiva respondió a los comentarios de las delegaciones dicien-
do que, como ya había mencionado, el informe era bastante largo porque el Fondo
había querido presentar con el máximo detalle las experiencias obtenidas durante
las primeras etapas de aplicación del marco de financiación multianual y mantener
un diálogo transparente con la Junta. Convino también con los miembros de ésta en
varias observaciones que habían hecho durante el debate, a saber: a) la necesidad de
establecer un vínculo más estrecho entre los recursos y el marco de financiación
multianual; b) la necesidad de colaborar para lograr los objetivos del marco; y c) la
necesidad de disponer de datos precisos para medir los resultados. Además anun-
ció que el FNUAP intentaría simplificar su método de presentación de informes re-
lativos al marco de financiación para evitar solapamientos y que probablemen-
te el año próximo podría elaborarse un informe más analítico que se centrara en los
resultados.

45. El Director de la División de Planificación y Coordinación se hizo eco de los
comentarios de las delegaciones que habían señalado que el marco de financiación
multianual era una labor en curso y que todos estaban aprendiendo a aplicarlo. El
Fondo progresaba de forma pragmática y era cierto que el perfeccionismo podría ser
perjudicial. También estuvo de acuerdo en que el marco de financiación tenía
que utilizarse como instrumento de evaluación pero también de gestión y reconoció
que quizás no se hubiera puesto suficientemente de relieve este último punto. El Di-
rector pasó revista a algunas de las cuestiones comunes que habían surgido durante
el debate. En primer lugar señaló que todas las delegaciones habían insistido en
el problema de los datos y dijo que la comunidad internacional tenía que apoyar
la recopilación y el análisis de datos para que tuviera éxito la gestión orientada a
la obtención de resultados. Además convino en que los datos de referencia
eran una buena inversión y dijo que en los programas de los países cuya ejecución
empezaría en el año 2002 se haría más hincapié en este problema. Las actividades de
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recopilación y análisis de datos tenían que convertirse en habituales y producir datos
comparables en el tiempo. El Fondo continuaría colaborando con el GNUD al res-
pecto, pues este problema se les planteaba a todos los organismos relacionados con
el desarrollo.

46. El Director dijo que la rendición de cuentas del personal era un asunto que se
mencionaba con frecuencia en el informe presentado a la Junta y que seguiría exa-
minándose la forma de ayudar al personal a adoptar el enfoque de la gestión orienta-
da a los resultados. El FNUAP intentaría mejorar la capacidad del personal a nivel
interno pero la principal dificultad estaba en ayudar a los países donde se ejecutaban
programas que necesitaran recibir capacitación en la materia e institucionalizar di-
cha gestión. A este respecto quedaba mucho por hacer y el Director señaló que en
todas las organizaciones se planteaba el problema de ajustar los resultados previstos
a los recursos disponibles, resolviendo la cuestión de cómo traducir los insumos en
los productos deseados.

47. El Director indicó que el objetivo en materia de recursos del marco de finan-
ciación multianual se había basado en la estimación más precisa que el Fondo había
podido hacer al prepararlo. Para llevar a la práctica todo el marco multianual había
que cumplir los objetivos de financiación que figuraban en la primera hipótesis des-
crita en el documento DP/FPA/2000/6. En caso de déficit de recursos habría que sa-
ber ajustar el ritmo de la programación en consecuencia. El Director indicó que du-
rante el debate se habían hecho numerosos comentarios sobre los que el FNUAP re-
flexionaría para mejorar la futura aplicación de la gestión orientada a la obtención
de resultados. Por otra parte, el Fondo no abandonaría sus tareas de promoción e in-
tentaría centrarse más en las estrategias de población y desarrollo.

48. La Jefa de la Oficina de Gestión Basada en los Resultados coincidió con las
delegaciones que habían dicho que interesaba a todos los organismos de desarrollo,
tanto multilaterales como bilaterales, incorporar la gestión basada en los resultados a
sus programas, por lo que debían ayudarse mutuamente. También estuvo de acuerdo
con los que habían señalado que la rendición de cuentas tenía que extenderse a todos
los niveles de la organización, idea que, como habían podido comprobar las delega-
ciones, contaba con el pleno apoyo del personal directivo superior. Los planes de
trabajo individuales de los funcionarios tenían que reflejar los resultados previstos y
todos debían comprender la forma en que esos resultados contribuirían a lograr los
objetivos generales de la organización. También era preciso ampliar los conoci-
mientos del personal en materia de gestión orientada a los resultados, incluida la
utilización de instrumentos como el marco lógico. La Jefa reconoció que al diseñar
los programas había que tener en cuenta los obstáculos que impedían la gestión de la
actuación profesional, especialmente los relativos a los datos. Todos los programas
tenían que tratar de fortalecer la capacidad sostenible de los países para recopilar y
analizar datos; por su parte, el FNUAP intentaría dar más control a los países y au-
mentar la participación de los interesados, así como establecer asociaciones con
otros organismos.

49. La Directora Ejecutiva Adjunta de Programas dijo que el Fondo estaba procu-
rando incorporar la gestión basada en los resultados a los programas ejecutados en
los países, los exámenes de mediano plazo y todos los demás aspectos del proceso
de supervisión y evaluación. Asimismo informó de que el FNUAP estaba examinan-
do el formato de los informes anuales presentados por las oficinas en los países para
tratar de reflejar mejor en ellos ese tipo de gestión. Todo el personal comprendía que
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demostrar ciertos resultados era un reto profesional. La Directora Ejecutiva recono-
ció la necesidad de mejorar la recopilación y el análisis de datos y de encontrar indi-
cadores intermedios adecuados. Por último, indicó que el Fondo colaboraba estre-
chamente con otros miembros del GNUD para establecer indicadores de ese tipo y
señaló que cabía esperar que en el informe del año siguiente se empezaran a incluir
los resultados que se estaban logrando.

50. El representante de la UNESCO declaró que el FNUAP y la UNESCO habían
mantenido una colaboración larga y productiva y que ambos organismos estaban es-
trechando aún más su cooperación sobre el terreno, especialmente respecto del se-
guimiento del Foro Mundial de la Educación, celebrado en Dakar (Senegal) en abril
de 2000.

51. La Junta tomó nota del informe de la Directora Ejecutiva correspondiente al
año 2000 (DP/FPA/2000/4 (Part I y Part I, Add.1; Part II; Part III y Part IV)).

52. Al final del período de sesiones, la Directora Ejecutiva dio las gracias a la
Junta Ejecutiva por la valiosa asistencia que había prestado al FNUAP durante esa
semana y dijo que los debates se habían centrado en el proceso de renovación y tran-
sición, las prioridades de la organización, la rendición de cuentas y los resultados.
Añadió también que un elemento fundamental de los debates de esa semana habían
sido los recursos y la necesidad de alcanzar los objetivos de financiación para que el
Fondo pudiera lograr los resultados previstos en el marco de financiación multia-
nual. Terminó diciendo que seguía siendo optimista respecto de la posibilidad de que
el FNUAP recibiera los recursos que necesitaba.

III. Compromisos financieros con el FNUAP

53. Al presentar a la Junta su informe sobre los compromisos financieros
(DP/FPA/2001/5), la Directora Ejecutiva dijo que era optimista pero también realis-
ta: optimista porque en el año 2000 el Fondo había logrado un incremento del 3,3%
en sus recursos ordinarios y realista porque aún distaba mucho de alcanzar el máxi-
mo nivel de financiación. Se podía esperar, aunque con cautela, que el crecimiento
de los recursos ordinarios prosiguiera en 2001. Además, declaró que la solidez de
las operaciones del FNUAP sobre el terreno había alentado a los donantes a prestarle
apoyo y afirmó que la movilización de recursos era una de sus principales priorida-
des como Directora Ejecutiva. Finalmente, pidió ayuda a la Junta para lograr que los
recursos ordinarios del Fondo volvieran a alcanzar los 300 millones de dólares o in-
cluso superaran esa cifra.

54. El Jefe de la Subdivisión de Movilización de Recursos manifestó su deseo de
explicar a la Junta algunos aspectos de la dinámica que reflejaban las cifras presen-
tadas en el documento que se estaba examinando. Los objetivos de su Subdivisión
para el bienio 2000-2001 habían sido atajar la tendencia descendente de los recursos
ordinarios del Fondo, ampliar la base de donantes a 100 países, incrementar las
contribuciones de los principales donantes y seguir reforzando la supervisión y la
rendición de cuentas respecto de los ingresos complementarios. Tal como había se-
ñalado la Directora Ejecutiva, los recursos ordinarios habían crecido ligeramente y
el Jefe de la Subdivisión de Movilización de Recursos dio las gracias a los donantes
que habían mantenido o aumentado sus contribuciones en el año 2000. Además, in-
formó de que se había alcanzado la meta de lograr 100 donantes, lo que constituía un
paso muy significativo porque impulsaba a los Estados contribuyentes a colaborar en
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la promoción del programa del Fondo. La mejora de la supervisión de los recursos
complementarios no era un objetivo de recaudación de fondos per se, pero, de hecho,
ayudaba a incrementar las contribuciones haciendo que los donantes confiaran en
que los recursos financieros se utilizaban adecuadamente. Concluyó señalando a la
atención de los miembros de la Junta el cuadro 13 del documento DP/FPA/2001/5,
en el que figuraban los niveles más altos de contribuciones alcanzados por cada uno
de los principales donantes del FNUAP y declaró que si todos ellos pudieran llegar
de nuevo a ese nivel, la situación financiera del Fondo sería excelente.

55. Varias delegaciones aprovecharon el período de sesiones de la Junta para
anunciar las contribuciones que sus países harían al FNUAP en el año 2001 y, en al-
gunos casos, en años posteriores. Las delegaciones se mostraron satisfechas por el
hecho de que se hubiera registrado un pequeño pero alentador incremento en las
contribuciones ordinarias al Fondo. Un representante dijo que el informe del Jefe de
Subdivisión había suscitado sentimientos ambivalentes: optimismo por el aumento
del número de donantes pero decepción porque no se había cumplido el objetivo de
obtener 270 millones de dólares para los recursos ordinarios. Los delegados señala-
ron que se había registrado una tendencia descendente en los tres años anteriores y
que la financiación seguía estando lejos del nivel alcanzado en 1995. Varios repre-
sentantes plantearon la cuestión de la distribución de la carga, dado que algunos do-
nantes estaban haciendo contribuciones desproporcionadas. En este sentido, una de-
legación indicó que el porcentaje de los ingresos nacionales que dedicaba a la asis-
tencia oficial para el desarrollo seguía descendiendo en los principales países do-
nantes. Las delegaciones también destacaron la importancia de los recursos ordina-
rios y se mostraron satisfechas por el significativo aumento de los recursos comple-
mentarios del FNUAP aunque insistieron en que los recursos ordinarios tenían que
seguir siendo fundamento de las actividades de los organismos de desarrollo de las
Naciones Unidas, a fin de que su labor continuara siendo de índole multilateral. Los
delegados también indicaron que el FNUAP se veía afectado por la superioridad del
dólar de los Estados Unidos sobre muchas otras monedas y, a este respecto, un re-
presentante preguntó si no sería posible mantener cuentas en otras monedas aparte
del dólar de los Estados Unidos, puesto que, probablemente el Fondo pagada mu-
chas de sus facturas en otras divisas.

56. Una delegación recordó que el Jefe de Subdivisión había sugerido que quizás
el año estuviera ya demasiado avanzado para celebrar una reunión en que se hicieran
promesas de contribuciones, como la actual, durante el período anual de sesiones de
junio. La delegación indicó que el UNICEF había celebrado en enero su reunión de
promesas de contribuciones de 2001, por lo que quizás el FNUAP y el PNUD po-
drían adoptar este mismo calendario. En cuanto a las promesas de contribuciones
multianuales, un representante celebró que 25 donantes hubieran hecho promesas de
este tipo y manifestó su esperanza de que su número aumentara en años futuros.
No obstante, algunas delegaciones declararon que los procesos presupuestarios de
sus países no les permitían contraer compromisos multianuales. Uno de los delega-
dos señaló que la Junta Ejecutiva había adoptado el marco de financiación multia-
nual para el FNUAP y que el Fondo se había comprometido a demostrar resulta-
dos tangibles mediante ese marco, pero que, sin embargo, los donantes no habían
aportado los recursos necesarios para lograr los objetivos previstos en el marco de
financiación.

57. En sus respuestas, el Jefe de la Subdivisión indicó que la cuestión de los tipos
de cambio ya se había planteado hacía tiempo y que había causado dificultades al
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Fondo en los tres años anteriores. Dijo además que ya se había considerado la posi-
bilidad de mantener cuentas en otras monedas aparte del dólar de los Estados Uni-
dos, sobre todo en euros. Esta posibilidad seguía existiendo, aunque también plan-
teaba problemas. Finalmente reconoció que había que establecer un vínculo más es-
trecho entre el marco de financiación multianual y los compromisos financieros y
expresó su acuerdo con las delegaciones que habían manifestado que tal vez sería
mejor celebrar en enero la conferencia sobre las promesas de contribuciones.

58. La Directora Ejecutiva concluyó dando de nuevo las gracias a los donantes que
habían hecho aportaciones al Fondo, como la Comisión Europea, los Países Bajos y
el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, que habían facilitado grandes
sumas de recursos complementarios para iniciativas de prevención del VIH/SIDA y
mejora de la disponibilidad de suministros de salud reproductiva.

59. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe sobre los compromisos financieros
multianuales con el Fondo de Población de las Naciones Unidas (DP/FPA/2001/5).

IV. Estrategia en materia de información y comunicación

60. El Director de la División de Información, Asuntos de la Junta Ejecutiva y
Movilización de Recursos presentó el informe sobre la estrategia del Fondo en mate-
ria de información y comunicaciones (DP/FPA/2001/6). En el informe se detallaban
las medidas tomadas por el FNUAP para aplicar la estrategia adoptada cuatro años
antes en virtud de la decisión 97/13 de la Junta Ejecutiva. El Director recalcó que la
Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo (CIPD) había puesto al
FNUAP en condiciones de asumir una función directiva en la promoción internacio-
nal de las cuestiones relativas a la población y la salud reproductiva. En la Confe-
rencia y en el examen de la aplicación de sus resultados al cabo de cinco años
(CIPD+5) también se habían puesto de relieve varias cuestiones, como el
VIH/SIDA, la salud reproductiva de los adolescentes, la violencia contra la mujer y
los abortos practicados en condiciones de riesgo, todas ellas fundamentales para las
actividades del Fondo en el ámbito de la promoción.

61. El Director reiteró lo que se había afirmado en el documento DP/FPA/2001/6
en el sentido de que las medidas de promoción dirigidas a los países en que se eje-
cutaban programas se aplicaban en el plano nacional mediante programas del
FNUAP en los países, mientras que la sede proporcionaba material informativo, ase-
soramiento y capacitación. En el informe anual de la Directora Ejecutiva para 2000
se habían examinado a fondo las medidas de promoción en el plano nacional y se
habían incluido ejemplos notables de iniciativas fructíferas. Así pues, el Director
limitaría su presentación ante la Junta a las actividades mundiales de comunicación
y promoción llevadas a cabo por el Fondo.

62. El Director reseñó el alcance de los instrumentos de comunicación en el plano
mundial, como la publicación estrella del Fondo, el Informe sobre el Estado de la
Población Mundial, de aparición anual, y sus demás publicaciones y folletos de
promoción como el juego de documentos informativos Cuestiones de Población.
Examinó el efecto de la Internet en las actividades de comunicación del Fondo, y
señaló que el Foro de La Haya, celebrado en 1999 como parte de la CIPD+5, y el
Día de los Seis Mil Millones, también observado en 1999, eran acontecimientos que
habían cubierto los medios de difusión de todo el mundo. Reconoció la valiosa labor
llevada a cabo en diversos países del mundo por los Embajadores de Buena Voluntad
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del Fondo, y afirmó que las iniciativas de promoción estaban dirigidas al público en
general, a parlamentarios y a gobiernos tanto de países donde se ejecutaban progra-
mas como de países donantes.

63. El Director informó a la Junta de que la estrategia aprobada en la decisión
97/13 había dado resultado. En vista del tamaño del Fondo y de los recursos de que
disponía, a su juicio la estrategia se había aplicado satisfactoriamente y había obte-
nido algunos resultados notables. No obstante, señaló que uno de ellos era el que el
FNUAP había cobrado más visibilidad y recibía ataques de diversos frentes, con fre-
cuencia procedentes de opositores que estaban mal informados o tergiversaban la in-
formación sobre la labor del Fondo para sus propios fines.

64. Para concluir, el Director afirmó que entre los desafíos que debía afrontar el
Fondo cabía mencionar la vinculación más estrecha entre las actividades de promo-
ción y comunicación y las de movilización de recursos, la intensificación de asocia-
ciones con ONG y grupos parlamentarios para amplificar el mensaje de la CIPD y el
aumento de la visibilidad y mejoramiento de la imagen del FNUAP. Dijo que si bien
era difícil y costoso determinar los efectos de las actividades de comunicación y
promoción del Fondo, esa tarea era prioritaria. El Jefe de la Subdivisión de Servicios
a los Medios de Difusión destacó la importancia de la revolución que había causado
la utilización cada vez más frecuente de la Internet y las oportunidades y los pro-
blemas que ello entrañaba para el FNUAP. Posteriormente, el Director dio comienzo
a una presentación multimedia de los aspectos más importantes de las actividades
del FNUAP en el ámbito de las comunicaciones.

65. Numerosas delegaciones acogieron con beneplácito la presentación multimedia
del informe y encomiaron al Fondo por su excelente historial de aplicación de su
estrategia en materia de información y comunicación. Algunas delegaciones afirma-
ron que el informe demostraba que el Fondo estaba llevando a cabo diversas activi-
dades en el ámbito de la información y la comunicación y que se estaban aprove-
chando satisfactoriamente sus limitados recursos. Una delegación reconoció la im-
portancia decisiva de la promoción, como esfera programática básica y como estra-
tegia para lograr los objetivos del marco de financiación multianual. Se mostró
complacida de que la estrategia incluyera entre sus objetivos el logro de resultados
en el plano nacional, como la formulación de nuevas políticas y leyes. Alentó enér-
gicamente al Fondo a formular objetivos inmediatos para medir con más precisión
los resultados logrados. Otra delegación se mostró complacida de que la estrategia
mundial de comunicación se hubiera concebido y se estuviera utilizando para com-
plementar las actividades de promoción en el plano nacional.

66. Una delegación abordó la cuestión de la respuesta del Fondo a los ataques.
Afirmó que refutar los informes de medios de difusión en que se tergiversara o falsi-
ficara la información sobre la labor del FNUAP no debía considerarse una distrac-
ción, sino una oportunidad de reaccionar activamente y obtener un apoyo más am-
plio para los programas de población y salud reproductiva en el plano internacional.
Las respuestas brindaban la oportunidad de dirigirse a públicos influyentes. Otra
delegación dijo que los miembros de la Junta deberían recordar que atacar al Fondo
equivalía a atacar a todos sus miembros. Una tercera afirmó que el FNUAP no debe-
ría amilanarse sino tratar de vender su mensaje con más determinación.

67. Una delegación destacó que lo más importante no era la visibilidad del FNUAP en
sí, sino la capacidad de promover el logro de los objetivos en materia de población y de-
sarrollo mediante la estrategia en materia de información y comunicación. Promover la
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imagen institucional del Fondo no debería entorpecer sus actividades de promoción en
los países en desarrollo. La misma delegación felicitó al Fondo por la valiosa labor que
llevaban a cabo sus Embajadores de Buena Voluntad.

68. Otra delegación dijo que el juego de documentos informativos Cuestiones de
Población, el Informe sobre el Estado de la Población Mundial y el Día Mundial de
la Población eran iniciativas valiosas que el Fondo ejecutaba con profesionalidad y
que tenían una enorme repercusión en todo el mundo. Una delegación pidió que en
el período de sesiones anual de la Junta se distribuyera una versión impresa del in-
forme anual, destinada al público en general.

69. Respondiendo a las observaciones formuladas, la Directora Ejecutiva dijo que
el Fondo había estado examinando su estrategia de “comercialización” en busca de
la mejor forma de posicionar al FNUAP en un entorno dinámico para que pudiera
ejercer presión de forma eficaz en apoyo de la aplicación de los objetivos de la
CIPD. Esas actividades debían vincularse en los planos mundial, regional y nacio-
nal. La visibilidad internacional del FNUAP lo convertía en blanco fácil de quienes
tenían motivos políticos para atacarlo. Se habían expresado opiniones diversas sobre
las cuestiones examinadas en la CIPD y la CIPD+5, pero el tipo de ataques de que
era objeto el Fondo no era equiparable con esas diferencias de opinión legítimas. La
Directora Ejecutiva afirmó que, si bien se procuraba que las actividades mundiales
del Fondo en el ámbito de la promoción se llevaran a cabo en todo el mundo, a ve-
ces se veían obstaculizadas por falta de acceso, motivo por el cual el Fondo estaba
invirtiendo para garantizar su conexión con todas las oficinas exteriores. Por otra
parte la Directora Ejecutiva afirmó que la función de los Embajadores de Buena
Voluntad había demostrado su gran eficacia. No había criterios predeterminados pa-
ra designarlos, sino que eran elegidos según lo bien que representaran al FNUAP en
sus propios contextos nacionales.

70. En sus respuestas, el Director de la División de Información, Asuntos de la
Junta Ejecutiva y Movilización de Recursos agradeció las observaciones de las dele-
gaciones que habían pedido al Fondo que no se amilanara y afirmó que el Fondo
trataría de actuar con más determinación. Estuvo de acuerdo con las delegaciones
que habían señalado que el Fondo debería seguir esforzándose por robustecer su
imagen. Agradeció el apoyo de la Junta a esos esfuerzos. El Director dijo que el
Fondo estaba tratando de encargar sondeos de la opinión pública de determinados
países para apreciar mejor la eficacia de las actividades de promoción, pero se trata-
ba de un proceso costoso y el Fondo no tenía millones de dólares a su disposición.
Afirmó que las características básicas de una campaña eficaz de promoción eran
bien sabidas: a) certeza de los hechos; b) sencillez del mensaje; c) concisión; y d)
reiteración. Dijo que muchos factores influían en la opinión pública e hizo referen-
cia a los acontecimientos relacionados con la CIPD+5, en que las cuestiones de po-
blación se habían señalado a la atención de un gran número de personas. El Director
dijo que el Fondo trataría de tener preparada la versión impresa del informe anual
para el período de sesiones anual de la Junta. El problema principal era obtener da-
tos financieros definitivos para el año anterior a tiempo para la composición tipográ-
fica e impresión previas al período de sesiones de la Junta.

71. La Junta Ejecutiva adoptó la siguiente decisión:
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2001/8
Estrategia del FNUAP en materia de información y comunicación

La Junta Ejecutiva

1. Toma nota del examen de la estrategia del FNUAP en materia de infor-
mación y la comunicación que figura en el documento DP/FPA/2001/6;

2. Apoya las medidas adoptadas por el FNUAP para fortalecer su capacidad
de llevar a cabo la estrategia en materia de información y comunicación que hizo
suya la Junta Ejecutiva en su decisión 97/13;

3. Insta al FNUAP a seguir consolidando la experiencia que ha adquirido
hasta ahora e ideando métodos innovadores para aplicar su estrategia en materia de
información y comunicación;

4. Insta a la comunidad internacional a aumentar su apoyo financiero para
promover los objetivos de la Conferencia Internacional sobre la Población y el De-
sarrollo y del examen quinquenal de la aplicación de sus resultados.

12 de junio de 2001

Serie de sesiones del PNUD y del FNUAP

V. Proceso de programación

72. El Director Ejecutivo Adjunto del FNUAP (Programa) presentó el informe
conjunto del PNUD y el FNUAP sobre los adelantos y las opciones futuras del pro-
ceso de programación (DP/2001/12 y DP/FFPA/2001/7). Observó que los docu-
mentos representaban un hito histórico de colaboración y cooperación entre los cua-
tro miembros del Comité Ejecutivo del Grupo de las Naciones Unidas para el Desa-
rrollo (GNUD). Destacó el proceso en que las cuatro organizaciones habían logrado
llegar a un acuerdo sobre opciones para un proceso de programación común, des-
critas en el documento que la Junta tenía ante sí. El resultado demostró que los or-
ganismos del GNUD podían reunirse en un plazo breve, colaborar acerca de una
propuesta común y llegar a un acuerdo sobre un criterio y un proyecto compartidos.

73. Según el Director Ejecutivo Adjunto, las ventajas del nuevo proceso eran las
siguientes: permitía que las juntas ejecutivas respectivas contaran con opciones
sustantivas, oportunas y conjuntas en el ámbito de la supervisión; entrañaba la adop-
ción de medidas concretas para que la evaluación común para los países (ECP) y el
Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo (MANUD) se inte-
graran en el proceso de programación, y reducía la carga que imponían a los gobier-
nos los procesos de programación engorrosos y mal coordinados. El proceso tomaba
como punto de partida la labor de armonización de ciclos programáticos y facilitaba
una mayor armonización de los programas entre las organizaciones que integraban el
GNUD.

74. El Director Ejecutivo Adjunto explicó la diferencia entre las dos opciones pre-
sentadas en el documento conjunto. Según la opción 1 propuesta, el PNUD y el
FNUAP presentarían documentación sólo una vez en el ciclo de formulación y apro-
bación de programas, mientras que según la opción 2, los dos organismos tendrían
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que presentar esa documentación dos veces. Por ese motivo, señaló a la Junta que
los dos organismos decididamente preferían la opción 1.

75. El Director Ejecutivo Adjunto señaló que, según una u otra opción, el proceso
de programación debería ser impulsado por el país. La función rectora de los go-
biernos en el proceso de formulación de programas y la elaboración de su contenido
era indiscutible. Los gobiernos estaban a cargo del proceso; a los organismos de las
Naciones Unidas correspondía prestar apoyo y asistencia.

76. El Administrador Asociado del PNUD se hizo eco de las observaciones del Di-
rector Ejecutivo Adjunto. A su juicio, las propuestas que la Junta Ejecutiva tenía
ante sí eran un importante adelanto que respondía a la preocupación reiterada de la
Asamblea General acerca de los múltiples sistemas y procesos mediante los cuales
las Naciones Unidas prestaban asistencia para el desarrollo en el plano nacional.
Preocupaba cada vez más al PNUD la necesidad de que los procedimientos se redu-
jeran al mínimo indispensable desde el punto de vista de la calidad y la rendición de
cuentas.

77. El Administrador Asociado señaló que, con arreglo a una u otra de las opcio-
nes propuestas, los programas de los cuatro organismos se prepararían simultánea-
mente, lo cual permitiría al equipo de las Naciones Unidas en el país hacer interve-
nir a sus homólogos nacionales en un solo proceso de programación. Afirmó que el
proceso propuesto contribuiría a mejorar la calidad de los programas, porque cada
fondo o programa contaría con un análisis de situación más completo e integral que
el que pudiera obtener cualquier organismo por su cuenta. Reiteró que de las opcio-
nes presentadas el PNUD prefería la opción 1.

78. Las delegaciones felicitaron a los organismos por su eficaz colaboración, que
constituía un paso adelante en el proceso de reforma de las Naciones Unidas en el
plano nacional. Esa colaboración facilitaba la coordinación, la coherencia y la siner-
gia entre los programas de los diferentes fondos y programas interesados. Una dele-
gación estuvo de acuerdo en que era necesario simplificar el proceso de programa-
ción y evitar la superposición, motivo por el cual hizo suyos los principios enuncia-
dos en el documento DP/2001/12. Muchas otras delegaciones se mostraron de
acuerdo. Una de ellas acogió con beneplácito que en el proceso propuesto se previe-
ra adelantar el momento en que la Junta Ejecutiva haría su aporte. Varias delegacio-
nes pidieron a los Representantes Residentes que hicieran todo lo posible por hacer
intervenir a los representantes en los países de miembros de la Junta Ejecutiva en los
procesos de consultas durante la formulación de programas. Una delegación apoyó
el nuevo proceso propuesto, aunque señaló que su aplicación exigiría pragmatismo.
Otra delegación convino en que el proceso debía ser flexible y no imponer excesivas
limitaciones.

79. Numerosas delegaciones hicieron observaciones sobre la relación de la ECP y
el MANUD con el proceso de programación propuesto. Varias delegaciones mani-
festaron su firme compromiso con la ECP y el MANUD como fundamentos de los
programas. Una delegación consideró que en el proceso propuesto las prerrogativas
del gobierno quedarían preservadas y de hecho saldrían fortalecidas, porque las es-
trategias nacionales que se aprobaran se aplicarían a todos los organismos. No obs-
tante, muchas delegaciones opinaron que en el documento que tenían ante sí no se
hacía suficiente hincapié en el hecho de que debían ser los países quienes impulsa-
ran los programas. Una delegación dijo que la función que competía al gobierno
era fundamental, lo cual no se afirmaba claramente en el documento. El gobierno
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debería dirigir el proceso de elaboración del programa, orientarlo, guiarlo y estable-
cer sus prioridades nacionales, para presentarlas al Coordinador Residente como ba-
se para un consenso que debería lograrse con la orientación y el impulso del gobier-
no. Así pues, no era acertado lo que se afirmaba en la descripción de la etapa 3 que
figuraba en el párrafo 13 del documento DP/2001/12 en el sentido de que las reu-
niones sobre la estrategia se celebrarían “bajo los auspicios de los representantes
respectivos y en estrecha cooperación y colaboración con las autoridades nacionales
correspondientes”. Además, el gobierno debería participar efectivamente en los pro-
cesos de ECP y del MANUD. Una delegación señaló que habría que modificar las
etapas enumeradas en el párrafo 13 del documento DP/2001/12 para afianzar el
principio tantas veces expresado de que los países en que se ejecutaran los progra-
mas debían hacer suyo el proceso de programación. Otra delegación señaló que sería
difícil tomar nota de un documento que contenía varios párrafos problemáticos co-
mo el señalado.

80. Hubo acuerdo general en que la calidad de los programas dependería de la ca-
lidad de la ECP y del MANUD y en que era fundamental que se tuviera en cuenta
las situación concreta de cada país. El país en que se ejecutara el programa tenía que
estar satisfecho con los resultados de los procesos de ECP y del MANUD y confiar
en que reflejaran con precisión las prioridades nacionales. No obstante, una delega-
ción recalcó que las elaboraciones de la ECP y el MANUD no representaban necesa-
riamente una simplificación de los procesos. En la experiencia de su país, la elabo-
ración del MANUD entrañaba procedimientos muy complejos que representaban
una carga adicional tanto para los países en que se preveía ejecutar el programa co-
mo en las oficinas de los organismos de las Naciones Unidas en el país. Observó que
en muchos casos el MANUD era deficiente y que su calidad variaba mucho, como
se había señalado en el informe anual orientado a los resultados presentado por el
Administrador. Otra delegación afirmó que a veces era evidente que la elaboración
de la ECP y del MANUD había sido eficaz pero que no siempre era el caso.

81. Varias delegaciones dijeron que no quedaba claro de qué forma se ejecutaría
sobre el terreno el proceso propuesto. Una delegación opinó que el proceso promo-
vería una mayor armonización entre los programas, lo cual era muy deseable. Otra
delegación, en cambio, se preguntó hasta qué punto sería posible armonizar progra-
mas sobre el terreno. Varias delegaciones pidieron aclaraciones sobre la forma en
que procederían el UNICEF y el PMA para aprobar un proceso similar al del PNUD
y el FNUAP. Una delegación opinó que la Junta sólo debería debatir un proyecto de
programa para un país si así lo solicitaban cinco de sus miembros.

82. En sus respuestas, el Administrador Asociado recalcó que los miembros no de-
bían temer que los gobiernos quedaran marginados del proceso de programación,
pues desempeñaban y seguirían desempeñando el papel principal. Lamentó que ese
hecho no hubiera quedado claro en el documento que la Junta Ejecutiva tenía ante sí.
Observó que algunas delegaciones habían expresado reservas respecto de la forma
en que habían evolucionado los procesos de ECP y MANUD en algunos casos. Dijo
que convenía señalar esas inquietudes a la atención de las administraciones del
PNUD y del FNUAP y de otros organismos de las Naciones Unidas para que pudie-
ran darles respuesta. No obstante, pidió que la Junta buscara formas de hacer avan-
zar las deliberaciones en curso con el propósito de elaborar un proceso de programa-
ción que simplificara los procedimientos vigentes y armonizara los procesos de los
cuatro organismos interesados. A su juicio, ésos eran objetivos respecto de los cua-
les todos los participantes podrían llegar a un acuerdo.
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83. El Director Ejecutivo Adjunto del FNUAP (Gestión) recalcó que las propues-
tas que se habían presentado a la Junta necesitaban el aporte de ésta y que las opi-
niones expresadas en las deliberaciones eran bienvenidas y de suma utilidad. Dijo
que el impulso generado por la colaboración de los miembros del Comité Ejecutivo
del GNUD que se ocupaban de las propuestas de programación necesitaba el aliento
de la Junta para que esas propuestas sirvieran de modelo de la cooperación y colabo-
ración interinstitucionales futuras.

84. La Junta Ejecutiva adoptó la siguiente decisión:

2001/11
Proceso de programación del Programa de las Naciones Unidas
para el Desarrollo/Fondo de Población de las Naciones Unidas

La Junta Ejecutiva

1. Reitera que las características fundamentales de las actividades operacio-
nales de los fondos y programas de las Naciones Unidas deben ser su carácter uni-
versal, voluntario y de donación, su neutralidad y multilateralismo;

2. Reafirma su decisión 2000/12 y, a ese respecto, acoge con beneplácito los
esfuerzos desplegados por los miembros del Comité Ejecutivo del Grupo de las Na-
ciones Unidas para el Desarrollo con miras a consolidar la armonización de los pro-
gramas y la normalización de los procedimientos relacionados con sus programas;

3. Hace hincapié en que el proceso de programación debe ser dirigido y lle-
vado a cabo por los propios países y debe basarse en las prioridades y necesidades
nacionales y, a ese respecto, reafirma que los gobiernos nacionales tienen la respon-
sabilidad primordial de formular los programas para sus países, en consulta con los
organismos competentes de las Naciones Unidas, incluidos los organismos especia-
lizados y otros asociados competentes, según proceda;

4. Destaca la importancia de seguir fortaleciendo el sistema de coordinado-
res residentes mediante la profundización de la relación de colaboración entre los
organismos especializados, los fondos y los programas de las Naciones Unidas, en la
Sede y en el plano de los países, con miras a lograr una mayor coherencia, sinergia y
coordinación;

5. Destaca la importancia de establecer un marco concreto para cada país
sobre cuya base los asociados del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo
puedan sustentar sus programas con miras a mejorar las repercusiones de las activi-
dades operacionales para el desarrollo del sistema de las Naciones Unidas;

6. Alienta a los países donde se ejecutan programas que ya hayan preparado
o tengan la intención de preparar el proceso de evaluación común para los paí-
ses/Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el Desarrollo, emprendi-
do conjuntamente con el gobierno y aprobado por éste, a que lo utilicen, a título ex-
perimental, como marco común de planificación para las actividades operacionales
de las Naciones Unidas en los países, con efectos a partir del período de sesiones
anual de 2002;
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7. Decide que:

a) El proceso de programación común se base en el marco de planificación
común existente y que el gobierno nacional establezca un esquema de los países de
las respectivas organizaciones, en consulta con las organizaciones pertinentes de las
Naciones Unidas, incluidos los organismos especializados y otros asociados com-
petentes, según proceda;

b) En el proyecto de esquema del país se destaquen los principales compo-
nentes de los proyectos de programas, como por ejemplo las prioridades, las estrate-
gias, los resultados y el proyecto de presupuesto;

c) El proyecto de esquema del país se presente a las Juntas Ejecutivas para
ser examinado en sus períodos de sesiones anuales, y cuando proceda, se dé a cono-
cer la evaluación común del país/Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para
el Desarrollo con fines de información;

d) La Junta Ejecutiva examine el proyecto de esquema de cada país, tras lo
cual el Administrador del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo y la
Directora Ejecutiva del Fondo de Población de las Naciones Unidas colaborarán con
el gobierno para concluir dar forma definitiva al programa del país, teniendo en
cuenta las observaciones formuladas por la Junta;

e) Los programas de los países sean dados a conocer a más tardar en octubre
del último año del programa en los sitios en la Web de los respectivos asociados del
Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo y sean aprobados en enero, con
arreglo al procedimiento de no objeción, sin presentación ni examen, a menos que
por lo menos cinco miembros hayan informado por escrito a la Secretaría, antes de
celebrarse la reunión, de su deseo de señalar un programa determinado a la atención
de la Junta Ejecutiva;

8. Pide al Administrador y a la Directora Ejecutiva que informen a la Junta
Ejecutiva, en su período de sesiones anual de 2003, sobre los instrumentos comunes
existentes para examinar los avances logrados y evaluar los resultados o productos
de los respectivos programas de los países, con miras a consolidar la armonización y
la normalización del proceso de programación;

9. Pide al Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo que perfeccione
aún más el proceso de programación sobre la base de la presente decisión, teniendo
en cuenta las observaciones formuladas en la respectiva Junta Ejecutiva;

10. Invita a las Juntas Ejecutivas del Fondo de las Naciones Unidas para la
Infancia y del Programa Mundial de Alimentos a que examinen el proceso de pro-
gramación en sus próximos períodos de sesiones;

11. Pide al Administrador y a la Directora Ejecutiva que informen a la Junta
Ejecutiva en su período de sesiones de 2004 sobre los avances logrados en la aplica-
ción de la presente decisión.

22 de junio de 2001
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VI. Auditoría y supervisión internas

85. El Administrador Asociado presentó el informe del PNUD sobre las activida-
des de auditoría y supervisión internas realizadas en 2000 (DP/2001/13). Advirtió a
la Junta que el Administrador tenía la intención de seguir fortaleciendo la función de
auditoría interna llevando a cabo un examen detenido de los servicios de auditoría
interna. Explicó que el documento que la Junta tenía ante sí incluía observaciones
sobre la participación de la Oficina de Servicios de Supervisión Interna de las Na-
ciones Unidas, contenía explicaciones detalladas de los problemas detectados por los
auditores y abordaba la cuestión de la idoneidad del alcance de la auditoría de los
proyectos de ejecución nacional. Por primera vez, se incluía en el informe de 2000
una lista de los tipos y números de calificaciones obtenidas por todas las oficinas
sometidas a auditoría en 2000. En el informe se analizaban los problemas recurren-
tes y también se incluían estadísticas sobre investigaciones de casos pendientes de
fraude y su solución.

86. El Administrador Asociado abordó la cuestión del alcance de la auditoría de
los proyectos de ejecución nacional. El PNUD había formulado un plan de acción
para abarcar mejor los gastos de ejecución nacional mediante certificados de audito-
ría. No obstante, subsistían algunas dificultades como el cumplimiento de los plazos
para la presentación de informes y el alto costo de las auditorías. El PNUD estaba
colaborando con la Junta de Auditores para resolver esos problemas. El Director de
la Oficina de Auditoría y Examen del Rendimiento presentó información comple-
mentaria sobre la situación de las auditorías de la ejecución nacional.

87. La Directora Ejecutiva Adjunta de Gestión del FNUAP presentó el documento
DP/FPA/2001/8. Informó de que, en comparación con 1999, el alcance de las audito-
rías internas del FNUAP había sido mucho más reducido en 2000, porque en las re-
giones de África y de América Latina y el Caribe se estaban adoptando nuevas dis-
posiciones en la materia. La sección de auditoría del Fondo no había tenido personal
suficiente, pero la Directora anunció que la situación se rectificaría para el último
trimestre de 2001, en que se duplicaría efectivamente el número de funcionarios.
Afirmó que preocupaba profundamente al personal directivo superior del Fondo que
en el informe de auditoría más reciente hubiera disminuido el número de países que
habían obtenido calificaciones satisfactorias y aumentado considerablemente el nú-
mero de oficinas con rendimiento calificado de “algo deficiente”. Pasó a detallar las
iniciativas de capacitación que se estaban poniendo en marcha para fortalecer la ca-
pacidad de gestión de las oficinas en los países y mencionó que estaba a punto de
emprenderse una evaluación amplia de la capacidad y las necesidades de las oficinas
exteriores.

88. La Directora Ejecutiva Adjunta de la Oficina de las Naciones Unidas de Servi-
cios para Proyectos (UNOPS) anunció que su organización utilizaba los servicios de
la Oficina de Auditoría y Examen del Rendimiento del PNUD para sus auditorías.
En 2000 se habían llevado a cabo en total 34 auditorías en los ámbitos financiero, de
personal, administración, ejecución de programas y proyectos y de gestión. La
UNOPS había estado de acuerdo con la gran mayoría de las recomendaciones for-
muladas por los auditores y estaba adoptando medidas al respecto y verificando su
cumplimiento. La UNOPS había puesto en práctica todas las recomendaciones rela-
tivas a las adquisiciones con cargo al presupuesto administrativo.



26 0152247s.doc

DP/2001/20

89. Varias delegaciones hicieron observaciones sobre la suma importancia que re-
vestía mejorar los controles de auditoría interna. Algunas delegaciones también
afirmaron que les parecía útil que los tres informes tuvieran el mismo formato. No
obstante, destacaron que sería sumamente útil examinar de forma dinámica la mane-
ra en que se respondía a los problemas a medida que se planteaban, y pusieron de
relieve la importancia de la información sobre las actividades con que se respondía a
las recomendaciones de la auditoría. Habría que presentar descripciones más am-
plias y detalladas de las medidas adoptadas en atención a recomendaciones anterio-
res. Una delegación dijo que habría que situar la función de auditoría en una posi-
ción más estratégica en las tres organizaciones que se examinaban.

90. Varias delegaciones observaron el gran número de oficinas del PNUD y del
FNUAP en los países que habían obtenido calificaciones deficientes y pidieron ex-
plicaciones de los motivos y de la forma en que se estaba tratando de corregir ese
problema. El rendimiento de las 39 oficinas del PNUD en los países había recibido
calificaciones de satisfactorio, algo deficiente o deficiente, y ninguna había obtenido
la calificación de buena. Menos de la mitad de las oficinas del FNUAP en los países
obtuvo calificaciones satisfactorias, nueve resultaron algo deficientes, cuatro defi-
cientes y dos muy deficientes. En vista de ello, algunas delegaciones expresaron su
inquietud respecto de la medida en que las oficinas en los países cumplían los pro-
cedimientos y políticas, y señalaron que parecía ser un problema persistente. Una
delegación observó que el FNUAP había establecido una base de datos de informes
y recomendaciones de auditoría (CARDS) y expresó la esperanza de que ayudara a
la organización a observar mejor los procedimientos y políticas.

91. Varias delegaciones señalaron que el número de proyectos de ejecución nacio-
nal respecto de los cuales no se habían recibido informes de auditoría seguía siendo
bastante elevado. A ese respecto, una delegación señaló que era posible hacer mejo-
ras sin contravenir las leyes nacionales. Algunas delegaciones preguntaron qué pla-
nes se habían elaborado para abordar situaciones en que la capacidad nacional de
auditoría era insuficiente. Una delegación dijo que los países en que se ejecutaban
los programas deberían respetar sus acuerdos relativos a las necesidades de auditoría
y señalaron que seguía siendo necesario fomentar la capacidad en ese ámbito.

92. En el caso del PNUD, preocupaba a una delegación que se afirmara en el in-
forme que algunos gobiernos se resistían a someterse a auditorías del PNUD adicio-
nales a las exigidas por las instituciones financieras internacionales. La delegación
quiso saber cómo podrían armonizarse los procesos de auditoría de esas institucio-
nes y del sistema de las Naciones Unidas. Además, la delegación observó que varias
investigaciones correspondientes al año 2000 seguían su curso y preguntó en qué
situación se encontraban.

93. Con respecto al FNUAP, una delegación dijo que observaba con suma preocu-
pación que el funcionamiento cotidiano de las oficinas en los países se había visto
efectivamente afectado por la merma de recursos. Pidió ejemplos de la afirmación
del Fondo en su informe acerca de lo lento y prolongado de los procesos de ECP y
MANUD. También le preocupaba que se afirmara en el informe que el FNUAP no
tenía clara su función en la elaboración de enfoque sectoriales en el sector de la sa-
lud. A juicio de una delegación, el FNUAP seguía estando en una encrucijada
en cuanto al fortalecimiento de su gestión, pues el número de recomendaciones
de auditoría interna había aumentado con respecto al año anterior. En particular, pa-
recía que las oficinas en los países tenían dificultades para aplicar el marco lógico



0152247s.doc 27

DP/2001/20

adecuadamente; la delegación preguntó lo que se estaba haciendo para resolver ese
problema. Señaló que el Fondo estaba avanzando en cierta medida en lo relativo al
cierre de proyectos concluidos.

94. Con respecto a la UNOPS, una delegación dijo que en el informe se habían se-
ñalado varias deficiencias sin explicar con claridad sus causas ni las medidas que se
adoptarían para corregirlas. También señaló que la UNOPS había respondido a 173
de las 207 recomendaciones y preguntó qué medidas se preveía adoptar respecto de
las demás recomendaciones.

95. El Director de la Oficina de Auditoría y Examen del Rendimiento informó a la
Junta de que estaba en marcha una auditoría de las adquisiciones, como parte de la
auditoría de todas las oficinas en los países. Las auditorías de los viajes se estaban
llevando a cabo en cooperación con la Oficina de Servicios de Supervisión Interna
de las Naciones Unidas. El año siguiente se anunciarían los resultados de las audito-
rías de las adquisiciones y de los viajes. Con respecto a la certificación de las audi-
torías, el Director anunció que el alcance había sido del 80% en 1999 y del 69% en
1998, lo que equivalía a un porcentaje combinado del 74% para el bienio. Cuando la
Junta de Auditores formuló su opinión de auditoría, el porcentaje era del 51% res-
pecto de 2,9 millones de dólares de gastos; al 31 de enero de 2001 se había alcanza-
do el 69%. Sobre 2000, las oficinas en los países habían presentado planes en que se
indicaba que las auditorías abarcarían el 87% de los gastos. De los gastos que se
examinarían en la auditoría se habían desembolsado 734 millones de dólares y que-
daban por desembolsar 376 millones de dólares.

96. En cuanto a la capacidad de las oficinas nacionales de auditoría, el Director de
la Oficina de Auditoría y Examen del Rendimiento dijo que con frecuencia el pro-
blema era sobre todo de planificación. Como no se informaba por adelantado a las
oficinas nacionales de auditoría lo que se esperaba de ellas, el momento de realizar
las auditorías de proyectos y programas a veces las tomaba por sorpresa. Había que
hacerlas intervenir en una etapa temprana, durante la elaboración del programa, para
que estuvieran mejor preparadas para cumplir su obligación. El Director dijo que en
algunos casos el PNUD, en consulta con los gobiernos, consideraría la posibilidad
de recurrir a empresas del sector privado de ser necesario.

97. El Director de la Oficina de Auditoría y Examen del Rendimiento lamentó que
ninguna de las oficinas exteriores del PNUD hubiera recibido buenas calificaciones,
aunque señaló que no debería preocupar excesivamente a la Junta una calificación
algo deficiente. Su oficina podría haber calificado de algo satisfactoria la labor de
una oficina pero prefirió calificarla de algo deficiente para que el personal directivo
superior de esa oficina prestara atención a los problemas señalados en el informe de
auditoría. En muchos casos, la calificación algo deficiente de las oficinas se limitaba
a determinados ámbitos, y los problemas eran de fácil rectificación, es decir, las ca-
lificaciones no indicaban deficiencias de gravedad. En cuanto a la armonización del
tipo y el alcance de las auditorías con las instituciones financieras internacionales,
dijo que no preocupaba al PNUD el alcance de esas auditorías, sino su programa-
ción. Las condiciones exigían que las auditorías de las instituciones financieras in-
ternacionales y del sistema de las Naciones Unidas se programaran de forma sustan-
cialmente diferente, lo cual imponía una carga onerosa en los países en que se eje-
cutaban programas. Con respecto a las investigaciones en curso, aunque no estaba
en condiciones de hacer observaciones sobre casos individuales, el Director dijo que
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la organización estaba empeñada en dejar en claro que la conducta impropia entra-
ñaba graves consecuencias.

98. La Directora Ejecutiva Adjunta (Gestión) del FNUAP reiteró que la Directora
Ejecutiva estaba empeñada en promover la rendición de cuentas en el FNUAP. Espe-
raba que la oficina de auditoría del Fondo contara con todo su personal para fin de
año. Como se señaló en las deliberaciones, el Fondo había establecido el sistema
CARDS para supervisar la aplicación de recomendaciones de auditorías anteriores,
lo que, a su juicio, mejoraría el cumplimiento de esas recomendaciones.

99. La Jefa de la Oficina de Supervisión y Evaluación del FNUAP dijo que las ob-
servaciones hechas durante las deliberaciones ayudarían a aumentar la calidad de los
futuros informes de auditoría y supervisión internas que se presentaran a la Junta.
Respondiendo a preguntas sobre el alcance de la auditoría de los proyectos de ejecu-
ción nacional, señaló que el Fondo había colaborado con la Junta de Auditores de las
Naciones Unidas para elaborar una estrategia encaminada a mejorar el alcance de las
auditorías, y la Quinta Comisión había aprobado esa estrategia. Dijo que se había
avanzado satisfactoriamente respecto de la cuestión del cierre de proyectos y que el
Fondo no había escatimado esfuerzos en ese ámbito. El FNUAP se disponía a dar
cierre a 1.362 proyectos cuyos estados financieros no reflejaban transacciones en los
tres últimos años.

100. En cuanto a los enfoques sectoriales y la reforma del sector de la salud, la Jefa
de la Oficina de Supervisión y Evaluación dijo que el Fondo había presentado a la
Junta un documento sobre el tema en 1999. En ese momento, la Sede estaba elabo-
rando directrices para dar una orientación más práctica al personal de las oficinas en
los países respecto de la participación en enfoques sectoriales. El FNUAP también
estaba tratando de dar directrices más prácticas en el plano nacional respecto de los
exámenes de mitad de período y otros exámenes internos difundiendo formatos más
claros para esos exámenes a fin de lograr una mayor uniformidad. En ese contexto,
la Oficina de Supervisión y Evaluación acaba de concluir un análisis de la respuesta
que se había dado a los exámenes de mitad de período en los últimos cinco años. El
marco lógico se estaba utilizando de forma fructífera como instrumento de progra-
mación, aunque también era útil como instrumento de gestión, y el personal tenía
que recibir más capacitación en ese aspecto para que se adoptaran las medidas apro-
piadas. También se estaba capacitando al personal para utilizar la matriz del marco
lógico de los programas por países como parte de las medidas de vigilancia. Por otra
parte, el FNUAP no era reacio a participar en procesos de ECP o MANUD, pero ha-
bía que tener en cuenta que las oficinas del Fondo en los países solían ser pequeñas
y las integraban apenas dos o tres personas. Participar en esos procesos exigía un
gran número de funcionarios y llevaba tiempo, y las oficinas no daban abasto. Algu-
nas organizaciones habían utilizado consultores para aligerar la carga, con resultados
desiguales.

101. La Directora Ejecutiva Adjunta de la UNOPS hizo observaciones sobre la pre-
gunta relativa al número de recomendaciones que no se habían aplicado, relaciona-
das con un proyecto de gran envergadura en África, donde la deficiencia era la falta
de un seguimiento de auditoría. Se estaba tratando de remediar la situación para que
no se repitiera.

102. La Junta Ejecutiva tomó nota de los informes de las actividades de auditoría y
supervisión internas del PNUD (DP/2001/13), la UNOPS (DP/2001/15) y el FNUAP
(DP/FPA/2001/8).
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VII. Informes sobre visitas al terreno en Honduras
y Bosnia y Herzegovina

Honduras

103. La representante del Canadá, hablando en nombre del Brasil, Bulgaria, China,
Etiopía, la Federación de Rusia, Indonesia, Mauritania y Suiza, presentó el informe
sobre la visita al terreno en Honduras (DP/2001/CRP.6), que se llevó a cabo los días
19 al 27 de marzo de 2001. Anunció de que se había obtenido una gran cantidad de
información y que había sido una experiencia provechosa para todos los participan-
tes. En nombre de ellos, dio las gracias a todo el equipo de las Naciones Unidas en
Honduras, gracias al cual la visita fue un éxito.

104. La representante señaló que la visita había dado a los participantes la oportuni-
dad de observar la aplicación sobre el terreno de las reformas de las Naciones Uni-
das y las decisiones de la Junta Ejecutiva. Todo el equipo de las Naciones Unidas
colaboraba con el Gobierno en la elaboración de la ECP y el MANUD, que refleja-
ban la estrategia nacional de reducción de la pobreza. El PNUD había reforzado su
función normativa y estaba desempeñando una función más amplia en el asesora-
miento normativo previo a la ejecución de los proyectos. Observó que el PNUD
cumplía una función en el establecimiento del Fondo Fiduciario para la Democracia,
un foro de diálogo para la promoción del consenso creado por el Presidente de Hon-
duras y 25 organismos de las Naciones Unidas e instituciones multilaterales. Tam-
bién informó que el PNUD había desempeñado una función decisiva en la coordina-
ción y movilización de recursos tras la destrucción provocada por el Huracán Mitch.
Dijo que los participantes, como reacción general a las actividades del PNUD, ha-
bían considerado que su labor era coherente con las esferas temáticas de la gestión
pública, en que colaboraba estrechamente con el gobierno; la descentralización, en
que operaba en el plano municipal, y el medio ambiente, ámbito en que procuraba
traducir la experiencia adquirida con el Huracán Mitch en medidas de prevención
contra otras catástrofes ambientales.

105. La representante señaló que, si bien sus recursos en Honduras eran muy limi-
tados, el FNUAP colaboraba estrechamente con el Gobierno para integrar a la po-
blación en las actividades sectoriales. La formación de enfermeras y ayudantes de
enfermería por el FNUAP había despertado la admiración de los participantes en la
visita. El Fondo colaboraba con el Ministerio de Educación para incorporar la edu-
cación sexual en los programas escolares y se había servido de artículos en revistas
orientadas al público juvenil para plantear cuestiones de salud reproductiva a los jó-
venes. Tanto el FNUAP como el PNUD ayudaban al Gobierno a preparar censos na-
cionales de población y vivienda. Honduras era el país de América Central más
afectado por la pandemia del VIH/SIDA, que se estaba convirtiendo en una cuestión
cada vez más urgente. Ambos organismos participaban en actividades encaminadas a
prevenir la propagación del VIH y hacer frente a los efectos del VIH/SIDA en el de-
sarrollo del país. Por último, la representante señaló que los participantes en la visita
habían regresado de su viaje muy satisfechos con la labor que el PNUD y el FNUAP
llevaban a cabo en Honduras.

106. Otro participante en la visita reiteró las opiniones expresadas por la represen-
tante del Canadá, felicitó a la secretaría por la organización de la visita y expresó
su confianza en la labor que llevaban a cabo el PNUD y el FNUAP. Hizo mención
especial de la devastación causada por el Huracán Mitch y el problema ambiental
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persistente de la deforestación generalizada. A su juicio, había que mantener los
programas de los dos organismos, incluso aunque hubiera que modificarlos sobre la
marcha.

107. La representante de Honduras agradeció en nombre de su Gobierno la visita de
los miembros de la Junta Ejecutiva. La labor de los dos organismos había sido deci-
siva para afrontar la crisis humanitaria provocada por el Huracán Mitch. Muchas
personas seguían viviendo en campamentos y las repercusiones del desastre, que ha-
bía afectado gradualmente a todo el país, se sentirían durante varios años. Observó
que el Gobierno y el sistema de las Naciones Unidas habían colaborado para elabo-
rar el MANUD de Honduras y destacó la importancia de las actividades de descen-
tralización que llevaban a cabo con el apoyo del PNUD, las cuales revestían una im-
portancia vital para el desarrollo del país.

108. La Directora de la División de América Latina y el Caribe del FNUAP observó
que Honduras era uno de los pocos países de la región clasificado en la categoría A
según el criterio de distribución de recursos del Fondo. La movilización de recursos
en apoyo de la labor del FNUAP en Honduras y otros países de América Central re-
vestía suma importancia. Se trataba de países pobres sumamente vulnerables a los
desastres naturales, que se veían expuestos a riesgos mucho mayores a raíz de la
pandemia del VIH/SIDA. La Directora se mostró totalmente de acuerdo con las ob-
servaciones relativas a la coordinación eficaz de las actividades de distintas partes
del sistema de las Naciones Unidas en Honduras.

109. La Administradora Auxiliar y Directora Regional de América Latina y el Cari-
be del PNUD convino en que el sistema de las Naciones Unidas estaba funcionando
con cohesión. De hecho, Honduras había sido uno de los primeros países en tener
una Casa de las Naciones Unidas. Dijo que transmitiría al Coordinador Residente la
preocupación de los miembros de la Junta, expresadas en otras deliberaciones cele-
bradas en el período de sesiones anual, por que cada país hiciera  suyo el proceso del
MANUD. En realidad, todos los adelantos logrados en Honduras habían  sido el re-
sultado de asociaciones con el Gobierno. Acerca de la mitigación de los efectos de
los desastres naturales, la Administradora Auxiliar dijo que el programa del PNUD
se centraría en el mejoramiento de la ordenación de las cuencas hidrográficas. Por
otra parte, el calentamiento mundial era una realidad y, a causa de ello, la región
probablemente sería más susceptible a los huracanes, las inundaciones y la sequía; el
desarrollo de toda la región podría sufrir reveses.

Bosnia y Herzegovina

110. La representante de Honduras presentó el informe (DP/2001/CRP.7) sobre la
visita al terreno a Bosnia y Herzegovina, que había tenido lugar los días 6 a 12 de
abril de 2001, hablando en nombre de los participantes de Alemania, Belarús, Ecua-
dor, Etiopía, Filipinas, Finlandia, Gabón, Grecia, Suiza, Ucrania y Viet Nam. En
primer lugar, agradeció el valioso apoyo prestado a la visita por las oficinas locales
del PNUD, el FNUAP y los Voluntarios de las Naciones Unidas. Los participantes
en la visita se habían reunido con representantes del Gobierno, la comunidad inter-
nacional y organizaciones no gubernamentales. La representante anunció que el país
seguía encontrándose en circunstancias especiales, pues se hallaba en medio de la
transición de una economía administrada por el Estado a una economía de mercado;
por otra parte, en un Estado constituido por dos entidades autónomas, el poder del
Gobierno era muy limitado.
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111. El equipo había estudiado el marco de cooperación del sistema de las Naciones
Unidas con Bosnia y Herzegovina en el contexto de las prioridades del país, tenien-
do en cuenta que el FNUAP no tenía un programa ordinario para Bosnia y Herzego-
vina. También había examinado las modalidades de ejecución de programas y obser-
vado que la transición hacia la ejecución nacional debía llevarse a cabo lo antes po-
sible. En cuanto a la coordinación entre los miembros del sistema de las Naciones
Unidas, la representante afirmó que complicaba la situación el gran número de orga-
nizaciones internacionales presentes en el país y que el PNUD podría ampliar su
función de coordinación. Señaló que la labor del PNUD y del FNUAP dependía de
su capacidad de movilizar recursos complementarios. El equipo había examinado las
ventajas comparativas de las dos organizaciones, y había observado que el PNUD
operaba en el ámbito de la gestión pública democrática en favor de la reconciliación
entre las etnias en la posguerra y el establecimiento del estado de derecho. El
FNUAP hacía su aporte principalmente en el ámbito de la salud reproductiva y se
veía afectado por una profunda carencia de recursos. Se llegó a la conclusión de que
los organismos debían tener por objetivo no la asistencia humanitaria sino el desa-
rrollo y de que hacía falta flexibilidad y recursos suficientes, así como una estrategia
general para coordinar la labor de los distintos organismos.

112. El representante de Bosnia y Herzegovina agradeció la visita de los miembros
de la Junta Ejecutiva y el valioso informe al respecto. Dijo que, como señalaba el in-
forme, el país debía afrontar varios problemas, como la transición de la asistencia
humanitaria a la asistencia para el desarrollo y de una economía estatal a una eco-
nomía de mercado. La labor del PNUD y del FNUAP era importante para el Gobier-
no de Bosnia y Herzegovina, que aguardaba con interés la oportunidad de seguir co-
operando con ambos organismos.

113. El Administrador Auxiliar Adjunto del PNUD para Europa y la Comunidad de
Estados Independientes dijo que la visita había sido valiosa porque había puesto de
relieve la importante función del PNUD y del equipo de las Naciones Unidas en el
país en la transición de la etapa posterior al conflicto a una situación de desarrollo.
El representante de la División para los Estados Árabes y Europa del FNUAP dijo
que, en vista de sus limitaciones en Bosnia y Herzegovina, el Fondo debía centrarse
en su especialidad, consistente en mejorar la salud reproductiva de las mujeres y los
jóvenes, haciendo hincapié en el fortalecimiento de la capacidad nacional, y tratar
de conseguir financiación mediante recursos complementarios para los programas
necesarios.

114. La Junta Ejecutiva tomó nota de los informes sobre las visitas al terreno en
Honduras (DP/2001/CRP. 6) y Bosnia y Herzegovina (DP/2001/CRP. 7).

VIII. Informes del PNUD y del FNUAP sobre las contribuciones
al plan estratégico de las Naciones Unidas para
el ONUSIDA

PNUD

115. Al presentar a la Junta Ejecutiva el informe sobre la contribución del PNUD al
plan estratégico de lucha contra el VIH/SIDA del sistema de las Naciones Unidas
para el período 2001-2005 (DP/2001/16), la Administradora Auxiliar y Directora de
Políticas de Desarrollo comenzó por destacar la urgencia de reforzar la respuesta al



32 0152247s.doc

DP/2001/20

VIH/SIDA a todos los niveles del PNUD para poner en práctica los compromisos
contraídos en la Cumbre del Milenio, celebrada en septiembre de 2000.

116. La Administradora Auxiliar dijo que responder al desafío del VIH/SIDA era
una prioridad para todo el PNUD, el cual consideraba que su función consistía en
dar respuesta al problema en el ámbito de la gestión pública. Habida cuenta de su
mandato relativo al desarrollo humano sostenible y de su condición de copatrocina-
dor del ONUSIDA, el PNUD estaba en la posición singular de poder ayudar a los
países a gestionar una respuesta amplia y coordinada y a integrar estrategias e inter-
venciones contra el VIH/SIDA en los aspectos principales de las políticas y la plani-
ficación del desarrollo, lo que incluía instrumentos como los documentos de estrate-
gia de reducción de la pobreza.

117. La Administradora Auxiliar dijo que la estrategia del VIH/SIDA propuesta se
basaba en las ventajas comparativas del PNUD, así como en la experiencia adquirida
en los programas nacionales, regionales y mundiales. La labor del PNUD se centra-
ba en la promoción y en el diálogo sobre políticas para fortalecer la conducción en
todos los planos y favorecer el establecimiento de coaliciones y el diálogo nacional
sobre políticas. También tenía funciones que cumplir en el desarrollo de la capaci-
dad y las instituciones en lo relativo a la planificación, gestión, aplicación y descen-
tralización de programas nacionales sobre el VIH/SIDA de carácter multisectorial y
sensibles a las cuestiones de género; la integración de las cuestiones relacionadas
con el SIDA en la planificación del desarrollo, las estrategias de reducción de la po-
breza y los procesos de distribución de los recursos del presupuesto; la promoción
de los derechos humanos como marco normativo y ético para responder al
VIH/SIDA, y el fomento del intercambio de información y tecnología multimedia
para las intervenciones de información y concienciación a gran escala.

118. La Administradora Auxiliar destacó que la función del Coordinador Residente
había cobrado más importancia en el contexto de los nuevos problemas que plantea-
ba la pandemia del SIDA. En consecuencia, el número total de grupos temáticos so-
bre el VIH/SIDA en los países en que se ejecutaban programas había llegado a 113
en 2000. Mediante esos grupos temáticos, el Coordinador Residente procuraba que
las distintas respuestas a la crisis del VIH/SIDA fueran coherentes y se apoyaran
entre sí. Como la coordinación de las repuestas era fundamental, el PNUD seguiría
apoyando y fortaleciendo el sistema de coordinadores residentes para que desempe-
ñara cabalmente su función en el plano nacional.

119. La Administradora Auxiliar dijo que la asociación había sido fundamental para
la respuesta del PNUD, y que en ocasiones había logrado compensar su gran escasez
de recursos. Por ejemplo, la intervención de más de 150 Voluntarios de las Naciones
Unidas desde 1990 en los planos comunitario, nacional y regional había influido
considerablemente en la eficacia de las actividades del PNUD. No obstante, destacó
que para que el PNUD cumpliera cabalmente su función en el sistema del
ONUSIDA, conforme a su estrategia institucional, hacían falta más recursos para
prestar apoyo a la labor del PNUD en los países.

120. La Administradora Auxiliar recalcó que el mayor desafío que debía afrontar el
PNUD consistía en aumentar la escala de su respuesta y señaló que el PNUD estaba
adoptando diversas medidas para lograr resultados concretos, a saber: centrarse en el
análisis y el asesoramiento normativos; prestar apoyo al fomento de la capacidad
y de las instituciones; ayudar a crear un entorno propicio para la prevención y la
atención de la salud efectivas; ayudar a los países a planificar y a aplicar estrategias
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nacionales de reducción de la pobreza y desarrollo en que se aborden los efectos so-
cioeconómicos a más largo plazo del VIH/SIDA; establecer contactos con diversos
agentes interesados; apoyar activamente la cooperación Sur-Sur, y establecer el sis-
tema mundial de servicios subregionales de recursos (SURF) y una red de conoci-
mientos sobre el VIH/SIDA.

121. La Directora Ejecutiva Adjunta del ONUSIDA celebró el empeño demostrado
por el PNUD al incluir el VIH/SIDA en sus seis esferas temáticas prioritarias y, en
calidad de copatrocinador del ONUSIDA, al adoptar un papel directivo en los ám-
bitos de su mandato. Felicitó al PNUD por centrarse en sus ventajas comparativas y
en el desarrollo de su estrategia institucional. Agradeció en nombre del ONUSIDA
las iniciativas adoptadas por el PNUD para la coordinación en el plano nacional, así
como su función directiva en el apoyo de los enfoques multisectoriales y la mitiga-
ción de los efectos socioeconómicos del VIH/SIDA.

122. Muchas delegaciones felicitaron al PNUD por incluir al VIH/SIDA entre sus
prioridades y apoyaron el establecimiento de las líneas de servicios específicos que
el PNUD había descrito en el documento sobre su estrategia institucional. Las dele-
gaciones también encomiaron la participación activa de los Voluntarios de las Na-
ciones Unidas.

123. Varias delegaciones alentaron al PNUD a perfeccionar su estrategia al cabo del
período extraordinario de sesiones que la Asamblea General de las Naciones Unidas
dedicaría al SIDA, teniendo en cuenta los compromisos que se asumieran en esa
oportunidad. Las delegaciones también destacaron la importancia de alinear las in-
tervenciones del PNUD en los planos mundial, regional y nacional para lograr re-
sultados concretos y efectos sostenidos. Se necesitaba coherencia normativa en los
tres planos, y las respuestas que se adoptaran en cada uno deberían coordinarse ade-
cuadamente y reforzarse entre sí.

124. Algunas delegaciones destacaron la importancia de los efectos en la gestión
pública, en la sociedad y en la economía y la necesidad de una gestión basada en los
resultados, que incluyera la evaluación de los efectos y la rendición de cuentas. Una
delegación preguntó cuál sería la función más amplia que podría cumplir el PNUD
en el estudio de los vínculos entre la pobreza y el VIH/SIDA. Varias delegaciones
pidieron más información sobre la función de los Coordinadores Residentes y los
grupos temáticos de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA. Las delegaciones
también destacaron la necesidad de aclarar la función de promoción que corresponde
a cada organismo de las Naciones Unidas en el plano nacional para que los mensajes
de todos ellos fueran coherentes.

125. Algunas delegaciones expresaron preocupación respecto de la capacidad de re-
cursos humanos del PNUD, así como la disponibilidad de recursos para aplicar su
estrategia institucional. Una delegación destacó la importancia de capacitar a los
funcionarios en vista de que el VIH/SIDA entrañaba cuestiones delicadas que a ve-
ces era difícil tratar abiertamente. La delegación pidió al PNUD que hiciera una in-
versión considerable en el fortalecimiento de la capacidad del personal.

126. Respondiendo a la pregunta relativa al número de funcionarios, la Administra-
dora Auxiliar dijo que había cinco funcionarios en la sede y dos funcionarios en las
oficinas exteriores, así como 70 funcionarios de coordinación en los países, dedica-
dos al VIH/SIDA. Reconoció que ese número de funcionarios no era suficiente, pero
anunció que el PNUD había adoptado innovaciones como el enfoque de equipos para
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programas y la red de conocimientos a fin de aumentar la productividad de los limi-
tados recursos humanos disponibles.

127. En relación con la función del PNUD en el período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General, la jefa del equipo del VIH/SIDA explicó que se habían
adoptado varias iniciativas. El PNUD era uno de los organismos principales en la
mesa redonda oficial del período extraordinario de sesiones en que se abordarían los
efectos socioeconómicos de la pandemia del SIDA, y había publicado un informe
titulado “HIV&AIDS: Implications for Poverty Reduction”. El PNUD había colabo-
rado estrechamente con el ONUSIDA y el Banco Mundial para integrar el VIH en
los documentos de estrategia de reducción de la pobreza de algunos países. Los in-
formes nacionales sobre el desarrollo humano también habían resultado ser instru-
mentos eficaces. No obstante, la jefa del equipo reconoció que los esfuerzos debían
continuar.

128. En cuanto a los grupos temáticos de las Naciones Unidas, la jefa del equipo
explicó que, de los 125 países en que había programas, 113 habían adoptado alguna
medida para establecer un grupo temático, pero en los otros 12 aún no existía un
grupo temático de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA. Informó a la Junta de
que en algunos países el Coordinador Residente se dedicaba casi exclusivamente al
tema del VIH/SIDA y de que se había observado una mayor coordinación y una pla-
nificación más integrada en que, por ejemplo, en muchos países se había incluido al
VIH/SIDA en la ECP. Los equipos de las Naciones Unidas en los países tenían cinco
funciones que cumplir: apoyar los nuevos compromisos recomendados a los gobier-
nos en el período extraordinario de sesiones, como el aumento de la respuesta a los
planes estratégicos nacionales, apoyar a las organizaciones de la sociedad civil, acla-
rar las funciones y obligaciones de cada organismo, promover el trabajo en equipo y
mejorar la rendición de cuentas acerca de los resultados.

129. En síntesis, las delegaciones encomiaron el compromiso del PNUD de incluir
el VIH/SIDA en sus esferas prioritarias, así como la precisión de su respuesta al
formular la estrategia institucional. No obstante, a juicio de algunas delegaciones,
las referencias a los grupos vulnerables y los derechos humanos que se hacían en el
documento DP/2001/16 no eran aceptables. Como se trataba de cuestiones de interés
para todo el sistema de las Naciones Unidas, esas delegaciones dijeron que deberían
abordarse en el contexto del período extraordinario de sesiones. Así pues, pidieron
al PNUD que revisara el informe sobre su contribución al plan estratégico de las
Naciones Unidas de lucha contra el SIDA a la luz de las decisiones que se adoptaran
en el período extraordinario de sesiones y que volviera a someter el informe al exa-
men de la Junta Ejecutiva en su primer período ordinario de sesiones de 2002.

FNUAP

130. Al presentar a la Junta Ejecutiva el informe sobre la contribución propuesta del
FNUAP al plan estratégico de las Naciones Unidas de lucha contra el VIH/SIDA pa-
ra el período 2001-2005 (DP/FPA/2001/9), la Directora de la División de Apoyo
Técnico dijo que el FNUAP prestaba apoyo a la lucha contra el VIH/SIDA a la luz
de los principios de la Conferencia Internacional sobre la Población y el Desarrollo
(CIPD), que pedía acceso universal a servicios de salud reproductiva para 2015, y el
examen de la aplicación de los resultados de la Conferencia al cabo de cinco años
(CIPD+5), en que se hacía hincapié en la importancia de dar prioridad a la preven-
ción del contagio del VIH. La Directora dijo que el FNUAP había aportado varias
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ventajas comparativas a las actividades de prevención de la propagación del VIH,
entre ellas la consideración de contextos socioculturales con particular referencia a
las cuestiones de género, como la habilitación de la mujer y la responsabilidad del
varón. El Fondo también tenía la capacidad de incorporar las actividades de preven-
ción contra el VIH en un programa integrado de salud reproductiva, lo que incluía
intervenciones en el ámbito de las comunicaciones para promover cambios de com-
portamiento. La Directora dijo que el Fondo colaboraba con diversos asociados y era
el organismo principal de las Naciones Unidas en diversos ámbitos, como la adqui-
sición de preservativos y los aspectos logísticos y de programación conexos.

131. La Coordinadora para el VIH/SIDA del FNUAP informó a la Junta que el Fon-
do centraría su apoyo en tres ámbitos fundamentales: a) la prevención contra el VIH
entre los jóvenes; b) la programación amplia respecto del preservativo para varones
y para mujeres y c) la prevención de la infección de embarazadas y de la transmisión
a sus hijos. La Coordinadora dijo que para prevenir que los jóvenes contrajeran el
VIH se necesitaban intervenciones que tuvieran en cuenta el contexto cultural de ca-
da país, que captaran la atención de los jóvenes y que aportaran servicios de educa-
ción y de información para promover un comportamiento sexual responsable y me-
nos arriesgado. En el ámbito de la programación de la distribución de preservativos,
como parte de su estrategia de seguridad para los productos básicos de la salud re-
productiva, el FNUAP trataría de fortalecer la capacidad de los países en los ámbitos
de la gestión de los aspectos logísticos, las garantías de calidad y los aspectos so-
ciales de la comercialización. La protección de embarazadas contra la infección con
el VIH se integraría en todos los servicios de salud maternoinfantil que apoyaba el
FNUAP.

132. Para lograr sus objetivos, el FNUAP seguiría colaborando con sus asociados en
todos los sectores pertinentes. La Coordinadora dijo que entre las enseñanzas apren-
didas por el Fondo cabía mencionar las siguientes: la prevención funcionaba de ma-
nera eficaz en relación con los costos y era viable; se necesitaba un firme compro-
miso político; el éxito de las actividades de prevención, de atención de la salud y de
apoyo dependía de la adopción de un enfoque multisectorial; esos tres tipos de acti-
vidades estaban estrechamente vinculados y tenían mayor eficacia si se programaban
conjuntamente; los programas de salud reproductiva y sexual brindaban información
y servicios necesarios pero también eran puntos de partida para el cambio social y
de conducta; los programas deberían basarse en estructuras existentes en lugar de
crear nuevas y, por último, había que lograr que participaran todos los interesados.

133. La Directora Ejecutiva Adjunta del ONUSIDA informó de que el FNUAP ha-
bía sido el principal copatrocinador en ámbitos como el examen de programas, el
desarrollo de estrategias institucionales, la campaña de prevención entre los adoles-
centes y la programación relativa a los preservativos.

134. En las deliberaciones sobre la contribución propuesta del FNUAP al plan es-
tratégico de las Naciones Unidas de lucha contra el VIH/SIDA para el período 2001-
2005, varias delegaciones apoyaron las actividades del Fondo en sus esferas pro-
gramáticas básicas, en particular su hincapié en la prevención, especialmente entre
los adolescentes. Muchas delegaciones subrayaron la importancia de la promoción
en la labor del FNUAP en ese ámbito y acogieron con beneplácito las actividades
del Fondo encaminadas a promover una mayor intervención del varón en la preven-
ción contra el VIH/SIDA. Algunas delegaciones también subrayaron la necesidad de
invertir en actividades nacionales adaptadas a la realidad de cada país. La Junta
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aprobó el enfoque sustantivo descrito y reconoció la experiencia y la ventaja compa-
rativa del FNUAP en el cumplimiento de su función rectora de promover los objeti-
vos de la CIPD y los niveles de referencia convenidos en la CIPD+5. Varios miem-
bros de la Junta pidieron al FNUAP que intensificara sus esfuerzos y adoptara una
función rectora más prominente en la prevención de la infección con el VIH, espe-
cialmente entre los jóvenes.

135. Varias generaciones dijeron que los tres ámbitos básicos en que debía centrarse
la atención se correspondían bien con el mandato, las ventajas comparativas y la ca-
pacidad técnica del FNUAP. Se destacó en particular la eficiencia del FNUAP en las
actividades dirigidas a los jóvenes; la experiencia del Fondo en ese ámbito y su con-
ciencia de la delicadeza de esas intervenciones llevaría a buen término sus esfuer-
zos. Una delegación observó que era importante no marginar a los varones. Otra
delegación dijo que era preciso hacer más hincapié en la función del Fondo en el
ámbito de la promoción. Una tercera apoyó la estrategia del FNUAP pero sostuvo
que todo lo que se estaba haciendo no era suficiente ante las consecuencias devasta-
doras de la pandemia.

136. Una delegación observó la importancia de hacer participar a las personas
afectadas por el VIH/SIDA en la elaboración y ejecución de programas. Otra dele-
gación preguntó qué actividades estaba llevando a cabo el Fondo en el ámbito de los
microbicidas. Una tercera dijo que en la reunión reciente de la Junta de Coordina-
ción del ONUSIDA se había pedido una mayor cooperación sobre el terreno y afir-
mó que esa cooperación debía lograrse en el plano mundial. Por último, se pidió al
FNUAP que agilizara sus actividades y pidiera a su personal sobre el terreno que
rindiera cuentas de los resultados.

137. En respuesta a esas observaciones, la Directora de la División de Apoyo Téc-
nico y la Coordinadora para el VIH/SIDA dijeron que las observaciones positivas de
los miembros de la Junta Ejecutiva renovarían la energía del Fondo en sus activida-
des de prevención contra el VIH. Estuvieron completamente de acuerdo con los
miembros de la Junta sobre la importancia de las asociaciones. La participación de
los grupos a quienes estaban dirigidos los programas en su formulación y ejecución
era una filosofía practicada por el FNUAP en todas sus actividades. En cuanto a la
rendición de cuentas y a la importancia de la supervisión y los indicadores basados
en los resultados, la Directora Ejecutiva ya había señalado que se trataba de una
cuestión prioritaria a los más altos niveles del Fondo. Aseguraron a la Junta que el
Fondo seguiría colaborando con el sector de la educación, tanto dentro como fuera
de las escuelas, como forma de influir positivamente en el comportamiento de los
jóvenes. La Directora estuvo totalmente de acuerdo en que era importante capacitar
a los funcionarios del FNUAP sobre el VIH/SIDA para que pudieran apoyar cabal-
mente las actividades de sus homólogos nacionales en la prevención contra el VIH.
No se trataba únicamente de cuestiones técnicas, sino de la flexibilidad para abordar
temas delicados; la Directora afirmó que aguardaba con interés la oportunidad de
cooperar con otros interesados en ese ámbito.

138. En cuanto a la eficacia de los grupos temáticos, la Directora dijo que algunos
grupos eran más eficaces que otros y que había que esforzarse por apoyarlos. Coin-
cidió con las delegaciones que habían dicho que se necesitaban más recursos. El
Fondo aceleraría y redoblaría sus esfuerzos por obtener el apoyo financiero necesa-
rio. Por último, dijo que el Fondo había aprendido muchas enseñanzas útiles de las
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actividades nacionales y dio las gracias a los miembros de la Junta que habían com-
partido su experiencia.

139. La Coordinadora del FNUAP para el VIH/SIDA anunció que algunos asocia-
dos del Fondo en el ámbito de la investigación, como el Consejo de Población, esta-
ban investigando los microbicidas, pero que los productos aún no eran una realidad
que pudiera utilizarse en los programas. Los microbicidas ofrecían grandes posibili-
dades a las mujeres que quisieran quedar embarazadas y a la vez protegerse contra la
infección con el VIH. En cuanto a las repercusiones de las actividades de prevención
contra el VIH, la Coordinadora dijo que como la respuesta del FNUAP al VIH/SIDA
se estaba adoptando en el contexto de la salud reproductiva, era muy difícil obtener
datos precisos para determinar el grado de eficacia, por ejemplo, en la medición del
cambio del porcentaje de integrantes de grupos vulnerables que habían tenido rela-
ciones sexuales sin protección. Acerca de la necesidad de fomentar la capacidad del
personal, acogió con beneplácito la oportunidad de ayudar a los funcionarios del
FNUAP a comprender mejor las cuestiones relativas a la pandemia del VIH/SIDA y
a ser más sensibles a esas cuestiones.

140. La Junta Ejecutiva adoptó la siguiente decisión:

2001/9
Plan estratégico del FNUAP para el VIH/SIDA durante
el período 2001-2005

La Junta Ejecutiva

1. Toma nota del documento DP/FPA/2001/9;

2. Hace suyas las actividades sustantivas propuestas para el período 2001-
2005 en relación con el VIH/SIDA que se describen en el documento
DP/FPA/2001/9;

3. Hace suyo el enfoque general del Fondo para la colaboración y coordina-
ción con el Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA
(ONUSIDA) y el Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo y con otros orga-
nismos y organizaciones de las Naciones Unidas, organizaciones no gubernamenta-
les y el sector privado;

4. Reconoce la experiencia y la ventaja comparativa que tiene el FNUAP
para desempeñar un papel rector en la consecución de los objetivos de la Conferen-
cia Internacional sobre la Población y el Desarrollo y los niveles de referencia de la
CIPD+5, así como para utilizar sus extensas redes en el plano nacional, y al respecto
pide al FNUAP, en el marco de las recomendaciones de la Junta Coordinadora del
ONUSIDA1, que intensifique sus esfuerzos y desempeñe un papel rector más noto-
rio en la prevención de la infección del VIH, especialmente entre los jóvenes;

5. Alienta al FNUAP a que siga aprovechando su experiencia para abordar
cuestiones de género, incluido el papel de los hombres, en el contexto de las activi-
dades de prevención del VIH;

__________________
1 Recogidas dentro del tema 2 del programa del Plan Estratégico del sistema de las Naciones

Unidas de lucha contra el VIH/SIDA para el período 2001-2005 en el informe del Director
Ejecutivo del ONUSIDA acerca de la 11a reunión de la Junta Coordinadora.
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6. Alienta también a todos los gobiernos a que apoyen los esfuerzos del
FNUAP poniendo de manifiesto un mayor empeño, incluido apoyo financiero, para
detener y empezar a reducir la propagación del VIH/SIDA en los países donde se
ejecutan programas.

14 de junio de 2001

Serie de sesiones del PNUD

IX. Informe anual del Administrador correspondiente a 2000

Informe anual del Administrador correspondiente a 2000

141. El Administrador presentó su informe correspondiente a 2000 (DP/2001/14 y
Add.1 a 3). Señaló que el PNUD se había esforzado en lograr que el programa ela-
borado por la Junta Ejecutiva diese resultados positivos especialmente en relación
con las actividades complementarias a la Cumbre del Milenio y la Tercera Confe-
rencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados (PMA), los pre-
parativos de las conferencias contra el racismo y sobre la financiación para el desa-
rrollo, la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y el período extraordinario de se-
siones de la Asamblea dedicado al VIH/SIDA.

142. El Administrador subrayó la necesidad de adoptar medidas inmediatas decisi-
vas a fin de que la mayoría de los países menos adelantados alcancen las metas de
desarrollo establecidas en la Declaración del Milenio. A esos efectos era necesario
que la estructura de la gestión de los asuntos públicos fuese más equitativa a nivel
mundial y que los países en desarrollo, en particular los más pobres, tuviesen una in-
fluencia real en las conferencias internacionales. Las oficinas del PNUD en los paí-
ses ya estaban participando activamente en los preparativos para la financiación de
proyectos de desarrollo y la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social y estaban
adoptando medidas para garantizar que se abordasen los problemas y las prioridades
de los países en desarrollo que solicitasen el apoyo del PNUD.

143. El Administrador subrayó que para captar recursos y lograr el compromiso po-
lítico necesario para luchar con éxito contra la pobreza era importante contar con el
respaldo de la opinión pública. El PNUD había colaborado con el Departamento de
Asuntos Económicos y Sociales de la Secretaría de las Naciones Unidas y con el
Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo (GNUD) en las actividades de se-
guimiento de las metas de la Cumbre del Milenio. El Administrador informó de que,
a partir de 2001, tenía previsto iniciar una campaña mundial destinada a los gobier-
nos, los parlamentos y la sociedad civil con miras a crear el impulso político necesa-
rio para obtener recursos suficientes y dar prioridad a una política oficial que garan-
tizara que la globalización beneficie a todos.

144. El Administrador expuso algunos de los logros decisivos alcanzados en 2000 y
los desafíos que aún habían de afrontarse. La actividad de organización, que a me-
nudo tardaba en dar resultados, estaba empezando a tener efectos concretos a nivel
de los países. Elogió la dedicación de los funcionarios del PNUD, que habían expe-
rimentado un decenio de dificultades sin precedentes. El PNUD estaba haciendo más
con menos personas. El Administrador consideraba que la mayor recompensa sería
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que el PNUD se convirtiese en el asociado preferido para el desarrollo. Sus planes
de actividades para 2000-2003 estaban orientados en ese sentido.

145. El Administrador informó de que la tarea principal del primer año de los pla-
nes de actividades había sido ajustar el planteamiento general, las estructuras y los
sistemas de medición del PNUD. En el segundo año se había puesto el acento en la
reforma más de las oficinas exteriores que de la sede, concentrando los esfuerzos en
las personas y el desempeño. Durante los dos primeros años se habían hecho enor-
mes progresos. La sede había apoyado la reestructuración de 80 oficinas exteriores.
El tercer año se dedicaría a los resultados en materia de desarrollo, aplicando nuevos
medios a nivel de los países para lograr efectos amplios y coherentes a ese respecto
y para ayudar a los países a beneficiarse en mayor medida de los servicios reestruc-
turados que el PNUD ofrecía.

146. El informe anual orientado hacia los resultados (IAR) correspondientes a 2000
indicaba que se habían obtenido resultados tangibles en las seis esferas de actividad
—gestión democrática de los asuntos públicos, reducción de la pobreza, medio am-
biente y energía, prevención y reducción de las crisis, tecnología de la información y
la comunicación, y VIH/SIDA— teniendo en cuenta las prioridades de los países y
su demanda de servicios del PNUD. La incorporación de una perspectiva de género
en todas las actividades y la cooperación Sur-Sur también estaban empezando a dar
fruto. Con respecto al género, el PNUD seguiría esforzándose en establecer una co-
laboración efectiva con el Fondo de Desarrollo de las Naciones Unidas para la Mu-
jer (UNIFEM), aunque los retos seguían siendo enormes.

147. El Administrador subrayó que el proceso de renovación del PNUD basada en
los planes de actividades se llevaría a cabo aplicando un nuevo modelo operativo a
nivel de los países que hiciese hincapié en los servicios de política y de asesora-
miento, el respaldo al sistema de coordinadores residentes y la asistencia de apoyo
al desarrollo. En consecuencia, el PNUD tomaría la iniciativa de establecer un con-
junto de servicios comunes integrados de desarrollo en los países en que se ejecuta-
sen programas basados en los programas asumidos como propios para los países. El
Administrador destacó que el nuevo hincapié del PNUD en las actividades previas a
la ejecución no significaba en modo alguno que la organización se desentendiese de
la labor específica de ejecución de los proyectos. La finalidad era adecuar en mayor
medida los proyectos a objetivos más amplios que estuvieran más en armonía con
las prioridades estratégicas de los países en desarrollo. Todos los programas tenían
por objeto aprovechar al máximo los activos reales del PNUD: conocimientos espe-
cializados innovadores en materia de política, una posición singular para fomentar la
confianza y su efecto catalizador en estrategias más amplias de desarrollo.

148. El Administrador señaló que el PNUD tenía que seguir aumentando su eficien-
cia mediante la reasignación de los recursos presupuestarios a esferas prioritarias
estratégicas, como la reorganización de los procesos operativos, la tecnología de la
información, el aprendizaje del personal, los puestos de nivel de comienzo de carre-
ra, el apoyo sustantivo en materia de políticas y las necesidades del personal en rela-
ción con la seguridad y el VIH/SIDA. La organización también tenía que reforzar el
apoyo al sistema de coordinadores residentes, mediante esfuerzos de colaboración
encaminados a lograr una mayor identificación de los países con mecanismos tales
como el sistema de evaluación común para los países (ECP) y el Marco de Asisten-
cia de las Naciones Unidas para el Desarrollo (MANUD), y hallar los medios de ar-
monizarlos con las metas de la Cumbre del Milenio.
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149. El Administrador informó de que en diciembre de 2000 el PNUD había inicia-
do la labor de reformulación con un conjunto claro de compromisos de la sede y re-
cursos adicionales que las oficinas exteriores utilizarían para sufragar las iniciativas
de transformación a nivel de los países. En consecuencia, el personal de todos los
países había recibido información sobre los principios y las metodologías de dicho
proceso a través de una serie de cursos prácticos respaldados por unas 80 misiones,
que habían ayudado a las oficinas exteriores a elaborar sus planes de transforma-
ción. Al final de 2001, por lo menos el 80% de las oficinas exteriores habrían prepa-
rado y ejecutado planes de actividades que adecuarían los recursos humanos y fi-
nancieros a las esferas estratégicas determinadas por el país.

150. En cuanto a la importante cuestión del aprendizaje, el Administrador informó
de que el personal actual, en particular el personal nacional de cuadro orgánico,
mejoraría sus conocimientos sustantivos y de gestión gracias a la nueva Academia
virtual de desarrollo, para la que se habrá seleccionado a los primeros 100 becarios.
En 2000, 110 oficinas exteriores participaron en el aprendizaje de nuevos conoci-
mientos especializados para la incorporación de una perspectiva de género en todas
las actividades.

151. Con respecto a la seguridad del personal, el Administrador aseguró a la Junta
Ejecutiva de que el PNUD apoyaba firmemente la propuesta presentada por el Secreta-
rio General a la Asamblea General y que haría todo lo posible, además de aplicar me-
didas de seguridad comunes para garantizar la protección de todos los funcionarios.

152. El Administrador recordó a la Junta Ejecutiva que, para ayudar a los países en
desarrollo a alcanzar sus objetivos estratégicos de desarrollo, el PNUD no podía li-
mitarse a la elaboración del informe anual orientado hacia los resultados. Era nece-
sario entablar un diálogo con los países en desarrollo asociados para determinar de
qué modo podría el nuevo PNUD apoyar mejor las estrategias nacionales. Los repre-
sentantes residentes ya habían iniciado ese diálogo con el apoyo del equipo ejecuti-
vo. El administrador se comprometió a reorientar la gestión —de los procesos inter-
nos a las estrategias por países, destacando y consolidando los aspectos más positi-
vos y las ventajas comparativas del PNUD. El Administrador hizo hincapié en la
importancia de ampliar las relaciones de asociación con los centros de conocimien-
tos y aprendizaje de los países en desarrollo, propiciando una continua intensifica-
ción de la cooperación Sur-Sur.

153. Con respecto a la participación de los países y la prestación efectiva de los
servicios, el Administrador destacó el objetivo fundamental de aumentar la partici-
pación nacional en todas las actividades de desarrollo. Subrayó que la ejecución na-
cional seguiría siendo la modalidad de funcionamiento preferida y que se fortalece-
ría permitiendo que el PNUD prestara un apoyo más flexible de servicios. Añadió
que esperaba con interés el debate sobre las actividades de seguimiento de las eva-
luaciones de la ejecución directa y no básica que se celebraría durante el segundo
período ordinario de sesiones de la Junta Ejecutiva en septiembre de 2001.

154. El Administrador informó de que los ingresos totales netos del PNUD en 2000
ascendieron a 634 millones de dólares, es decir, unos 47 millones de dólares menos
que en 1999 —debido, en parte, al fortalecimiento del dólar. Anunció un incremento
proyectado del 2% en 2001 con respecto a 2000, que representaba el primer aumento
real de las contribuciones al PNUD registrado en ocho años, y señaló que 14 do-
nantes del Comité de Asistencia para el Desarrollo (CAD) de la Organización de
Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE) habían indicado que aumentarían
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sus contribuciones a los recursos ordinarios (básicos). Informó de que unos 42 paí-
ses en que se ejecutaban programas habían prometido contribuciones a la base de re-
cursos ordinarios del PNUD, a pesar de sus considerables dificultades financieras.
No obstante estas tendencias positivas, el Administrador observó con pesar que en
2000 la asistencia oficial para el desarrollo (AOD) había alcanzado su nivel más
bajo en proporción al producto interno bruto de la OCDE, es decir, menos de una
tercera parte del 0,7% aceptado. Asimismo, observó con preocupación la tendencia
de los donantes a concentrarse en temas y países determinados, de manera que mu-
chos países menos adelantados recibían recursos de donantes que no les considera-
ban asociados prioritarios designados para el desarrollo. En el decenio de 1990, la
AOD per cápita a los países menos adelantados había disminuido en un 45%. Ello
acentuaba la necesidad de redoblar los esfuerzos encaminados a aumentar los recur-
sos ordinarios, que en gran medida se asignaban a los más pobres entre los pobres,
especialmente en África.

155. En conclusión, el Administrador recordó a la Junta Ejecutiva la necesidad de
seguir prestando atención prioritaria al reto que representa la elaboración de un nue-
vo programa de desarrollo para el siglo XXI, como se subrayaba en la Declaración
del Milenio. Esperaba que la próxima conferencia sobre la financiación para el desa-
rrollo y la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social + 5 proporcionaran la platafor-
ma necesaria para articular un plan de acción adecuado. Expresó la esperanza de
que, cuando los planes de actividades se hubiesen puesto plenamente en práctica, un
PNUD renovado, reorientado y provisto de los recursos necesarios ocupara un lugar
central en los esfuerzos mundiales y nacionales tendentes a su realización.

Comentarios generales sobre el informe anual del Administrador correspondiente
a 2000

156. Las delegaciones acogieron con beneplácito el informe anual del Administra-
dor correspondiente a 2000. Elogiaron la excelente introducción por él realizada y la
presentación clara, directa y equilibrada en la que se resumían los resultados obteni-
dos y lo que restaba por hacer en las seis esferas prácticas y los planes de activida-
des; las delegaciones elogiaron también al personal por su excelente labor. Algunas
delegaciones alentaron al Administrador, a que continuase el programa de reformas
a fin de aumentar la eficiencia y la eficacia del PNUD. Éste debería celebrar con-
sultas con los gobiernos nacionales, cuando procediera, respecto de la remodelación
de las oficinas en los países. La calidad de los resultados, en particular a nivel na-
cional, determinaría la cuantía de las contribuciones a los recursos del PNUD. Va-
rias delegaciones instaron al Administrador a establecer sinergias entre los enfoques
tanto previos como operativos del desarrollo, prestando especial atención a las di-
versas necesidades y circunstancias de los países en que se ejecutan programas.

157. Varias delegaciones encomiaron la participación del PNUD en la esfera del
VIH/SIDA, destacando las cuestiones de desarrollo a que la epidemia daba lugar. El
PNUD era una de las muy escasas organizaciones que comprendía la dimensión de
la epidemia relacionada con el desarrollo. Algunas delegaciones alentaron al PNUD
a continuar su labor en la esfera de la tecnología de la información para el desarrollo
y a coordinar sus actividades con otros asociados, incluido el sector empresarial, los
agentes no estatales y las instituciones financieras internacionales, y a concentrarse
en esferas en las que tenía una ventaja comparativa. Algunas delegaciones instaron
al PNUD, habida cuenta de su ventaja comparativa, a que reforzase su función de
coordinación y recabase la participación de las autoridades nacionales, el sistema de
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las Naciones Unidas y otras fuentes de fondos para el desarrollo. Varias delegacio-
nes destacaron, no obstante, que el proceso de programación debía basarse en las
prioridades y las necesidades de los países y subrayaron que la relación comple-
mentaria entre la ejecución nacional y la ejecución directa podría contribuir a forta-
lecer las capacidades nacionales. Se destacó que la cuestión del fortalecimiento de la
capacidad era un componente decisivo de los esfuerzos de reducción de la pobreza,
del desarrollo sostenible y de la participación efectiva en la economía mundial. Una
delegación agregó que debían utilizarse plenamente los servicios de las instituciones
de capacitación existentes.

158. Varias delegaciones tomaron nota de los esfuerzos encaminados a incorporar
las cuestiones de género en los programas del PNUD ejecutados en la sede y en los
países. Se instó al Administrador a que cooperara más estrechamente con el
UNIFEM a pesar de los enormes obstáculos existentes en algunos países donde se
ejecutaban programas.

159. Muchas delegaciones expresaron preocupación por la seguridad y la protección
del personal de las Naciones Unidas sobre el terreno. Dada su condición de instru-
mento operacional de las Naciones Unidas y de administrador del sistema de coordi-
nadores residentes, incumbían al PNUD responsabilidades especiales a ese respecto.
No obstante, algunas delegaciones destacaron que los gobiernos de acogida y las
comunidades locales eran los principales responsables del personal de las Naciones
Unidas. La garantía de la seguridad de las Naciones Unidas debía basarse en la ren-
dición de cuentas, una sólida coordinación sobre el terreno, una capacitación uni-
forme y directrices operacionales básicas.

160. Muchas delegaciones acogieron con satisfacción el aumento de los recursos
ordinarios del PNUD, aunque el nivel aún era insuficiente. Siguiendo el ejemplo del
Administrador, varias delegaciones hicieron un llamamiento a la comunidad de do-
nantes para que dieran muestras de voluntad política y aportaran generosas contribu-
ciones a fin de que la organización pudiese alcanzar el objetivo general de la Decla-
ración del Milenio de reducir en un 50% la pobreza absoluta antes de 2015. Algunas
delegaciones reiteraron su compromiso de mantener o aumentar sus contribuciones
al presupuesto básico del PNUD. Otras se declararon partidarias de lograr un equili-
brio entre los recursos básicos y no básicos y aconsejaron que los acuerdos temáti-
cos de gastos y de financiación se abordasen con cautela a fin de no comprometer
las prioridades y necesidades de los países en que se ejecutaban programas. También
se pidió al PNUD que ayudase a movilizar el apoyo a los preparativos de la confe-
rencia sobre financiación para el desarrollo que se celebraría en 2002.

Respuesta del Administrador

161. El Administrador dio las gracias a la Junta Ejecutiva por sus incisivas observa-
ciones y se mostró complacido de que hubiese habido un equilibrio entre oradores
de los países donantes y de los países en que se ejecutaban programas. Lamentó que
el informe no se hubiese distribuido en todos los idiomas, debido en gran parte al
gran volumen de documentos y a la pesada carga que recaía sobre los servicios de
elaboración de documentos de las Naciones Unidas. Prometió examinar la cuestión a
fin de evitar situaciones semejantes en el futuro.

162. Tomó nota de la preocupación y el apoyo expresados con respecto a las cues-
tiones de género, que el PNUD compartía. Declaró que en 2000 se había registrado
una mejora con respecto al año anterior. Observó que era difícil determinar en qué
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medida se había incorporado una perspectiva de género en las actividades del Pro-
grama por ser una cuestión intersectorial y parte integrante del desarrollo general. El
Administrador aseguró a la Junta Ejecutiva que el PNUD continuaría ocupándose de
la cuestión relativa al género de acuerdo con el UNIFEM, cuya Directora Ejecutiva
había sido designada defensora interna de las cuestiones de género en el PNUD.

163. Con respecto a los costos y los presupuestos del PNUD, el Administrador in-
formó de que el proceso de reestructuración había tenido costos iniciales, que se fi-
nanciaron de dos maneras: con fondos extrapresupuestarios para sufragar las inicia-
tivas de reestructuración y con las economías. Observó que la proporción de los
gastos administrativos totales del PNUD respecto de los ingresos generales era una
de las más satisfactorias; por lo general, los gastos eran inferiores a los de otras or-
ganizaciones de las Naciones Unidas.

164. El Administrador aclaró la relación entre las actividades de planificación y las
actividades de ejecución observando que era necesario alcanzar un equilibrio estra-
tégico adecuado entre ambas, en el que los proyectos tuvieran un efecto catalítico
demostrado y sirvieran de estímulo al cambio en el plano nacional. Señaló que los
proyectos que no cumpliesen las normas de sinergia entre las políticas y los proyec-
tos se abandonarían, de común acuerdo con las autoridades nacionales.

165. También explicó que el objetivo de la campaña relativa a las metas de la Cum-
bre del Milenio era generar apoyo para la consecución del objetivo de reducir la po-
breza absoluta en un 50% antes de 2015. Los resultados de los casos experimentales
contribuirían a movilizar a la opinión pública en el Norte, al poner de manifiesto lo
que estaba sucediendo sobre el terreno en los países donde se ejecutaban programas,
para reunir los recursos necesarios.

166. Con respecto a la cuestión del VIH/SIDA, el Administrador observó que el
PNUD tenía una función que desempeñar en la elaboración de políticas nacionales
sobre el SIDA y en la difusión de información con miras a concienciar a la opinión
pública y modificar comportamientos, ayudando así a frenar la propagación de la
epidemia. Observó además que el PNUD y todo el sistema de las Naciones Unidas,
incluido el Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre el VIH/SIDA
(ONUSIDA), tenían un nivel crítico de capacidad que era decisivo para fomentar la
capacidad nacional, la coordinación y la promoción en los planos nacional e interna-
cional. Hizo hincapié en que el PNUD no intervendría en ámbitos en los que otras
entidades tuviesen ventajas comparativas.

167. El Administrador subrayó que la tecnología de la información y la comunica-
ción para el desarrollo representaba para el PNUD un segmento privilegiado. La or-
ganización estaba sustituyendo los proyectos de demostración por enfoques basa-
dos en políticas, utilizando servicios de asesoramiento para ayudar a los países a
estudiar detenidamente sus estrategias relativas a la tecnología de la información y
la comunicación.

168. Con respecto a la cuestión de la racionalización burocrática, el Administrador
señaló que, en la prestación de servicios a los países donde se ejecutaban programas,
era esencial la rapidez. También observó que el PNUD seguía siendo flexible y res-
pondería a las necesidades y prioridades de los países. En cuanto a la reducción
del personal de las oficinas exteriores, declaró que la remodelación de esas oficinas
tenía por objeto crear equipos que prestaran los servicios del nuevo PNUD. Obede-
cía también a presupuestos de crecimiento nulo. Recordó a la Junta Ejecutiva que se
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había registrado una reducción en la sede mucho mayor que en las oficinas exterio-
res, sin que ello supusiera un ahorro significativo, debido a que la mayoría de los
puestos afectados se financiaban con recursos extrapresupuestarios. Por último, el
Administrador volvió a agradecer a la Junta el espíritu sumamente constructivo que
había imperado en el debate sobre su informe.

Sinopsis del informe anual orientado hacia los resultados

169. El Administrador Asociado presentó el informe anual orientado hacia los re-
sultados correspondiente a 2000 (DP/2001/14/Add.1). Declaró que la preparación
del informe representaba otro hito en la gestión basada en los resultados y señaló
que el PNUD había alcanzado mejores resultados de los previstos gracias al aliento,
el apoyo y la participación activa de los miembros de la Junta Ejecutiva. Recordó a
ésta que el primer informe anual se había concentrado en conocer los resultados. El
correspondiente a 2000 se concentró en extraer enseñanzas sobre la gestión de la or-
ganización. En la preparación del informe el PNUD también había incluido la ges-
tión basada en los resultados como parte de su acuerdo con la Junta.

170. El Director del Grupo de Apoyo a las Operaciones informó de que la prepara-
ción del informe anual orientado hacia los resultados se había inspirado en la Decla-
ración del Milenio, a fin de que la mundialización se convirtiera en una fuerza posi-
tiva para todos los pueblos de la Tierra y para crear un entorno a nivel nacional y
mundial favorable al desarrollo y a la erradicación de la pobreza. La presentación se
centró en la naturaleza del apoyo, los resultados y la metodología.

171. El informe puso de manifiesto la existencia de una interfaz entre las activida-
des de planificación y las actividades de ejecución en el ámbito de los seis objetivos,
los cuales, a la vez, se subdividían en subobjetivos, logros y productos. Mas del 75%
de las actividades del PNUD se referían al fomento de la capacidad, la formulación
de políticas y la elaboración de estrategias. La distribución de los logros fue similar
a la de 1999. Los progresos registrados en 2000 a este respecto variaron entre el
53% y el 77%. Los objetivos anuales con respecto a los productos se cumplieron
entre el 57% y el 92%. Las principales prioridades (gestión de los asuntos públicos,
pobreza y medio ambiente) fueron conformes a los recursos básicos y no básicos. La
menor cuantía de los primeros limitó la cobertura y el desempeño.

172. Los informes nacionales sobre el desarrollo humano se concentraban actual-
mente en la acción más que en la promoción y el análisis. Las actividades en apoyo
de los derechos humanos se habían duplicado a petición de los gobiernos, y las ac-
ciones generales de reducción de la pobreza representaron el 90% de todas las lleva-
das a cabo. El número de países que recibieron apoyo en el marco de programas de
lucha contra el VIH/SIDA se había duplicado. También, se habían desarrollado ca-
pacidades para la gestión sostenible del medio ambiente.

173. Se había avanzado considerablemente con respecto a la incorporación de una
perspectiva de género en todas las actividades. También se habían hecho esfuerzos
para reducir la diferencia entre las actividades humanitarias y de desarrollo en las
situaciones de crisis y posteriores a conflictos.

174. El Director informó de que persistían algunos retos, por ejemplo la reforma del
sector público a fin de aumentar su eficiencia; la reducción de los efectos negativos
de la mundialización; la reevaluación del trabajo relativo a la base de recursos de los
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pobres; la incorporación de las cuestiones ambientales en los programas de lucha
contra la pobreza y de gestión de los asuntos públicos; una acción más concertada
sobre la incorporación de una perspectiva de género en las actividades; y la reduc-
ción de los costos de transacción.

175. Con respecto a la metodología, se hicieron progresos en materia de verifica-
ción de los datos, establecimiento de bases de referencia y mejoras estructurales,
mientras que la utilización de indicadores de la situación, la evaluación de las cues-
tiones intersectoriales y las relaciones de asociación, seguían representando otros
tantos retos. Sin embargo, se requería una mayor simplificación sin menoscabo del
rigor, una mejora de la metodología y la revisión de la base de datos.

Comentarios generales sobre el informe anual orientado hacia los resultados
correspondiente a 2000

176. Las delegaciones consideraron que el informe anual orientado hacia los resul-
tados correspondiente a 2000 representaba una mejora con respecto al año anterior y
encomiaron al PNUD por su desempeño. El documento suponía un avance impor-
tante en cuanto a la metodología —especialmente por la distinción que se hacía en-
tre el desempeño a nivel de logros y de productos; la clasificación de los progresos y
la verificación de los datos; el enfoque estructurado y sistemático dirigido a obtener
resultados; el acervo de información sobre diversos aspectos de la orientación y el
desempeño; y la franqueza con que se había evaluado este último. Algunas delega-
ciones dijeron que esos atributos eran un buen ejemplo para otras organizaciones de
las Naciones Unidas. Se expresó satisfacción por el hecho de que se hubieran inte-
grado en el informe anual los fondos y programas asociados, en especial el Progra-
ma de Voluntarios de las Naciones Unidas, y se alentó al PNUD a que hiciera hinca-
pié en la presentación de informes sobre los fondos asociados a fin de fomentar las
sinergias, las funciones y la atribución. En general, las delegaciones manifestaron
que el informe anual orientado hacia los resultados demostraba ampliamente que el
PNUD estaba influyendo de manera sustancial en la vida de las personas. Algunas
delegaciones también pidieron que se organizara una sesión oficiosa para debatir la
metodología utilizada en la preparación del informe, que se celebró el 21 de junio.

177. Las delegaciones sugirieron que el resumen ejecutivo del informe anual se in-
corporaron a éste, y recomendaron que los futuros informes se simplificaran y fue-
ran más accesibles a una audiencia más amplia. Hubo consenso en que debían fun-
dirse el informe anual del Administrador y el informe anual orientado hacia los re-
sultados a fin de evitar duplicaciones y reducir la longitud del texto. Se consideró
que, junto con el informe anual del Administrador relativo a la evaluación, el con-
junto de documentos analíticos propuesto sería una buena base para examinar las
cuestiones relativas a la efectividad del desarrollo. Otras sugerencias consistieron en
que se hiciera una distinción más clara entre los resultados obtenidos en materia de
logros y de productos; que se hiciera más hincapié en el análisis de los logros; que
se concediera atención prioritaria a la evaluación de las esferas en las que los resul-
tados eran poco satisfactorios; que se determinaran medidas orientadas hacia el futu-
ro; que se esbozaran medidas de seguimiento de las cuestiones planteadas en infor-
mes anteriores; y que se explorara la posibilidad de una participación externa o in-
dependiente en la preparación del informe anual. También se expresó apoyo a que se
siguieran utilizando indicadores de situación.
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178. Las delegaciones tomaron nota con reconocimiento del hincapié hecho en los
objetivos de desarrollo del Milenio, las metas internacionales de desarrollo y la
campaña mundial de promoción propuesta por el Administrador. Algunas delegacio-
nes pusieron de relieve el papel que desempeñaba el PNUD frente a los desafíos de
la mundialización, especialmente mediante el fomento de la capacidad. Las delega-
ciones subrayaron la importancia de que el PNUD siguiera apoyando la cooperación
técnica entre los países en desarrollo. Se le pidió que aclarara su participación en las
conferencias sobre la financiación para el desarrollo.

179. Si bien algunas delegaciones celebraron que se estuviera empezando a prestar
atención en los derechos humanos, una delegación expresó preocupación con res-
pecto a un enfoque de la programación basada en los derechos. Esa delegación re-
comendó que el PNUD siguiera enfocando la cuestión de la reducción de la pobreza
de acuerdo con las necesidades de los países.

180. Las delegaciones expresaron su reconocimiento por el papel destacado que de-
sempeñaba el PNUD y su ayuda en la preparación de los documentos de estrategia
de lucha contra la pobreza (DELP) y la Iniciativa de estrategias de lucha contra la
pobreza. Algunas delegaciones observaron que el informe anual orientado hacia los
resultados no había proporcionado datos suficientes sobre planteamientos intersecto-
riales de reducción de la pobreza. Algunas delegaciones subrayaron el vínculo exis-
tente entre el logro de este objetivo y una buena gestión de los asuntos públicos y
exhortaron al PNUD a que continuara desempeñando una función de liderazgo en
esa esfera. Otras delegaciones pidieron al PNUD que aclarara su ventaja competitiva
en la lucha contra la epidemia del VIH/SIDA, ya que era una de las pocas organiza-
ciones que comprendía la dimensión de desarrollo del problema.

181. Las delegaciones acogieron con beneplácito la participación del PNUD en
el sector del medio ambiente y la energía; la vinculación de la reducción de la po-
breza con la ordenación del medio ambiente; la preparación de una política revisada
sobre el medio ambiente; y el lanzamiento de la Iniciativa sobre la pobreza y el me-
dio ambiente.

182. Se alentó al PNUD a que prosiguiera su labor de incorporación de una pers-
pectiva de género, igualdad y potenciación del papel de la mujer como prioridad es-
tratégica, de acuerdo con el UNIFEM.

183. Varias delegaciones expresaron su satisfacción por el desempeño del PNUD en
las situaciones de crisis y posteriores a los conflictos —por ejemplo, el fomento de
la capacidad para la seguridad humana y la consolidación de la paz. Solicitaron que
en los futuros informes se ofreciera más información sobre esas esferas. Las delega-
ciones declararon que eran partidarias de que se forjaran vínculos más estrechos
dentro del sistema de las Naciones Unidas y con las organizaciones subregionales y
regionales. Se pidió al PNUD que en el próximo informe anual orientado hacia los
resultados se hiciera más hincapié en las situaciones de crisis y posteriores a los
conflictos.

184. En cuanto a la reforma de las Naciones Unidas, las delegaciones tomaron nota
de los limitados progresos realizados y expresaron preocupación al respecto, e hicie-
ron hincapié en el papel central que desempeñaba el PNUD en la coordinación de las
operaciones del sistema de las Naciones Unidas sobre el terreno, no sólo para alentar
el trabajo en equipo con respecto a las ECP y el MANUD, sino también para reducir los
costos de transacción. Algunas delegaciones propusieron que en el siguiente informe
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anual orientado hacia los resultados se incluyera el sexto objetivo del marco de resulta-
dos estratégicos relativo al apoyo al sistema de las Naciones Unidas.

185. Con respecto a la reforma del PNUD, varias delegaciones consideraron que el
informe anual confirmaba la importancia y la pertinencia del hincapié hecho por la
organización en la labor de planificación. Al mismo tiempo, varias delegaciones ob-
servaron que el PNUD necesitaba equilibrar sus actividades de planificación y de
ejecución y forjar vínculos más efectivos entre ambos niveles. No obstante, se ob-
servó que la realización de progresos se veía dificultada por la precariedad de los re-
cursos básicos.

186. Las delegaciones manifestaron su apoyo a las reformas que se estaban llevando
a cabo en el PNUD y los resultados ya obtenidos, tales como la integración de la
gestión basada en los resultados en la sede y en los países. Se pidió que se incluye-
ran algunos ejemplos concretos para ilustrar la manera en que los marcos de resulta-
dos estratégicos y el informe anual orientado hacia los resultados habían contribuido
a reforzar las cualidades del PNUD y mejorar la programación y la gestión de la or-
ganización, definiendo mejor sus prioridades, reduciendo el número de proyectos y
propiciando el abandono de esferas marginales de actividad.

Repuesta a los comentarios generales sobre el informe anual orientado hacia
los resultados

187. El Administrador acogió complacido los comentarios, sugerencias y observa-
ciones constructivos de los miembros de la Junta Ejecutiva. Observó en particular
que el informe anual era sumamente valioso como instrumento para comprobar la
demanda comercial de los servicios proporcionados o desarrollados por el PNUD.

188. El Administrador Asociado respondió a los comentarios haciendo referencia a
cuatro grandes categorías: la presentación y el formato del propio informe anual; la
ejecución de las reformas del PNUD; cuestiones especiales de interés; y la situación
financiera de la organización. Estaba de acuerdo con la sugerencia de que se consi-
derara la posibilidad de fusionar el informe anual orientado hacia los resultados y el
informe anual del Administrador, lo cual supondría hacer menos hincapié en las
cuestiones relativas a los procesos y preparar un documento simplificado y de lectu-
ra más fácil. También tomó nota de la preocupación expresada acerca de la incorpo-
ración de los resultados del informe anual en la gestión de la organización. Señaló
que el mérito de lograr resultados debía atribuirse a los países en los que se ejecuta-
ban programas con la asistencia del PNUD.

189. En cuanto a la ejecución de las reformas del PNUD, señaló los principales
puntos del debate: a) la reafirmación del papel del PNUD como organización que lu-
cha contra la pobreza; b) el hincapié en la importancia del fortalecimiento de la ca-
pacidad; c) el fomento de vínculos más estrechos entre las medidas de planificación
y de ejecución; y d) el apoyo continuo a la integración de la gestión basada en los
resultados en la programación y la administración. El Administrador Asociado sub-
rayó que el PNUD continuaría funcionando de conformidad con los principios de la
gestión basada en los resultados con miras a cambiar radicalmente los métodos de
trabajo de la organización.

190. En relación con la categoría de cuestiones especiales, el Administrador Asociado
mencionó una amplia gama de temas, entre ellos la supervisión de los grupos de fo-
mento de la capacidad de gestión; la determinación de cómo podría la mundialización



48 0152247s.doc

DP/2001/20

beneficiar a los pobres; la participación en los DELP promoviendo un serio esfuerzo
de la comunidad de donantes por una reducción de la pobreza; el fomento de proce-
sos participativos; la aclaración de los efectos que la política macroeconómica tiene
en los pobres, y la verificación (mediante un seguimiento de cerca) de que las estra-
tegias de reducción de la pobreza estaban haciendo realmente frente al problema; y
el fortalecimiento de la contribución del PNUD en los sectores del medio ambiente y
la energía, el VIH/SIDA y la preparación de los informes nacionales sobre el desa-
rrollo humano. Aseguró a la Junta Ejecutiva que la organización estaba tomando
muy en serio las cuestiones de género.

191. Respecto de los debates sustantivos en la Junta Ejecutiva, el Administrador Au-
xiliar y Director de la Oficina de Recursos y Alianzas Estratégicas informó a los
miembros de que en el segundo período ordinario de sesiones de la Junta Ejecutiva,
que tendría lugar en septiembre de 2001, se presentaría un documento de sesión sobre
la racionalización de la documentación. También comunicó que el PNUD estaba pres-
tando mucha atención a la conferencia sobre la financiación para el desarrollo y estaba
haciendo todo lo posible por ayudar en su preparación en los planos local y regional.
Se habían celebrado reuniones oficiosas al respecto con representantes permanentes en
Nueva York. El PNUD apoyaba la cuestión de los bienes públicos mundiales.

192. El Director del Grupo de Apoyo a las Operaciones declaró que los indicadores
de situación contenidos en el informe anual orientado hacia los resultados plantea-
ban dificultades debido al tiempo que se tardaba en recibir los datos, entre otras li-
mitaciones. La presentación de informes sobre la consecución de los objetivos de
desarrollo del Milenio podría ser otra forma de obtener un panorama general de
la situación en los países. No obstante, esto no satisfaría la expectativa más ambi-
ciosa de contar con información sobre los indicadores de situación relativos a cada
subobjetivo de los marcos de resultados estratégicos.

Subobjetivos seleccionados

193. La Administradora Auxiliar y Directora de la Dirección de Políticas de Desa-
rrollo, el Administrador Auxiliar y Director de la Dirección Regional de Asia y el
Pacífico y el Director de la División de Respuesta de Emergencia presentaron los
tres subobjetivos seleccionados.

Objetivo 1: Crear un entorno favorable al desarrollo humano sostenible:

Subobjetivo 1: Diálogo y cooperación en los planos nacional, regional y mundial
para ampliar las posibilidades de desarrollo a fin de lograr un crecimiento
sostenible y equitativo

194. La Administradora Auxiliar y Directora de la Dirección de Políticas de Desa-
rrollo señaló que, en los 95 países que habían presentado informes sobre el subobje-
tivo 1 del objetivo 1, más del 50% de las actividades se referían a una labor de pro-
moción y un diálogo de política para el desarrollo humano sostenible. Era la segun-
da esfera estratégica de apoyo sobre la que más informes se habían presentado en
todas las regiones. La principal prioridad consistió en utilizar los informes naciona-
les sobre el desarrollo humano a efectos de análisis de política, promoción y formu-
lación; consultas y fomento del consenso, y planificación del desarrollo. Algunos paí-
ses habían incorporado el índice de desarrollo y las medidas de potenciación con una
perspectiva de género en sus informes sobre el desarrollo humano. En otros países,
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estos informes habían influido en la planificación del desarrollo a mediano y largo
plazo, incluso en la preparación de documentos de estrategia de lucha contra la pobreza.

195. Las oficinas del PNUD en los países estaban evaluando los efectos de la mun-
dialización en el desarrollo socioeconómico, centrándose en los grupos vulnerables
y en posibles medidas encaminadas a mitigar sus efectos negativos.

196. Cabía mejorar los resultados con respecto al entorno normativo y jurídico para
el desarrollo del sector privado, la cooperación regional y subregional y la coopera-
ción económica y técnica entre los países en desarrollo. Esta última y la incorpora-
ción de una perspectiva de género en las actividades representaban un desafío meto-
dológico. Debido a su naturaleza intersectorial, había sido difícil conocer los resul-
tados, de los que se informan en relación con todos los objetivos y subobjetivos. No
obstante, los programas regionales habían desempeñado un papel importante en la
cooperación económica y técnica entre los países en desarrollo.

197. En cuanto a los desafíos que habría que afrontar, la Administradora Auxiliar
subrayó que el PNUD y los equipos de las Naciones Unidas en los países deberían
asignar un papel más importante a los resultados de la Cumbre del Milenio en las
actividades de promoción y el diálogo de política dentro del marco de las priorida-
des y metas nacionales. Insistió en que era necesario intensificar la cooperación téc-
nica entre los países en desarrollo como modo clave de funcionamiento del PNUD,
colaborar con las oficinas en los países y las oficinas regionales por conducto de la
Dirección de Políticas de Desarrollo, y ofrecer una plataforma para el intercambio
de experiencias y conocimientos entre los países en que se ejecutaban programas, las
organizaciones de la sociedad civil, el sector privado y los centros de estudio.

198. La Administradora Auxiliar comunicó que, en el marco del objetivo 1, se había
establecido un fondo fiduciario temático con el fin de atraer recursos complementa-
rios, fundamentalmente para la programación por países. Observó que uno de los
mayores desafíos para el PNUD era lograr que su personal se integrara en las comu-
nidades, lo que aportaría un valor añadido a la calidad de su labor.

Comentarios sobre el subobjetivo 1 del objetivo 1

199. Varias delegaciones se congratularon de que el PNUD hiciera hincapié en la
promoción del desarrollo humano sostenible y la preparación de los informes nacio-
nales sobre desarrollo humano. También pidieron seguridades al PNUD de que se-
guiría invirtiendo en esos informes, especialmente para mejorar su calidad, y una
delegación se ofreció a examinar la posibilidad de prestar asistencia técnica y finan-
ciera a esos efectos. Otra delegación, si bien expresó su reconocimiento por el hecho
de que se utilizaran los informes nacionales sobre desarrollo humano en las activi-
dades de promoción relacionadas con la mundialización, expresó dudas sobre la ido-
neidad de esa herramienta para abordar un fenómeno tan amplio.

200. Varias delegaciones advirtieron a la Junta Ejecutiva que no debía esperar obte-
ner rápidamente resultados en relación con la reforma en materia de política, ya que
esos cambios eran lentos y podían requerir años. También señalaron que era difícil
atribuir el éxito a un solo organismo. Al mismo tiempo, se reconoció la necesidad de
que una organización supiera si estaba o no en el camino adecuado para alcanzar un
resultado en materia de política.

201. Las delegaciones expresaron su satisfacción por la labor del PNUD relativa a
la cooperación regional y subregional y pidieron que no se limitara al actual 14% la
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proporción de oficinas exteriores que desarrollaban actividades en esa esfera. Las
delegaciones esperaban que el PNUD determinara su segmento especializado de ac-
tividad mediante programas mundiales y regionales bien articulados para abordar
desafíos como los que la mundialización representaba.

202. Una delegación solicitó información sobre el marco integrado de recursos.

Respuesta a los comentarios sobre el subobjetivo 1 del objetivo 1

203. La Administradora Auxiliar y Directora de la Dirección de Políticas y Desa-
rrollo respondió que, en los dos a tres años anteriores, el PNUD había reconocido el
valor de los informes nacionales sobre el desarrollo humano, no sólo a los efectos de
análisis sino también para la labor de promoción y el diálogo en materia de política.
Se habían adoptado medidas consistentes en crear la Dependencia de informes sobre
el desarrollo humano nacional y la red de profesionales, con el apoyo de la Oficina
del Informe sobre el Desarrollo Humano, la red de especialistas en política del
PNUD e instituciones tales como el Centro de Asia Meridional para el Desarrollo
Humano. En cuanto al marco integrado de recursos, reconoció que su aplicación ha-
bía sido lenta en los primeros dos años, pero recientemente se había relanzado la
iniciativa. Ofreció facilitar detalles adicionales a quienes lo solicitaran. En cuanto a
la cooperación económica y técnica entre los países en desarrollo, convino en que
era importante, pero señaló el desafío metodológico que suponía obtener resultados
derivados de lo que en realidad eran modalidades de cooperación.

Objetivo 2: Elaborar políticas y estrategias económicas y sociales que
se concentren en la reducción de la pobreza

Subobjetivo 2: La ampliación y protección de la base de activos de
que dependen los pobres

204. El Administrador Auxiliar y Director de la Dirección Regional de Asia y el
Pacífico comunicó que la reducción de la pobreza se había convertido en el objetivo
más importante de los esfuerzos del PNUD en pro del desarrollo. Sin embargo, la
ampliación y protección de la base de activos de que dependían los pobres era el
principal subobjetivo en cuanto a gastos de los programas. Un total de 90 oficinas
exteriores estaban desarrollando ya actividades relacionadas con el subobjetivo 2 del
objetivo 2. Las tres principales esferas de actividad para el logro del subobjetivo
eran las siguientes: a) el acceso de los pobres a los recursos, los activos y el empleo;
b) el acceso a los servicios sociales básicos y a los sistemas de gestión de riesgos y
reducción de la vulnerabilidad; y c) el acceso a la información mediante la tecnolo-
gía de la información y las comunicaciones. Las cuestiones de la distribución equi-
tativa de la tierra y la reforma agraria seguían siendo problemáticas. Los recursos y
los activos se concentraban principalmente en la microfinanciación, con especial
hincapié en la mujer. Se habían logrado importantes éxitos en África y Asia con res-
pecto a la promoción de cambios de política, reglamentarios e institucionales. Sin
embargo, alrededor de dos tercios de los productos incluían intervenciones dispersas
a nivel comunitario. Aunque se habían llevado a cabo actividades en el ámbito de la
ejecución, especialmente las del programa Microstart, era necesario redoblar los es-
fuerzos para incorporar las enseñanzas extraídas a nivel comunitario en el debate
sobre la planificación de las microfinanciación, las políticas relativas a las pequeñas
y medianas empresas y los marcos reglamentarios. Señaló además que, en la promo-
ción del empleo y la producción social, se registraba una tendencia a realizar interven-
ciones dispersas, con tasas más bajas de rendimiento en cuanto a los logros obtenidos.
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Se señalaba lo mismo en el informe anual orientado hacia los resultados correspon-
dientes a 2000.

205. El Administrador Auxiliar observó que del análisis del informe anual corres-
pondiente a 2000 se desprendían cuatro cuestiones principales: a) la necesidad de
aclarar la posición institucional del PNUD respecto de las inversiones en la base de
activos de los pobres mediante el establecimiento de vínculos macro y  microeco-
nómicos; b) la necesidad de centrarse en la seguridad social y en la gestión nacional
de los desastres; c) la necesidad de integrar las cuestiones de género y relacionadas
con el VIH/SIDA en los objetivos de reducción de la pobreza, verificando que los
datos incluidos en el informe anual correspondiente a 2000 reflejen los nuevos mé-
todos empleados por las oficinas exteriores para incorporar una perspectiva de géne-
ro como cuestión intersectorial; y d) la necesidad de conceder atención prioritaria a
la tecnología de la información y las comunicaciones para potenciar la base de re-
cursos humanos de los pobres.

Comentarios sobre el subobjetivo 2 del objetivo 2

206. Muchas delegaciones subrayaron el vínculo existente entre la descentralización
y la reducción de la pobreza y solicitaron información adicional sobre el desarrollo
institucional para la reducción de la pobreza.

207. En cuanto a la evaluación de la pobreza, una delegación preguntó si se consi-
deraban únicamente los ingresos u otros factores más amplios, y qué tenía la inten-
ción de hacer el PNUD al respecto. También se pidió información sobre las medidas
adoptadas para garantizar la sostenibilidad de la asistencia del PNUD con destino a
los servicios de microfinanciación.

Respuesta a los comentarios sobre el subobjetivo 2 del objetivo 2

208. El Administrador Auxiliar y Director de la División Regional de Asia y el Pa-
cífico dijo que en el proceso de descentralización posiblemente estuvieron avanzan-
do con demasiada rapidez y subrayó que era importante conocer sus efectos negati-
vos. Hizo referencia en particular a dos inquietudes: la capacidad de las instituciones
locales para prestar servicios, y el peligro de limitarse a una elite de manera que sólo
se beneficiaran los privilegiados. También aseguró a la Junta Ejecutiva que el PNUD
estaba cooperando estrechamente con instituciones nacionales con el fin de desarro-
llar métodos para medir la pobreza humana.

Objetivo 5: Situaciones especiales de desarrollo

Subobjetivo 2: Prevención de conflictos, consolidación de la paz
y recuperación y transición sostenibles en los países que salen
de una crisis

209. El Director de la División de Respuesta de Emergencia comunicó que 33 ofici-
nas exteriores habían presentado informes en relación con el subobjetivo 2 del obje-
tivo 5, a saber prevención de conflictos, consolidación de la paz y recuperación y
transición sostenibles en los países que salían de una crisis. Añadió que asegurar la
disponibilidad de medios de subsistencia a las personas afectadas por conflictos se-
guía siendo una cuestión objeto de atención prioritaria para el PNUD. Entre los paí-
ses afectados figuraban Filipinas, Liberia, la República Democrática del Congo y Sri
Lanka. La formación del capital social que la consolidación de la paz, la prevención
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y la recuperación (capacidades, redes e instituciones) representaban también era una
característica destacada del PNUD en los planos comunitario y nacional. Se había
proporcionado apoyo a Eritrea, Kosovo y Timor Oriental, entre otros.

210. El Director hizo referencia a otras actividades importantes, en particular la re-
moción de minas en Angola, Croacia, la República Democrática Popular Lao y So-
malia; la reducción del número de armas pequeñas en Albania; la reintegración de
poblaciones afectadas por la guerra mediante programas que garantizaran sus me-
dios de subsistencia; la facilitación del acceso a servicios sociales esenciales; el
apoyo a los procesos de paz en el plano nacional; el fortalecimiento de la capacidad
de las instituciones nacionales en esferas fundamentales de la planificación del desa-
rrollo; y el apoyo al estado de derecho mediante programas de capacitación y forta-
lecimiento de la capacidad en Guatemala, Haití, Rwanda y Somalia. Los Voluntarios
de las Naciones Unidas estaban aportando una contribución cada vez más activa a
los programas del PNUD y otras organizaciones asociadas, como la Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) y el Departa-
mento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (DOMP) de la Secretaría de las
Naciones Unidas. Se había destinado a voluntarios de las Naciones Unidas a Koso-
vo, Timor Oriental y Sierra Leona. El Director subrayó que la programación para la
recuperación a nivel comunitario se había convertido en la esfera de actividad del
PNUD más visible en 2000.

211. El Director concluyó sus observaciones preliminares haciendo referencia a al-
gunas cuestiones emergentes. El PNUD estaba decidido a promover y demostrar los
resultados positivos que de la consolidación de la paz se derivaban centrándose en
las dimensiones de desarrollo de esa tarea en situaciones de crisis y posteriores a
conflictos. Era necesario estrechar los vínculos entre las actividades de planificación
y de ejecución y fortalecer los nexos y la coherencia entre la labor a nivel comunita-
rio y nacional. Destacó que era necesario prestar más atención en los informes a las
iniciativas subregionales y regionales, las cuales podrían desempeñar una función
decisiva de apoyo a otros esfuerzos nacionales.

Comentarios sobre el subobjetivo 2 del objetivo 5

212. Varias delegaciones expresaron preocupación por la escasa información facili-
tada en relación con el objetivo y el subobjetivo y la limitada atención prestada al
sistema de coordinadores residentes. Una delegación declaró que le preocupaba una
afirmación que figuraba en el informe anual orientado hacia los resultados en el
sentido de que la demanda de servicios del PNUD había aumentado a medida que
disminuía la proporción de personas que dependían de la asistencia humanitaria.
Otra delegación manifestó su sorpresa por el hecho de que, a pesar de la importancia
del vínculo que existía entre socorro el desarrollo, sólo 11 países hubieran facilitado
información sobre ese tema. Se preguntó si sería consecuencia de una actividad o re-
sultados limitados.

213. Una delegación pidió información sobre el papel del PNUD en lugares como
Kosovo y Timor Oriental.

Respuesta a los comentarios sobre subobjetivo 2 del objetivo 5

214. El Director de la División de Respuesta de Emergencia señaló las deficiencias
de información. Dijo que la Junta Ejecutiva en su decisión 2001/1, adoptada el 5 de
febrero de 2001, había tomado nota del informe del Administrador sobre la función
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del PNUD en situaciones de crisis y posteriores a los conflictos (DP/2001/4), y aña-
dió que el número de países que habían presentado informes debía considerarse en el
contexto de un grupo relativamente pequeño de 33 países, sólo los que actualmente
eran causa de preocupación para el sistema de las Naciones Unidas. En cuanto a la
coordinación del sistema, observó que el PNUD desempeñaba una función central al
respecto y que la presentación de informes sobre el tema mejoraría en el futuro con
la aplicación de mejores instrumentos y técnicas.

215. Observó que el paso del socorro al desarrollo significaba sobre todo tener en
cuenta desde un principio los objetivos de desarrollo. Informó a la Junta Ejecutiva
de que el PNUD se estaba concentrando en esa cuestión y ya había ensayado ese
planteamiento en Gujarat (India) en colaboración con otras organizaciones de las
Naciones Unidas e instituciones financieras internacionales. La atención prioritaria
que estaban recibiendo la pobreza, la vulnerabilidad y la participación, al mismo
tiempo que se proporcionaba socorro, constituían la base de esa tarea. Añadió que
próximamente se celebraría una reunión dedicada a ese tema. El Director concluyó
explicando que la afirmación que figuraba en el informe anual orientado hacia los
resultados relativa a la demanda de asistencia del PNUD tenía por objeto destacar la
dimensión de desarrollo de las actividades de socorro.

216. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe anual del Administrador correspon-
diente a 2000, que incluía el informe anual orientado hacia los resultados correspon-
diente a 2000 (DP/2001/14 y Add.1 a 3).

X. Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo
de la Capitalización

217. En su introducción al informe anual sobre los resultados del Fondo de las Na-
ciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización (FNUDC) (DP/2001/17), el
Administrador Asociado encomió la labor del FNUDC y puso de relieve su ventaja
comparativa en la gestión local de los asuntos públicos y la microfinanciación.
Destacó la colaboración existente entre el FNUDC y el PNUD en esas esferas y re-
conoció la contribución del FNUDC a la labor de reducción de la pobreza, especial-
mente en los países menos adelantados.

218. El Secretario Ejecutivo del FNUDC informó de que se habían aplicado las re-
comendaciones de la evaluación de la estructura orgánica realizada en 1999. Al pre-
sentar el primer informe anual, subrayó los resultados positivos y los desafíos que
aún debían afrontarse. También presentó el plan de actividades para el período
2001/2002, que comprendía una serie de iniciativas encaminadas a velar por que las
operaciones del Fondo concordaran con sus objetivos de autonomía, participación,
fomento de la capacidad, innovación, asunción de riesgos, efectos en materia de polí-
tica y difusión. En cuanto a la movilización de recursos, el Secretario Ejecutivo infor-
mó de que el FNUDC no había podido responder plenamente a la demanda debido a
las limitaciones de recursos. A menos que pudiera movilizar recursos básicos adicio-
nales, el FNUDC no podría mantener su nivel actual de actividades. Los recursos
continuarían siendo insuficientes para atender la demanda del tipo de inversiones fi-
nanciadas por él. No obstante, el FNUDC seguiría siendo innovador y proporciona-
ría servicios de calidad que pudieran duplicarse en otros lugares. Seguiría colabo-
rando con otros asociados en materia de gestión local  de los asuntos públicos y mi-
crofinanciación. Pidió a la Junta Ejecutiva que aplazara hasta 2003 la evaluación de
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los efectos logrados por la organización, sobre la que se informaría a la Junta
en 2004.

219. Muchas delegaciones dieron las gracias al Administrador Asociado y al Se-
cretario Ejecutivo por sus exposiciones y por la gran calidad del informe, y que con-
sideraban innovador, de fácil lectura y equilibrado. En reconocimiento de la labor
del FNUDC, una delegación anunció una contribución de 1.000 dólares, y otra co-
municó que en 2001 la contribución de su país al Fondo había aumentado en un
15%.

220. Muchos países en los que se ejecutaba programas elogiaron al FNUDC por la
gran calidad de la labor que desarrollaban en sus países en materia de fomento de la
capacidad, descentralización y microfinanciación. Hicieron un llamamiento para que
se aportaran recursos adicionales a fin de que el Fondo pudiera atender debidamente
las demandas de sus clientes.

221. Algunas delegaciones de la comunidad de donantes agradecieron los positivos
comentarios formulados por los países en los que se ejecutaban programas sobre la
labor del FNUDC. Varias delegaciones pidieron que se les aclarara las razones de la
escasa participación de la mujer en el desarrollo, y cómo supervisaba el Fondo los
proyectos más antiguos. Una delegación pidió información más detallada sobre los
acuerdos de coordinación y los beneficiarios de la labor del FNUDC en su país. Otra
delegación puso en tela de juicio la validez de las conclusiones extraídas de un pe-
queño número de proyectos.

222. Varias delegaciones de la comunidad de donantes también informaron de que
sus países habían aumentado sus contribuciones y esperaban seguir apoyando la la-
bor del Fondo.

223. El Secretario Ejecutivo dio las gracias a las delegaciones por sus constructivas
intervenciones y respondió a las preguntas formuladas. Con respecto a la cuestión de
la coordinación y los beneficiarios, informó de que existía un comité sobre microfi-
nanciación que reunía a todos los agentes. Eran beneficiarios de los programas y
proyectos del FNUDC todos los miembros de la comunidad en el plano local. Ob-
servó que la considerable diferencia entre el alto nivel de participación de la mujer
en la etapa de evaluación de las necesidades y su baja participación en la etapa de
planificación a menudo era una cuestión cultural. No obstante, subrayó que el
FNUDC estaba haciendo todo lo posible para aumentar el grado de participación de
la mujer.

224. Con respecto a la evaluación de los proyectos más antiguos, el Secretario Eje-
cutivo comunicó que el Fondo hacía evaluaciones a posteriori de un número deter-
minado de proyectos por año. Añadió que continuaría la práctica iniciada en 1999 de
reducir el número de proyectos en curso. En cuanto a los indicadores, observó que,
si bien la presentación de informes sobre algunos indicadores se basaba en un pe-
queño número de proyectos, el Fondo podía extraer conclusiones basándose en eva-
luaciones externas independientes.

225. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe anual sobre los resultados del Fondo
de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización (DP/2001/17) y acor-
dó aplazar hasta  2004 el examen de la evaluación de los efectos de los programas y
proyectos del Fondo solicitado en su decisión 99/22.
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XI. Tecnología de la información para el desarrollo

226. El Administrador presentó el informe sobre el papel del PNUD en la tecnolo-
gía de la información y las comunicaciones para el desarrollo (DP/2001/CRP.8) y
destacó los principales desafíos a los que se enfrentaban los países y la estrategia del
PNUD para afrontarlos y proporcionar asistencia. Subrayó la importancia que atri-
buía personalmente a la utilización efectiva de la tecnología de la información y las
comunicaciones para mejorar las actividades de desarrollo. También explicó los
motivos por los que esa tecnología era una esfera prioritaria clave para el PNUD en
la lucha contra la pobreza.

227. El Administrador destacó que la superación de la brecha digital podría ayudar
a erradicar las desigualdades sociales y económicas —por el papel que podía de-
sempeñar la tecnología de la información y las comunicaciones de facilitación del
desarrollo. Abordar esta cuestión era importante para el PNUD, no sólo desde el
punto de vista de la disparidad de conocimientos, sino también desde el de las
oportunidades de promover la gestión democrática de los asuntos públicos y au-
mentar la productividad, la competitividad y el empleo— extrayendo beneficios de
la mundialización y aumentando las oportunidades de desarrollo.

228. El Administrador señaló que la magnitud del desafío y el potencial de la tec-
nología de la información y las comunicaciones eran demasiado grandes para que
los países abordaran esta cuestión únicamente a nivel de proyectos. El PNUD ayuda-
ría a los países a abordar las cuestiones normativas porque su respuesta a los desa-
fíos y a las oportunidades que una economía mundial de redes representaba debía ser
más dinámica. De lo contrario, corrían el riesgo de resultar marginados. El PNUD
podía ayudar a los países a adoptar políticas innovadoras y a utilizar las nuevas tec-
nologías para aprovechar las oportunidades. Por ejemplo, las tecnologías inalámbri-
cas se estaban haciendo más asequibles y podían utilizarse en las condiciones de los
países en desarrollo. Se estaba haciendo esencial una mayor participación del sector
privado para afrontar los desafíos de las inversiones y del desarrollo de infraestruc-
tura. No obstante, este fenómeno había dado lugar a varias cuestiones de política,
entre ellas la ineficiencia del mercado, el acceso público, las tarifas de intercone-
xión, el apoyo presupuestario y la competencia en los servicios que los países en de-
sarrollo debían negociar. El Administrador indicó que el potencial del PNUD para
ayudar a los países en desarrollo en esta esfera se derivaba de sus ventajas compara-
tivas tradicionales, su función como organización de desarrollo y de fomento de la
capacidad, sus nuevas cualidades incipientes y su participación en asociaciones es-
tratégicas y foros cada vez más pertinentes para la tecnología de la información y las
comunicaciones. Por medio de programas e iniciativas, entre ellos el Programa de
establecimiento de redes de desarrollo sostenible, el Programa de Asia y el Pacífico
de Información para el Desarrollo, y la Iniciativa de la Internet para África, el
PNUD ya había ayudado a instalar los primeros nodos de Internet en más de 45 paí-
ses y había impartido capacitación a más de 25.000 organizaciones e instituciones.
El PNUD y los Voluntarios de las Naciones Unidas habían establecido una relación
de asociación estratégica con la empresa Cisco Systems y otras para capacitar a es-
tudiantes de 24 países menos adelantados y enseñarles técnicas necesarias para
construir y mantener la infraestructura de Internet en esos países.

229. El Administrador precisó que el apoyo del PNUD se había centrado en promo-
ver la conectividad, el acceso, la elaboración de contenidos locales, la gestión elec-
trónica, el gobierno electrónico, el comercio electrónico, los empleos electrónicos,
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la educación, la capacitación, el fomento de la capacidad y la promoción. A medida
que diera más prioridad a una orientación normativa en la etapa de planificación pa-
ra complementar la ejecución de proyectos catalíticos, el PNUD se asociaría con
otras partes interesadas sobre el terreno, adoptaría métodos nuevos e innovadores
para ayudar a los países en desarrollo a establecer asociaciones y redes de recursos
para hacer frente de manera más eficaz a las ineficiencias del mercado, movilizar re-
cursos e intercambiar conocimientos y prácticas idóneas. Por ejemplo, se prevé que
la Iniciativa relativa a la preparación y los recursos de una red mundial, que es una
asociación de los sectores público y privado con la Fundación Markle, proporciona-
ría conocimientos técnicos y apoyo para la preparación electrónica y la elaboración
de estrategias nacionales. La asistencia a los países consistiría principalmente en
proporcionar orientación normativa y apoyo para la formulación y aplicación de es-
trategias electrónicas nacionales. La prestación de apoyo adicional por nuevas aso-
ciaciones de los sectores público y privado comprendía la Iniciativa de oportunida-
des digitales, un proyecto entre Accenture, la Fundación Markle y el PNUD, que ha-
bía sido fundamental para apoyar la labor del Equipo de Tareas sobre oportunidades
digitales del Grupo de los Ocho, en el que el PNUD desempeñaba la función de se-
cretaría junto con el Banco Mundial. Si bien se esperaba incorporar la tecnología de
la información y las comunicaciones en todas las esferas de acción del PNUD, la
gestión electrónica sería un servicio emblemático. Una iniciativa de subvenciones
electrónicas proporcionaría apoyo a iniciativas catalíticas desde la base que com-
plementarían las estrategias nacionales. Finalmente, se había considerado que NetAid
y la Cisco Network Academy, que ejecutaban proyectos en 24 países menos adelan-
tados, habían sido asociaciones de los sectores público y privado fundamentales en
la esfera de la recaudación pública de fondos y la capacitación técnica.

230. Los miembros de la Junta Ejecutiva acogieron bien el informe. Si bien expresa-
ron su reconocimiento por la labor que el PNUD ya había realizado sobre el terreno,
algunas delegaciones pidieron aclaraciones sobre el papel y el ámbito específico de
actividad del PNUD, habida cuenta de los limitados recursos disponibles y la asis-
tencia proporcionada por otros agentes. Varias delegaciones confirmaron el impor-
tante papel que la utilización por el PNUD de la tecnología de la información y las
comunicaciones había desempeñado en las iniciativas de desarrollo, y mencionaron
ejemplos de las experiencias de sus propios países, en los que la atención prioritaria
concedida por el PNUD a dicha tecnología había tenido una importancia catalítica.

231. El Administrador y el Asesor Superior del Administrador y Director del Pro-
grama de tecnología de la información y las comunicaciones para el desarrollo de-
clararon que incumbía al PNUD desempeñar una función precisa y que su principal
sector específico de actividad consistía en ayudar a los gobiernos de los países en
desarrollo a afrontar el “desafío político” del fomento de la tecnología de la infor-
mación y las comunicaciones —determinando las esferas estratégicas de acción y
ejecución relativas a las estrategias electrónicas nacionales de despliegue de esa tec-
nología, que se utilizaría para promover los objetivos de desarrollo. También incum-
bía al PNUD la responsabilidad especial de ayudar a los países en situaciones de cri-
sis, en transición y que estuvieran en circunstancias especiales. El Asesor Superior
del Administrador señaló que las estrategias nacionales relativas a la tecnología de
la información y las comunicaciones representaban una esfera nueva e incipiente y
que ningún organismo parecía ser el único capacitado para prestar apoyo en esa es-
fera. La atención prioritaria concedida al desarrollo y sus capacidades en materia de
tecnología de la información y las comunicaciones para el desarrollo hacían que el
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PNUD estuviera en condiciones de desempeñar un papel activo en esa esfera; estaba
colaborando con muchas otras organizaciones de desarrollo en la utilización de la
tecnología de la información y las comunicaciones para el desarrollo. El PNUD
también reunía condiciones apropiadas para colaborar con los gobiernos, a quienes
correspondía principalmente ocuparse de esas cuestiones. Podría ayudarlos a obtener
conocimientos técnicos y recursos de las asociaciones entre los sectores público y
privado y las redes de recursos, las cuales podrían ser fundamentales para hacer
frente a las ineficiencias del mercado, a crear nuevas empresas y modelos de desa-
rrollo y a lograr que se asignen recursos muy necesarios a la tecnología de la infor-
mación y las comunicaciones para el desarrollo.

232. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe sobre la función del PNUD en la
tecnología de la información para el desarrollo (DP/2001/CRP.8).

XII. Recursos financieros

Compromisos de financiación

233. Al presentar el informe sobre el estado de los compromisos de financiación or-
dinarios con el PNUD y sus fondos y programas asociados (DP/2001/18) y la actua-
lización sobre los compromisos de financiación (DP/2001/CRP.9), el Administrador
reiteró la necesidad de que el compromiso político generado por la Reunión Ministe-
rial y respaldado por el marco de financiación multianual y el proceso del informe
anual orientado hacia los resultados y la ejecución de los planes de actividades se
tradujera en un aumento de los recursos básicos. Indicó que los objetivos de desa-
rrollo del Milenio y la próxima conferencia sobre la financiación para el desarrollo
proporcionaban una oportunidad para examinar, junto con los responsables de la
adopción de decisiones políticas, la situación financiera de las Naciones Unidas para
el desarrollo. Subrayó que el PNUD carecía de recursos financieros suficientes para
llevar a cabo su mandato, atender las necesidades de los países menos adelantados,
en especial los países del África subsahariana, y ser un socio leal. Reconoció la im-
portancia de los recursos complementarios, al mismo tiempo que subrayaba que los
recursos básicos eran la piedra angular de las actividades del PNUD. Los recursos
no básicos representaban un complemento y no un sustituto.

234. El Administrador esbozó la situación actual de los recursos basándose en la
proyección relativa a los ingresos básicos para 2001, que aumentarían en más de un
2% respecto de 2000. Los factores cambiarios habían desviado la atención del hecho
de que 14 países miembros del Comité de Asistencia para el Desarrollo (CAD) de la
Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE) estuvieran aumen-
tando sus contribuciones. También alentó a los donantes, tanto los miembros del
CAD como los países en los que se ejecutaban programas, a aumentar de manera
efectiva y sostenible los recursos básicos. El Administrador expresó su reconoci-
miento a los donantes que habían aportado las mayores contribuciones, tanto por su
cuantía como per cápita, y a los que habían aumentado sus contribuciones de manera
sustancial y sostenida. Se preveían mejoras, no sólo por el aumento del monto de
las contribuciones sino también con respecto a su previsibilidad, incluidas mejoras
en la puntualidad de los pagos, es decir, en el cumplimiento del calendario de pagos
establecido.
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235. El Administrador alentó a los donantes que todavía no habían anunciado sus
contribuciones a que lo hicieran, y a los que ya habían hecho promesas de contribu-
ción a que consideraran seriamente la posibilidad de asumir compromisos suple-
mentarios. También instó a los donantes a que presentaran a sus gobiernos las prue-
bas existentes de los progresos realizados por el PNUD en sus reformas y a que ve-
laran por que el PNUD figurara en los programas políticos más amplios de los go-
biernos donantes.

236. El Administrador presentó una panorámica general de la situación financiera
de los fondos administrados por el PNUD, subrayando la tendencia al alza experi-
mentada por el UNIFEM y los Voluntarios de las Naciones Unidas en los últimos
dos años. En 2000, las contribuciones básicas al UNIFEM habían aumentado en un
13%, y se preveían nuevos aumentos en 2001, ya que seis donantes habían incre-
mentado sus contribuciones en un 20% o más. Aunque las contribuciones destinadas
a los Voluntarios de las Naciones Unidas seguían siendo de 3 millones de dólares, se
preveía un aumento sustancial en 2001, hasta alcanzar 10 millones de dólares, ya
que la eficacia de los logros alcanzados por los Voluntarios de las Naciones Unidas
estaban siendo objeto de reconocimiento mundial. Debido a las variaciones de los
tipos de cambio, las contribuciones al FNUDC habían disminuido, si bien éste había
podido ampliar su base de donantes con la inclusión entre ellos de dos nuevos
miembros del CAD en 2000 y la asunción de compromisos para 2001 por parte de
tres nuevos donantes. Se esperaba que estos hechos positivos supusieran un modesto
aumento de la financiación básica en los próximos tres años.

237. Las delegaciones tomaron nota con reconocimiento del anuncio hecho por el
Administrador de un aumento previsto de las contribuciones para 2001, lo cual su-
ponía un cambio de tendencia después de siete años de disminución. Al mismo
tiempo, señalaron que, si bien estaban aumentando las contribuciones, todavía eran
inferiores a los objetivos acordados. Todos los oradores convinieron en que era ne-
cesario contar con más recursos para que el PNUD pudiera cumplir su mandato y al-
canzar los objetivos del marco de financiación multianual. Algunos donantes subra-
yaron que era importante reconocer las reformas y los progresos realizados por el
PNUD. Un donante destacó la importancia del mandato del PNUD en que se basaba
su programa y preguntó cómo se habían utilizado las economías derivadas de la re-
ducción de la plantilla. El Administrador aclaró que esas economías se habían trans-
ferido principalmente a perfeccionamiento del personal.

238. Algunas delegaciones formularon observaciones sobre los efectos negativos de
los tipos de cambio en el aumento de las contribuciones a los recursos ordinarios.
Una delegación planteó la cuestión del efecto general del poder adquisitivo en los
insumos locales. Preguntó cuál era la cuantía de los gastos del PNUD vinculada al
dólar y a las monedas nacionales, y subrayó la necesidad de aclaraciones al respecto.

239. Varios oradores indicaron que sus gobiernos se proponían aumentar o mantener
el nivel de sus contribuciones básicas en 2001. Una delegación anunció un compro-
miso adicional, y otra declaró que, al ser un asociado clave del PNUD, solicitaría fi-
nanciación suplementaria de su país. Algunas delegaciones confirmaron que cum-
plían los requisitos para hacer promesas de contribuciones plurianuales, mientras
que otras indicaron que no les era posible hacerlo debido a su legislación
presupuestaria.

240. Algunas delegaciones sugirieron algunas medidas que el PNUD podría adoptar
para lograr un apoyo continuo, en especial la necesidad de un perfil definible, de
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armonización de los programas y de uniformización de los procedimientos. Una de-
legación declaró que su gobierno iba a adoptar un marco para evaluar el rendimiento
de las organizaciones multilaterales y que se basaría en él para determinar el nivel
de sus contribuciones y de financiación suplementaria. Algunos oradores tomaron
nota de la alineación de los recursos complementarios con los recursos básicos y re-
comendaron que los fondos fiduciarios existente se integraran en fondos fiduciarios
temáticos.

241. En respuesta a las cuestiones planteadas por las delegaciones, el Administrador
indicó que era necesario iniciar una campaña en apoyo de una amplia movilización
en favor de los objetivos de desarrollo del Milenio. También subrayó la necesidad
de informar a los ministros de finanzas sobre la cuestión de los recursos y de asegu-
rarse de que tuvieran siempre presente que era necesario habilitar una base financie-
ra adecuada para las actividades de las Naciones Unidas en el sector del desarrollo,
en particular al PNUD.

.

Financiación de programas

242. El Administrador Asociado señaló que el objetivo del documento de sesión so-
bre la financiación de programas (DP/2001/CRP.10) era iniciar un proceso de con-
sultas que condujera a la adopción de una decisión por la Junta Ejecutiva en 2002
sobre los arreglos de programación para 2004 y años posteriores. El nuevo arreglo
cumpliría el objetivo de otorgar atención prioritaria a los países más pobres y mejo-
rar los efectos sobre el desarrollo humano. La experiencia demostraba que podían
mejorarse las disposiciones internas del PNUD relativas al objetivo de distribución
de recursos con cargo a la partida 1.1.2 de los fondos básicos. Las oficinas en los
países necesitaban flexibilidad en la obtención de recursos para desempeñar su fun-
ción de promoción y de asesoramiento en la etapa de planificación.

243. Una delegación expresó su preocupación por el hecho de que los elementos va-
riables del sistema de tres niveles del objetivo de la asignación de recursos con car-
go a los fondos básicos podrían tener un efecto negativo en las corrientes de recur-
sos a los países menos adelantados y de bajos ingresos si se comparaban con la natu-
raleza fija del anterior sistema de cifras indicativas de planificación (CIP). Observó
que sería demasiado pronto examinar el sistema del objetivo de la asignación de re-
cursos con cargo a los fondos básicos en el primer período extraordinario de sesio-
nes de 2002, y propuso aplazarlo hasta el segundo período extraordinario de sesio-
nes de ese año. Otra delegación pidió aclaraciones sobre la frase que figuraba en el
párrafo 8 del documento DP/2001/CRP.10; en el sentido de que se podían mejorar
las disposiciones internas del PNUD relativas al objetivo de asignación de recursos
con cargo a los fondos básicos (partida 1.1.2) utilizando, por ejemplo, menos mano
de obra.

244. Una delegación subrayó que se debería prestar atención especial a la manera en
que las diversas fórmulas de asignación de los recursos podrían afectar a la asigna-
ción de fondos a los países en los que se ejecutaban grandes programas. Destacó la
importancia de aumentar los recursos básicos que se asignaban a los países en los
que se ejecutaban programas grandes y pequeños.

245. El Administrador Auxiliar y Director de la Dirección de Gestión respondió a
las preguntas. Señaló que el documento de sesión representaba sólo el comienzo
de un largo proceso consultivo sobre esta importante cuestión. De conformidad
con la decisión 95/23 de la Junta Ejecutiva, el sistema del objetivo de asignación de
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recursos con cargo a los fondos básicos había supuesto una mayor progresividad que
la del sistema de las CIP en favor de los países menos adelantados y los de bajos in-
gresos. El sistema del objetivo de asignación de recursos con cargo a los fondos bá-
sicos garantizaba que al menos el 60% de los recursos para programas se asignaran a
los países menos adelantados y el 88% a los de bajos ingresos. Los cálculos relati-
vos al sistema de las CIP asignadas durante el quinto ciclo de programación habían
proporcionado a los países menos adelantados únicamente el 56% de los recursos
totales para programas. También observó que, habida cuenta del bajo nivel de los re-
cursos básicos disponibles, los costos de transacción asociados con los procesos de
asignación de recursos con cargo a los fondos básicos (partidas 1.1.2 y 1.1.3) eran
relativamente elevados, especialmente a la luz de su naturaleza ex ante. A fin de re-
ducir esos costos, el PNUD se esforzaría en racionalizar sus procedimientos internos
en armonía con los principios de gestión basada en los resultados.

246. El Administrador Asociado añadió que el objetivo de asignación de recursos
con cargo a los fondos básicos (partida 1.1.2) tenía por objeto premiar los programas
de alta calidad sobre la base de los resultados. No obstante, la medición de éstos su-
ponía en primer lugar definir un conjunto de criterios objetivos para aclarar las
cuestiones conexas: ¿qué resultados debían tomarse en consideración, los de las ofi-
cinas exteriores o los de los propios países?; ¿deberían asignarse más fondos a los
que obtuvieran mejores resultados o a los que tuvieran más necesidades?

247. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe sobre el estado de los compromisos
de financiación ordinarios con el PNUD y sus fondos y programas asociados
(DP/2001/18) y de la actualización sobre los compromisos de financiación
(DP/2001/CRP.9).

248. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe sobre cuestiones y principios para
posibles mejoras en las disposiciones actuales relativas a la financiación de progra-
mas (DP/2001/CRP.10).

XIII. Marcos de cooperación y asuntos conexos

249. El Administrador Asociado presentó el informe sobre las opciones de nuevos
instrumentos de programación del PNUD por países (DP/2001/CRP.11), Recordó
que los actuales instrumentos de gestión basada en los resultados habían representa-
do una carga para los países en que se ejecutaban programas, y recomendó que se
simplificaran y se armonizaran con otros instrumentos y procedimientos.

250. Los procedimientos propuestos no afectarían a ninguno de los principios fun-
damentales de programación, en particular la ejecución nacional, la orientación a la
obtención de resultados y la rendición de cuentas. Esas iniciativas reducirían los
gastos de funcionamiento de las oficinas en los países y permitirían al personal de-
dicar más tiempo al desarrollo del país en que se ejecutaban programas.

251. Una delegación expresó su satisfacción por el documento de sesión sobre los
instrumentos de programación (DP/2001/CRP.11), señalando que los instrumentos
modificados reducirían la carga para los países en que se ejecutaban programas. La
delegación recomendó que se examinara el documento detalladamente en el segundo
período ordinario de sesiones.
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252. Otra delegación pidió que se aclarara la relación existente entre el marco de
cooperación con los países y el marco de resultados estratégicos, observando que se-
ría preferible utilizar la programación por países, en lugar del Marco de Asistencia
de las Naciones Unidas para el Desarrollo y el sistema de evaluación común para los
países, como base para el marco de resultados estratégicos. También expresó reser-
vas sobre las actualizaciones anuales propuestas.

253. El Administrador Asociado observó que la relación entre el marco de coopera-
ción con los países y el marco de resultados estratégicos exigiría nuevas consultas
con otras organizaciones del sistema de las Naciones Unidas. No obstante, señaló
que el marco de resultados estratégicos era un mecanismo de actualización y ajuste,
y no de modificación, del marco de cooperación con los países.

254. El Administrador Asociado hizo una presentación general del segundo marco
de cooperación con la ex República Yugoslava de Macedonia (DP/CCF/MCD/2) y
con Tayikistán (DP/CCF/TAJ/2) correspondientes al período 2001 a 2003. La pre-
sentación también abarcó las prórrogas de los actuales marcos de cooperación con
Argelia, Lesotho, Namibia y Ucrania, que se habían solicitado a fin de sincronizar
los marcos de cooperación con el período de planificación de los gobiernos interesa-
dos y armonizar la planificación del PNUD con la de otras organizaciones de las
Naciones Unidas que desarrollaban actividades en esos países.

255. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe sobre las opciones de nuevos instru-
mentos de programación del PNUD por países (DP/2001/CRP/11).

256. La Junta Ejecutiva aprobó el segundo marco de cooperación con la ex Repú-
blica Yugoslava de Macedonia (DP/CCF/MCD/2) y con Tayikistán (DP/CCF/TAJ/2).

257. La Junta Ejecutiva aprobó la segunda prórroga del primer marco de coopera-
ción con Ucrania (DP/CCF/UKR/1/Ext.II).

258. La Junta Ejecutiva tomó nota de la primera prórroga del primer marco de coo-
peración con Argelia (DP/CCF/ALG/1/Ext.I) con Lesotho (DP/CCF/LES/1/Ext.I) y
con Namibia (DP/CCF/NAM/1/Ext.I).

XIV. Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos

259. Al presentar el informe anual (DP/2001/19), el Director Ejecutivo de la Ofici-
na de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos (UNOPS) se centró en varias
características que distinguían a 2000 de años anteriores. Señaló que la UNOPS ha-
bía registrado el primer déficit de ingresos debido a factores externos que podrían
afectar al funcionamiento de la Oficina en 2001. Se refirió a otros hechos significa-
tivos de consecuencias mucho más duraderas, por ejemplo: a) el avance decisivo en
cuanto a la diversificación de los clientes; b) el establecimiento del Consejo de ase-
sores de la empresa privada; c) el establecimiento de relaciones de asociación con
entidades distintas del PNUD que se caracterizaban por una división del trabajo y
esferas de responsabilidad claramente definidas; d) el desarrollo de la modalidad de
cooperación entre ciudades; e) la prestación de servicios de asesoramiento en la es-
fera en que la UNOPS tenía una ventaja comparativa, a saber, los conocimientos es-
pecializados en materia de administración de proyectos; y f) el desarrollo de un en-
foque basado en tareas de la labor de rehabilitación y reconstrucción de las Naciones
Unidas en los países que salían de conflictos. Tras ofrecer una actualización de
las variables comerciales fundamentales de la Oficina desde el principio de 2001, el
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Director Ejecutivo concluyó expresando optimismo respecto a 2001 y destacando la
dedicación del personal de la UNOPS, tanto en los proyectos como en las oficinas.

260. Muchas delegaciones expresaron su agradecimiento al Director Ejecutivo por
el informe presentado, que se calificó de claro, conciso y completo. Un represen-
tante sugirió que sería útil para el informe establecer una vinculación más estrecha
entre la contribución de la UNOPS al desarrollo en general y las prioridades opera-
cionales del sistema de las Naciones Unidas en su conjunto. La puntualidad de su
presentación era motivo de preocupación para varias delegaciones. Un orador se
mostró complacido de que el informe hubiera sido examinado por el Comité de Co-
ordinación de la Gestión. Algunas delegaciones consideraron que la UNOPS era una
organización vital, innovadora y orientada a los clientes que prestaba servicios de
alta calidad. Un representante señaló que la ampliación de la gama de servicios era
un resultado positivo, mientras que otro exhortó a que se ampliara el ámbito geográ-
fico de los servicios que se ofrecían. También se expresó apoyo a los esfuerzos de la
UNOPS encaminados a fortalecer su capacidad para colaborar más efectivamente
con las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas y el sector privado y para
diversificar su clientela.

261. Dos representantes consideraron que las dificultades financieras eran pasajeras
y expresaron su convicción de que la UNOPS sería capaz de superarlas; uno atribu-
yó la situación financiera al carácter dinámico de las condiciones del mercado más
que a deficiencias de gestión. Según otra delegación incumbía a la Junta Ejecutiva
ofrecer orientación al Director Ejecutivo respecto de la gestión de la Oficina. Las
delegaciones formularon sugerencias en varias esferas, incluida la reducción del
costo de los servicios y los costos de transacción; la realización de esfuerzos conti-
nuos de contención de los gastos; el perfeccionamiento del mecanismo de fijación
de tarifas; la creación de un solo sistema financiero integrado para facilitar la reu-
nión, elaboración y comunicación precisa y oportuna de datos sobre los gastos; la
preparación, junto con varias organizaciones, de un manual sobre la gestión de la
rehabilitación y la estabilidad social en países que salían de una crisis, a fin de faci-
litar la armonización y coordinación de las actividades; y la presentación a la Junta
Ejecutiva, para que lo examinara en su segundo período ordinario de sesiones de
2001, de un calendario para la reposición de la reserva operacional. Además, los
planes de ampliación deberían estar precedidos de una evaluación y un análisis a
fondo, al tiempo que la UNOPS debería concentrarse en su ventaja comparativa y
prevenir la duplicación de esfuerzos.

262. Las delegaciones pidieron aclaraciones o más información sobre varias cues-
tiones, por ejemplo, la relación existente entre las iniciativas de colaboración de la
UNOPS y el Pacto Mundial propuesto por el Secretario General; la aparente dismi-
nución de las relaciones de trabajo con la Oficina del Alto Comisionado de las Na-
ciones Unidas para los Derechos Humanos; las razones del establecimiento de ofici-
nas en Copenhague, Tokio y Washington, D.C.; y el papel de la UNOPS en relación
con la Oficina de Servicios Interinstitucionales de Adquisición (OSIA).

263. El Director Ejecutivo dio las gracias a las delegaciones por sus observaciones.
En respuesta a sus inquietudes e interrogantes, indicó que la UNOPS reajustaba su
tasa de ingresos de manera que los beneficios que excedieran de lo que necesitaba
para aplicar el principio de autofinanciación se imputaran a la comunidad de clien-
tes. Observó que, si bien la colaboración de la UNOPS con el Consejo de asesores
de la empresa privada tendría un efecto en el empeño permanente de la organización
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por reducir los gastos administrativos, la UNOPS también buscaría oportunidades de
adquisiciones con una buena relación calidad-precio. El Director Ejecutivo informó
a la Junta de la constante relación productiva con la Oficina del Comisionado de las
Naciones Unidas para los Derechos Humanos. También señaló que la UNOPS asig-
naba prioridad a la colaboración con asociados del sector privado que respetaran el
principio de la responsabilidad social y, en consecuencia, los principios subyacentes
al Pacto Mundial. Informó asimismo, de que la UNOPS y la Oficina del Pacto Mun-
dial habían convenido recientemente en celebrar una conferencia conjunta en no-
viembre de 2001 sobre las asociaciones con el sector privado y su interfaz con los
principios consagrados en el Pacto. El Director Ejecutivo hizo hincapié en la natu-
raleza estrictamente operacional y no de representación de las actividades de la
UNOPS y explicó que se habían establecido oficinas en Tokio y Washington, D.C.
para que prestaran servicios de enlace y apoyo a los clientes allí ubicados. La oficina
de Copenhague permitiría a la UNOPS reducir los costos de transacción de sus ope-
raciones de compra y responder más ágilmente a los países que pudieran prestarse
servicios más fácilmente desde un lugar en Europa. Señaló que la UNOPS había uti-
lizado los servicios de la Oficina de Servicios Interinstitucionales de Adquisición
(OSIA) para la compra de determinados artículos y que la relación entre ambas or-
ganizaciones dependería de conversaciones ulteriores entre el PNUD y la UNOPS.
En el segundo período ordinario de sesiones de 2001 de la Junta Ejecutiva, se exa-
minaría una versión actualizada del actual calendario para la reposición de la reserva
operacional.

264. El Secretario General Adjunto de Administración y Gestión en su condición de
miembro de la Comisión de Coordinación de la Gestión, hizo uso de la palabra ante
la Junta Ejecutiva para referirse a la labor de la Comisión en relación con la UNOPS
y su informe anual. Agradeció a las delegaciones sus observaciones, que muy a me-
nudo se habían centrado en cuestiones de las que la Comisión de Coordinación de la
Gestión también se había ocupado en 2001. Señaló que la función de la Comisión
consistía en el asesoramiento la orientación y la supervisión de las actividades eco-
nómicas de la UNOPS, incluidos sus procesos de planificación y presentación de in-
formes, y dio ejemplos de cómo había desempeñado la Comisión esas funciones
cuando era patente la perspectiva de que se registraría un déficit de ingresos en la
UNOPS. Observó que el informe anual había mejorado mucho con la inclusión de
información analítica adicional que la Comisión consideraba importante, pero tam-
bién señaló que la Comisión seguía exhortando al Director Ejecutivo a que publicara
datos más definitivos y amplios sobre la rentabilidad de las actividades. Indicó que
la Comisión era muy consciente de que la UNOPS en su búsqueda de nuevos servi-
cios, no debería ofrecerlos a cualquier precio meramente para aumentar el volumen.

265. En el debate subsiguiente, una representante, que hablaba en nombre de su
grupo, sugirió que la Junta Ejecutiva se limitara a tomar nota del informe anual, ya
que el resto de proyecto de decisión contenía algunos elementos relacionados con el
examen que estaba llevando a cabo la Oficina de Servicios de Supervisión Interna.
Otro representante, hablando en nombre de su región, señaló que estaba dispuesto a
sumarse a la adopción de la decisión en la forma en que figuraba en el informe
anual. También se formuló una propuesta de que se aplazara el examen del docu-
mento DP/2001/CRP.15 sobre evaluación hasta el segundo período ordinario de se-
siones de 2001, en vista de la información adicional obtenida durante la semana.
Una delegación indicó que se necesitaba tiempo para celebrar consultas antes de
proceder a la adopción de una decisión sobre la segunda propuesta. El Presidente de
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la Junta señaló, con fines de información que ni el PNUD ni la UNOPS pondrían
objeciones a que se aplazara el examen del tema 14 del programa hasta el segundo
período ordinario de sesiones de 2001.

266. La Junta Ejecutiva adoptó la siguiente decisión:

2001/10
Informe Anual del Director Ejecutivo de la Oficina
de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos

La Junta Ejecutiva

1. Toma nota  del informe del Director Ejecutivo de la Oficina de las Na-
ciones Unidas de Servicios para Proyectos (DP/2001/19);

2. Toma nota además de que en 2000 se efectuó una transferencia de la re-
serva operacional de la Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos
por un monto de 6,8 millones de dólares, correspondiente a unos gastos no periódi-
cos previamente aprobados de 3 millones y un déficit de 3,8 millones en los ingresos
correspondientes a 2000;

3. Pide al Director Ejecutivo de la Oficina de las Naciones Unidas de Servi-
cios para Proyectos que examine muy de cerca los parámetros del modelo financiero
de la Oficina y presente un informe sobre las tendencias en el segundo período ordi-
nario de sesiones de 2001 como parte del informe sobre estimaciones presupuesta-
rias para el bienio actual y bienios futuros.

14 de junio de 2001

XV. Evaluación

267. El Director de la Oficina de Evaluación presentó el informe sobre la evalua-
ción de los recursos financieros complementarios (DP/2001/CRP.12) y el informe
sobre la evaluación de la ejecución directa (DP/2001/CRP.13) y observó que ambas
evaluaciones habían estado a cargo de equipos independientes. En su decisión 98/2
la Junta Ejecutiva había solicitado la evaluación de los recursos complementarios,
mientras que la evaluación de la ejecución directa se había realizado por iniciativa
del Administrador. En ambas evaluaciones se abordaban elementos comunes, como
la cuestión de la ejecución nacional y la capacidad del PNUD para prestar servicios
eficientes. La inadecuación de los sistemas de ejecución del PNUD había supuesto
altos costos de transacción, por lo que en las evaluaciones se había recomendado
que se replantearan esos sistemas de ejecución en favor de la ejecución nacional.

268. El Administrador Asociado formuló algunas observaciones sobre los dos in-
formes de evaluación desde la perspectiva de la administración. Reiteró la adhesión
del PNUD al principio de la ejecución nacional, a la vez que otorgaba atención prio-
ritaria a la necesidad de mejorar las prácticas actuales. Observó que el actual debate
debería considerarse el inicio de un proceso de consultas, que culminaría en debates
sustantivos a fondo en el segundo período ordinario de sesiones de la Junta Ejecuti-
va, en septiembre de 2001.
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269. Las delegaciones agradecieron al Administrador Asociado y al Director sus
constructivas observaciones preliminares. Convinieron en que los miembros de la
Junta Ejecutiva no habían tenido tiempo de leer el informe y en que el debate a fon-
do debería aplazarse hasta el segundo período ordinario de sesiones de 2001, que se
celebraría en septiembre. Destacaron la observación del Administrador Asociado en
el sentido de que el PNUD seguía siendo partidario de la ejecución nacional. Ese
criterio disipaba la preocupación planteada en el documento de sesión sobre la eva-
luación de la ejecución directa, en la que parecía recomendarse que el modelo no se
limitara a la prestación de asistencia a los países que se encontraran en circunstan-
cias especiales. Se subrayó que la ejecución directa no debería sustituir a la ejecu-
ción nacional. Una delegación consideró que la cuestión de la corrupción planteada
en el documento era inaceptable. En el debate sobre la financiación complementaria
se planteó la cuestión de la falta de contabilidad de los gastos en lo que respecta a la
recuperación de éstos.

270. El PNUD convino en que el tema debería debatirse a fondo en el segundo pe-
ríodo ordinario de sesiones de la Junta Ejecutiva, que se celebraría en septiembre de
2001.

271. El Director de la Oficina de Evaluación subrayó que, dado el nuevo entorno de
la ayuda para el desarrollo en el que se hacía hincapié en el desempeño y la eficacia,
los sistemas existentes debían modificarse para reforzar la ejecución nacional. En
las conclusiones de la evaluación se pedía la adopción de medidas a este respecto, a
lo que se adhería firmemente el PNUD. No debía considerarse que el modelo de eje-
cución directa era incompatible con la ejecución nacional. No obstante, el nuevo
entorno en que actuaba el PNUD necesitaba algunas mejoras, incluida la posibilidad
de que la ejecución directa no se limitara a las situaciones de crisis. Debía lograrse
un equilibrio entre los dos niveles de ejecución de las intervenciones del PNUD. Los
elevados costos de transición eran comunes a todos los métodos de ejecución exis-
tentes. La cuestión de la responsabilidad por los resultados era un argumento a favor
de una mayor rendición de cuentas en la prestación de los servicios, independiente-
mente de la modalidad que se utilizara.

272. La Junta Ejecutiva tomó nota de los resúmenes ejecutivos sobre la financiación
complementaria y la ejecución directa y acordó celebrar debates sustantivos durante
el segundo período ordinario de sesiones, que se celebraría en septiembre de 2001.

273. La Junta Ejecutiva decidió reanudar el examen de la evaluación de los recursos
financieros complementarios (DP/2001/CRP.12) y de la evaluación de la ejecución
directa (DP/2001/CRP.13) en su segundo período ordinario de sesiones de 2001.

XVI. Otros asuntos

Informe sobre los resultados del Comité de Coordinación
en Materia de Salud

274. La Jefa interina de la Subdivisión de Salud Reproductiva presentó un informe a
la Junta Ejecutiva sobre la tercera reunión del Comité UNICEF/OMS/FNUAP de Co-
ordinación en Materia de Salud, celebrada los días 19 y 20 de abril de 2001. Habían
participado representantes de cinco miembros de la Junta Ejecutiva —Dinamarca,
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Etiopía, la Federación de Rusia, Guatemala y Viet Nam. El representante de Dinamar-
ca había presidido la reunión.

275. En su reunión, el Comité de Coordinación había observado que se habían rea-
lizado considerables progresos en materia de promoción y que proseguían los tra-
bajos en las esferas de la elaboración, ejecución, vigilancia y evaluación de progra-
mas. El Comité de Coordinación recomendó que en los informes futuros de la se-
cretaría se indicaran más claramente en qué medida se habían aplicado sus recomen-
daciones. El Comité de Coordinación subrayó que debían redoblarse los esfuerzos
en la esfera de la reducción de la mortalidad matera para garantizar el acceso de to-
das las mujeres a la atención sanitaria. No recomendó, en cambio, que se establecie-
ran grupos temáticos sobre salud materna en los países en que se ejecutaban pro-
gramas por que otros grupos temáticos más amplios ya se ocupaban de ello. Con
respecto a la salud de los adolescentes, el Comité de Coordinación hizo hincapié en
la necesidad de ampliar el alcance de los actuales programas y de establecer un
conjunto de indicadores para evaluarlos. Tampoco recomendó que se establecieran
grupos temáticos específicos. En la esfera del VIH/SIDA, el Comité se centró en la
necesidad de ampliar el alcance de las intervenciones a fin de prevenir la infección
por el VIH de mujeres embarazadas y su transmisión a sus hijos.

276. Los enfoques sectoriales fueron el tema principal de la tercera reunión del
Comité de Coordinación en Materia de Salud. La Jefa interina señaló que esos enfo-
ques no constituían un plan maestro, sino un marco para administrar la asistencia pa-
ra el desarrollo, bajo la dirección de los gobiernos, mediante un plan de acción co-
ordinado en el que participaran los donantes, el gobierno y la sociedad civil. El Co-
mité de Coordinación había oído a los representantes de los Gobiernos de Camboya
y Uganda, quienes habían expuesto pormenorizadamente las experiencias de sus paí-
ses en relación con los enfoques sectoriales en materia de salud. Una de las princi-
pales conclusiones fue la necesidad de evitar una multiplicación de las iniciativas
mundiales y la importancia de incorporar en las prácticas actuales estrategias nuevas
y más pertinentes.

277. La Jefa interina informó de que el FNUAP estaba participando más activa-
mente en enfoques sectoriales en varios países a fin de que las cuestiones relativas a
la salud reproductiva, el género y la población recibieran la atención que merecían.
El Fondo estaba aumentando su capacidad en la sede y reforzando los conocimientos
técnicos y especializados de sus representantes sobre el terreno para que pudieran
afrontar con éxito el desafío que representaban los enfoques sectoriales. Dijo que era
necesario estrechar los vínculos entre esos enfoques y otros mecanismos de coordi-
nación, como la evaluación común para los países, el Marco de Asistencia de las
Naciones Unidas para el Desarrollo y los documentos de estrategia para la reducción
de la pobreza. El Fondo acogió con beneplácito la recomendación del Comité de
Coordinación de que se siguieran examinando las repercusiones de los enfoques
sectoriales en la labor de los tres organismos.

278. Se seguirían examinando el tema de los enfoques sectoriales, así como la salud
de la madre y del recién nacido, la violencia contra las mujeres y las niñas, y el
VIH/SIDA entre los jóvenes, en la cuarta reunión del Comité de Coordinación, que
se celebrará en Ginebra, con arreglo a las previsiones, en 2003.

279. Una delegación señaló que el Comité de Coordinación podría acabar convir-
tiéndose en un valioso foro para coordinar la labor de las tres organizaciones en la
esfera de la salud. Sin embargo, actualmente sólo se reunía una vez cada dos años.
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La delegación se preguntó si no debería reunirse más frecuentemente para ser más
eficaz. También opinó que las reuniones del Comité de Coordinación deberían
orientarse más hacia objetivos. Otra delegación señaló que había apoyado la crea-
ción del Comité de Coordinación y la participación del FNUAP en él. No obstante,
después de tres reuniones, comenzaba a dudar que representara una nueva aporta-
ción, especialmente teniendo en cuenta el cambio constante de su composición y la
poca frecuencia de sus reuniones. Aunque los tres organismos ya cooperaban en las
esferas comunes de sus mandatos, lo cual debía apoyarse y reforzarse, tal vez hu-
biera llegado el momento de examinar el papel que el Comité de Coordinación podía
desempeñar en el fomento de esa colaboración.

280. El representante del UNICEF informó a la Junta Ejecutiva de que el Fondo
mantenía una estrecha relación con el FNUAP tanto sobre el terreno como en el
marco del Grupo de las Naciones Unidas para el Desarrollo (GNUD). Eran esferas
de interés común la maternidad sin riesgos, la prevención de la propagación del VIH
y, como se había debatido en la reunión más reciente del Comité de Coordinación en
Materia de Salud, los enfoques sectoriales en la esfera de la salud. Cabía esperar que
ambos organismos pudieran establecer una cooperación aún más estrecha tanto en el
marco del Comité de Coordinación en Materia de Salud como a nivel de secretaría.

281. La Directora de la División de Apoyo Técnico agradeció al representante del
UNICEF sus favorables observaciones y acogió con beneplácito los comentarios de
las delegaciones sobre la función del Comité de Coordinación. El Comité era cier-
tamente un importante instrumento de cooperación, pero convino en que había otros
muchos y su número parecía estar aumentando. Tal vez hubiera llegado el momento
de revisar el mecanismo del Comité de Coordinación con respecto a la periodicidad
de sus reuniones, los temas de su programa y los gastos realizados. En la reunión del
año en curso se había decidido que se examinaría el mandato del Comité de Coordi-
nación en la próxima reunión con los tres organismos y los miembros del Comité.

282. La Junta Ejecutiva tomó nota del informe oral sobre los resultados de la tercera
reunión del Comité UNICEF/OMS/FNUAP de Coordinación en Materia de Salud,
celebrada los días 19 y 20 de abril de 2001.

Cooperación técnica entre los países en desarrollo

283. El Administrador Asociado informó de que el Comité de Alto Nivel encargado
de examinar la cooperación técnica entre los países en desarrollo (CTPD) había ce-
lebrado su 12° período de sesiones del 29 de mayo al 1° de junio de 2001. Presentó
las decisiones adoptadas por el Comité de Alto Nivel en ese período de sesiones
(DP/2001/CRP.14).

284. El PNUD reafirmó la importancia de la cooperación Sur-Sur para la consecu-
ción de los objetivos de desarrollo del Milenio y exhortó a que se crearan nuevos
instrumentos, en particular nuevas relaciones de asociación y nuevos conocimientos,
con ese fin. El PNUD reiteró su compromiso de financiar las actividades de coope-
ración Sur-Sur, colaborar en la formación de asociaciones de amplia base y de fo-
mentar entre los países en desarrollo el intercambio de experiencias y la coordina-
ción de estrategias de prestación de servicios en el marco de acuerdos de CTPD.

285. El Comité de Alto Nivel había pedido al Administrador que apoyara, con ca-
rácter prioritario, los esfuerzos encaminados a generalizar el uso de la modalidad de
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CTPD en las actividades operacionales para el desarrollo del sistema de las Nacio-
nes Unidas; que adoptara las medidas necesarias para movilizar más recursos para la
CTPD, por conducto del Fondo Fiduciario de Contribuciones Voluntarias para el
Fomento de la Cooperación Sur-Sur; que promoviera la eficacia del mecanismo de
centros de coordinación de la CTPD, especialmente en el plano regional, y a nivel
nacional mediante el sistema de coordinadores residentes; que velara por que se
mantuviera la identidad independiente de la Dependencia Especial dentro del
PNUD; y que presentara un informe amplio al Comité, en su 13° período de sesio-
nes, sobre los progresos realizados en la aplicación del Plan de Acción de Buenos
Aires, la estrategia en que se basaban las nuevas orientaciones de la CTPD, y en la
aplicación de las decisiones adoptadas por el Comité de Alto Nivel en su 12° perío-
do de sesiones.

286. La Junta Ejecutiva tomó nota de las decisiones del Comité de Alto Nivel en-
cargado de examinar la cooperación técnica entre los países en desarrollo
(DP/2001/CRP.14) adoptadas en su 12° período de sesiones, celebrado del 29 de
mayo al 1° de junio de 2001.

287. La Junta Ejecutiva concluyó sus trabajos adoptando la siguiente decisión:

2001/12
Reseña general de las decisiones adoptadas por la Junta
Ejecutiva en su período de sesiones anual de 2001

La Junta Ejecutiva

Recuerda que, en su período de sesiones anual de 2001:

Tema 1
Cuestiones de organización

Designó por elección a la Sra. Ginette Lachance (Canadá) para la Vicepresi-
dencia de la Junta, en sustitución del Sr. Grant Robertson (Nueva Zelandia);

Aprobó el programa y el plan de trabajo de su período de sesiones anual de 2001
(DP/2001/L.2 y Corr.1) en su forma enmendada oralmente;

Aprobó el informe de su primer período ordinario de sesiones de 2001
(DP/2001/11);

Convino en el siguiente calendario de los períodos de sesiones de la Junta Eje-
cutiva en 2001 y 2002:

Segundo período ordinario de sesiones
de 2001: 10 a 14 de septiembre de 2001

Primer período ordinario de sesiones
de 2002: 28 de enero a 8 de febrero de 2002

Período de sesiones anual de 2002: 17 a 28 de junio de 2002 (Ginebra)

Segundo período ordinario de sesiones
de 2002: 23 a 27 de septiembre de 2002
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Determinó el plan de trabajo del segundo período ordinario de sesiones de 2001
de la Junta Ejecutiva, recogido en el anexo de la presente decisión;

Celebró un acto especial con motivo del trigésimo aniversario de los Volunta-
rios de las Naciones Unidas el 21 de junio de 2001;

Serie de sesiones del FNUAP
Tema 2
Informe de la Directora Ejecutiva correspondiente al año 2000

Tomó nota del informe de la Directora Ejecutiva correspondiente al año 2000
(DP/FPA/2000/4 (Part I y Part I/Add.1, Part II, Part III y Part IV));

Tema 3
Compromisos de financiación del FNUAP

Tomó nota del informe acerca de los compromisos plurianuales de financiación
del FNUAP (DP/FPA/2001/5);

Tema 4
Estrategia en materia de información y comunicación

Adoptó la decisión 2001/8, de 12 de junio de 2001, relativa a la estrategia del
FNUAP en materia de información y comunicación;

Serie de sesiones conjuntas del PNUD y el FNUAP

Tema 5
Proceso de programación

Adoptó la decisión 2001/11, de 22 de junio de 2001, relativa al proceso de
programación del PNUD/FNUAP;

Tema 6
Auditoría y supervisión internas

Tomó nota de los informes sobre las actividades de auditoría y supervisión in-
ternas del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (DP/2001/13), del
Fondo de Población de las Naciones Unidas (DP/FPA/2001/8) y de la Oficina de las
Naciones Unidas de Servicios para Proyectos (DP/2001/15);

Tema 7
Informes de las visitas sobre el terreno

Tomó nota de los informes de las visitas sobre el terreno efectuadas a Hondu-
ras (DP/2001/CRP.6) y a Bosnia y Herzegovina (DP/2001/CRP.7);

Tema 8
ONUSIDA

Adoptó la decisión 2001/9, de 14 de junio de 2001, relativa a las contribucio-
nes del FNUAP al plan estratégico de las Naciones Unidas para el VIH/SIDA du-
rante el período 2001-2005;
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Decidió reanudar el examen de las contribuciones del PNUD al plan estratégi-
co de las Naciones Unidas para el VIH/SIDA (párrafo 9 de la resolución 1999/36 del
Consejo Económico y Social) en su primer período ordinario de sesiones de 2002;

Serie de sesiones del PNUD

Tema 9
Informe anual del Administrador

Tomó nota del informe anual del Administrador correspondiente al año 2000,
comprendido el informe anual orientado a los resultados correspondiente al año
2000 (DP/2001/14 y Add.1 a 3);

Tema 10
Fondo de las Naciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización

Tomó nota del informe anual orientado a los resultados del Fondo de las Na-
ciones Unidas para el Desarrollo de la Capitalización (DP/2001/17) y decidió apla-
zar el examen de la evaluación del impacto de los programas y proyectos del Fondo,
solicitada en su decisión 99/22, hasta el año 2004;

Tema 11
Tecnología de la información al servicio del desarrollo

Tomó nota del informe acerca de la función del PNUD en la tecnología de la
información al servicio del desarrollo (DP/2001/CRP.8);

Tema 12
Recursos financieros

Tomó nota del informe acerca de la situación de los compromisos ordinarios de
financiación del PNUD y sus fondos y programas asociados (DP/2001/18) y de la
actualización de los compromisos de financiación (DP/2001/CRP.9);

Tomó nota del informe acerca de diversas cuestiones y principios con miras a
posibles mejoras de las disposiciones vigentes en materia de financiación de los
programas (DP/2001/CRP.10);

Tema 13
Marcos de cooperación con los países y cuestiones conexas

Tomó nota del informe sobre las opciones de nuevos instrumentos de progra-
mación del PNUD por países (DP/2001/CRP.11);

Aprobó los siguientes marcos de cooperación con los países:

Segundo marco de cooperación con la ex
República Yugoslava de Macedonia DP/CCF/MCD/2

Segundo marco de cooperación con Tayikistán DP/CCF/TAJ/2

Aprobó la segunda prórroga del primer marco de cooperación con Ucrania
(DP/CCF/UKR/1/Ext.II);
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Tomó nota de las siguientes prórrogas de marcos de cooperación con los países:

Primera prórroga del primer marco de cooperación
con Argelia DP/CCF/ALG/1/Ext.I
Primera prórroga del primer marco de cooperación
con Lesotho DP/CCF/LES/1/Ext.1
Primera prórroga del primer marco de cooperación
con Namibia DP/CCF/NAM/1/Ext.1

Tema 14
Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos

Adoptó la decisión 2001/10, de 14 de junio de 2001, relativa al informe anual
del Director Ejecutivo de la UNOPS (DP/2001/19);

Tema 15
Evaluación

Decidió examinar la evaluación de los recursos financieros no básicos
(DP/2001/CRP.12) y la evaluación de la ejecución directa (DP/2001/CRP.13) en su
segundo período ordinario de sesiones de 2001;

Decidió aplazar el examen de las relaciones generales entre el PNUD y la
UNOPS hasta su segundo período ordinario de sesiones de 2001;

Tema 16
Otros asuntos

Tomó nota del informe oral sobre los resultados de la tercera reunión del Co-
mité UNICEF/OMS/FNUAP de Coordinación en Materia de Salud, que se celebró
los días 19 y 20 de abril de 2001;

Tomó nota de las decisiones del Comité de Alto Nivel encargado de examinar
la cooperación técnica entre los países en desarrollo adoptadas en su 12° período de
sesiones, celebrado del 29 de mayo al 1° de junio de 2001.

22 de junio de 2001
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Plan de trabajo provisional de la Junta Ejecutiva del PNUD/FNUAP

Segundo período ordinario de sesiones de 2001
(10 a 14 de septiembre de 2001)

Día/fecha Hora Tema Asunto

Lunes 10 de septiembre Mañana 1 Cuestiones de organización

– Aprobación del informe del período ordinario de sesiones
de 2001

– Racionalización de la documentación

– Lista de temas para 2002

2 PNUD: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos

– Examen anual de la situación financiera

– Estimaciones presupuestarias bienales para 2002-2003

– Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto sobre las estimaciones
presupuestarias bienales para 2002-2003

Tarde 2 PNUD: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos
(continuación)

Martes 11 de septiembre Mañana 4 PNUD: Marco de financiación multianual

– Asignación actualizada de los recursos (dec. 99/23 y 99/12)
y marco de recursos integrado revisado

8 FNUAP: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos

– Presupuesto bienal de apoyo para 2002-2003

– Examen financiero anual correspondiente a 2000

– Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto sobre las estimaciones
del FNUAP relativas al presupuesto de apoyo bienal para
2002-2003

Tarde 8 FNUAP: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos
(continuación)

Miércoles 12 de septiembre Mañana 6 UNOPS: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos

– Estimaciones presupuestarias para 2002-2003

– Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto sobre las estimaciones
presupuestarias para
2002-2003

– Examen anual de la situación financiera
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Día/fecha Hora Tema Asunto

Tarde 6 UNOPS: Asuntos financieros, presupuestarios y administrativos
(continuación)

– Informe sobre la aplicación de las recomendaciones relativas
a la evaluación de las relaciones entre el PNUD y la UNOPS

4 PNUD: Evaluación

– Informe anual del Administrador sobre evaluación

– Evaluación de los recursos financieros no básicos y de la
ejecución directa

Jueves 13 de septiembre Mañana 4 PNUD: Evaluación (continuación)

Tarde 5 PNUD: Programas por países y cuestiones conexas

Viernes 14 de septiembre Mañana 7 FNUAP: Programas por países y cuestiones conexas

Tarde 9 Otros asuntos

Decisiones pendientes

1 Cuestiones de organización


